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บทที่ 1 
 

บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 

 สังคมใดๆในโลกลวนประกอบไปดวยชาติพันธุ(Ethnic group) มากมายหลากหลายชาติ

พันธุ ไมมีสังคมใดในโลกที่จะปราศจากกลุมชาติพันธุหรือชนกลุมนอย (Minority)ไปได สังคมไทย

ก็เปนอีกสังคมหนึ่งซึ่งประกอบดวยกลุมชาติพันธุมากมายซึ่งแตละกลุมลวนมีประวัติความเปนมา

ที่แตกตางกันออกไป เชน กลุมคนไทยเชื้อสายจีน ซึ่งเปนกลุมชาติพันธุขนาดใหญในสังคม กลุมคน

ไทยเชื้อสายมาเลย  กลุมคนไทยเชื้อสายลาว  กลุมคนไทยเชื้อสายเขมร  กลุมคนไทยภูเขาหรือ

กลุมชาวเขา  เปนตน 

 

 เมื่อจํานวนประชากรเพิ่มข้ึน การขยายตัวของวัฒนธรรมและชาติพันธุมีผลทําใหเกิดการ

ปะทะสังสรรคระหวางกัน ทุกกลุมชาติพันธุตางก็มีการปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมหลักของสังคม

เพื่อใหสามารถดํารงชีวิตอยูในสังคมรวมกันไดอยางสงบสุข กอใหเกิดกระบวนการติดตอทาง

วัฒนธรรม  การผสมผสานทางวัฒนธรรม (Acculturation) ตลอดจนการกลืนกลายทางวัฒนธรรม 

(Assimilation) แลวก็ตาม  แตในความเปนจริงแลวจะพบวาสังคมและวัฒนธรรมเปนสิ่งที่คงที่ นั่น

หมายความวาทั้งสังคมและวัฒนธรรมเปนสิ่งที่สามารถปรับปรุง เปลี่ยนแปลง พัฒนา เพิ่มพูนหรือ

สูญเสียไดตลอดเวลา ไมมีสังคมหรือวัฒนธรรมแหงใดในโลกที่จะหยุดนิ่งอยูกับที่ไดตลอดไป โดยที่

ไมมีการเปลี่ยนแปลง 

 

 สังคมไทยนับต้ังแตสมัยจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต  เปนนายกรัฐมนตรี ไดมีการริเร่ิมใช

แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติข้ึนเปนฉบับแรกในป 2504 จนกระทั่งปจจุบันนับเปน

แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับที่ 10 (2550-2554) พบวาสังคมไทยไดเปลี่ยนแปลง

ทางสังคมและวัฒนธรรมไปอยางมากมาย รัฐบาลมีเปาหมายหลักที่มุงพัฒนาใหประชาชนมสีภาพ

ความเปนอยูที่ดีข้ึน มีคุณภาพชีวิตที่ดีข้ึน มีการใชเทคโนโลยีสมัยใหมมากขึ้น เพื่อทําใหสังคมไทย

มีความทันสมัยมากขึ้นตามแบบอยางตะวันตก โดยรับและปรับใชใหสอดคลองกับวัฒนธรรมเดิม 

สภาพดังกลาวทําใหมีผลกระทบตอกลุมชาติพันธุตางๆที่อาศัยอยูในสังคมไทยดวย ไมวาจะเปนจนี 

ชาวเขา มอญ ลาว และอื่นๆมากมาย กลุมชาติพันธุตางๆเหลานี้ตางก็ตองการความทันสมัยและ

ความเจริญทัดเทียมเหมือนกับคนไทยทั่วไปเชนกัน  



 

 

2 

 รัฐบาลไทยไดพยายามใชนโยบายการผสมกลมกลืนและการบูรณาการในรูปแบบตางๆ 

เชน สมัยจอมพลป. พิบูลสงคราม ไดมีการประกาศใชรัฐนิยมตางๆ เชน การกําหนดใหทุกคนตอง

พูดและใชภาษาไทยอยางนอยใหอานออกและเขียนได (ทวี  ธีระวงศเสรี, 2537 อางถึงในศิริรัตน  

แอดสกุล, 2542) เพื่อใหกลุมชาติพันธุตางๆเหลานั้น เกิดความรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกันกับ

สังคมไทย แตก็เปนการยากมากที่จะทําใหกลุมชาติพันธุเหลานั้นหันมารับวัฒนธรรมไทยได

ทั้งหมดโดยละทิ้งวัฒนธรรมเดิมของตนเอง กลุมชาติพันธุหลายกลุมยังคงมีการประกอบพิธีกรรม

หรือประเพณีตางๆตามความเชื่อด้ังเดิมของตนเอง  

 

 ในบรรดากลุมชาติพันธุทั้งหลายที่อาศัยอยูในประเทศไทยนั้น  “ลาวพวน”  “ไทยพวน”  

หรือ “พวน”  เปนชนกลุมนอยกลุมหนึ่งซึ่งไดรับผลจากนโยบายและวิถีการเปลี่ยนแปลงสูความ

ทันสมัยดังกลาวดวยเชนกัน “ลาวพวน”  เคยมีถิ่นฐานดั้งเดิมอยูที่บริเวณที่ราบสูงเชียงขวางซึ่งโอบ

ลอมดวยภูเขา ทางตะวันออกเฉียงใตของหลวงพระบาง และทางตะวันออกเฉียงเหนือของ

เวียงจันทน  อยูทางตอนเหนือของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในปจจุบัน  มีอาณาเขต

ติดตอใกลชิดกับประเทศเวียดนาม ในอดีตดินแดนแหงนี้ไดกอตัวเปนรัฐเล็กๆ มีพลเมืองหนาแนน 

มีวัฒนธรรมความเชื่อเปนของตนเอง เรียกวา “เมืองพวน” ซึ่งสันนิษฐานวาเปนการเรียกตามชื่อ

ของภูมิประเทศ มีกลาวไว  2ลักษณะคือ กลุมชาติพันธุดังกลาวตั้งถิ่นฐานอยูใกลแมน้ําชื่อ 

“ลําพวน” หรือต้ังถิ่นฐานอยูบริเวณภูเขาใหญลูกชื่อชื่อวา “ภูพวน”  

 

 ลาวพวนอพยพเขามาอยูในประเทศไทย ดวยเหตุผลทางการเมืองหรือถูกกวาดตอนเขามา  

บางก็อพยพเขามาดวยความสมัครใจหมายจะพึ่งพระบรมโพธิสมภาร  ตั้งแตเมื่อใดไมทราบแนชัด 

แตพอสันนิษฐานไดวามีทั้งสิ้น 3 คร้ังดวยกัน ไดแก   

 

คร้ังที่ 1   ประมาณป พ.ศ. 2322 สมัยสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี โดยมีพระยามหากษัตริย

  ศึกเปนแมทัพใหญ ยกทัพไปตีเวียงจันทนศรีสัตนาคนหุตของลาว ซึ่งตรงกับ 

  รัชกาลพระเจาสิริบุณยะสารของราชอาณาจักรลาว 

คร้ังที่ 2  ในปลายพ.ศ. 2371-2372  สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว  คร้ัง 

เมื่อพระเจาอนุสงศกษัตริยราชอาณาจักรลาวประเทศราชเปนกบฏ โปรดเกลาฯ

ใหเจาพระยาราชสุภาวดีคุมกองกําลังสําคัญเขาตีเวียงจันทนและเผาเมือง

เวียงจันทนจนสิ้นซาก พรอมทั้งกวาดตอนผูคนลมมากมาย 
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คร้ังที่  3 สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เมื่อเกิดศึกฮอ ซึ่งจีนเรียกวา 

“พวกกบฏไตเผง” ซึ่งขณะนั้นฝร่ังเศสกําลังแผอิทธิพลเขาครอบครองแถบอินโดจนี 

ฝายไทยทราบดีวาฝร่ังเศษจะตองเขายึดครองอยางแนนอนจึงกวดตอนผูคนจาก

สิบสองจุไท หัวพันหาทั้งหก ซึ่งมีชาติพันธุตางๆมากมาย รวมถึงลาวพวนดวย  

 

โดยกระจายตัวกันสรางบานเรือนกันทั่วไป ทั้งภาคกลาง ภาคตะวันออก ภาคตะวันตก ภาคเหนือ

และภาคตะวันออกเฉียงเหนือตามจังหวัดตางๆ เชน จ. ลพบุรี  จ.สระบุรี จ.นครนายก จ.

ฉะเชิงเทรา  จ.ปราจีนบุรี   จ.สิงหบุรี  จ.สุพรรณบุรี  เปนตน (ปรารถนา แซตั้ง, 2545) 

 

 เมื่อพิจารณาจากหลักฐานการอพยพจะเห็นไดวาลาวพวนมีการอพยพมาเปนเวลา

คอนขางนานมากแลว อยางไรก็ตามประเพณีและความเชื่อของชาวพวนมีอีกหลายอยางที่ยังคง

สืบทอดตอๆกันมาจากรุนสูรุน โดยที่ยังไมถูกกลืนเปนคนไทยโดยสมบูรณ โดยเฉพาะคติความเชื่อ

ที่เกี่ยวของกับผี ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ตางๆซึ่งสงผลตอวิถีการดําเนินชีวิตประจําวันของชาวลาวพวน  และ

ประเพณีที่นับวาเปนเอกลักษณโดดเดน ซึ่งหาไมพบในกลุมชาติพันธุอ่ืน คือ ประเพณีบุญกาํฟา ซึง่

ยังคงยึดถือปฏิบัติสืบกันมาตั้งแตคร้ังบรรพบุรุษจนกระทั่งปจจุบัน  และเปนประเพณีที่ลาวพวนให

ความสําคัญมากกวาประเพณีอ่ืนๆ (ปยะพร  วามะสิงห, 2538) สารานุกรมกลุมชาติพันธุพวนได

ระบุไววา บุญกําฟา คือ ประเพณีความเชื่อของชาวพวนเกี่ยวกับเร่ืองผีฟาพญาแถนเชนเดียวกับ

ชาวลาวและชาวอีสาน ผูที่นับตนวาเปนพวน นอกจากจะหมายเอาในเรื่องภาษาแลว ยังหมายเอา

ประเพณีการกําฟาเปนเครื่องจําแนกพวนใหตางจากผูไทดวย (เพราะภาษาผูไทคลายภาษาพวน

มาก) (วีรพงศ มีสถาน, 2539) 

 

 จากงานวิจัยเกี่ยวกับชาติพันธุลาวพวน  สวนใหญพบวาประเพณีที่ยังคงมีบทบาทและมี

ความสําคัญตอชุมชนลาวพวนในปจจุบันคือ ประเพณีบุญกําฟา เชน งานวิจัยของยุรี ใบตระกูล 

(2537) เร่ือง พิธีบุญกําฟาของลาวพวน : กรณีศึกษาหมูบานพวน ตําบล บางน้ําเชี่ยว อําเภอ 

พรหมบุรี จังหวัด สิงหบุรี พบวา พิธีบุญกําฟาเปนพิธีกรรมโบราณที่แสดงออกถึงเอกลักษณของ

ลาวพวนที่คงอยู โดยเปนพิธีกรรมที่สะทอนใหเห็นถึงโครงสรางและการจัดระเบียบทางสังคม วิถี

ชีวิตความเปนอยูในสังคมเกษตรกรรมที่ตองพึ่งพาอาศัยธรรมชาติ และมีบทบาทในการยึดเหนี่ยว

ใหลาวพวนมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันทั้งในระดับบุคคลและระดับชุมชน   
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 นอกจากนี้จากการศึกษาชาติพันธุพวนบานวัดโบสถ ตําบลมะขามลม อําเภอบางปลามา 

จ.สุพรรณบุรีเพื่อประกอบรายงานวิชาการวิชาการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม ระดับปริญญาบัณฑิต   

ภาควิชาวาทวิทยาและสื่อสารการแสดง  ในภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2551 โดยมุงเนนศึกษา

วัฒนธรรมและความสัมพันธกับการสื่อสาร  ทั้งจากมุมมองของคนในวัฒนธรรมและคนนอก

วัฒนธรรม  พบวา มุมมองของบุคคลผูใหสัมภาษณสวนใหญทั้งคนวัฒนธรรมและคนนอก

วัฒนธรรม เห็นวา ส่ิงที่ทําใหรับรูวาเปนชาติพันธุพวนนั้นคือ ภาษาและประเพณีกําฟา   

 

 ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวา พิธีบุญกําฟา นับเปนอัตลักษณของลาวพวน ที่เปนเสมือนเสา

หลักของคนในชาติพันธุในการธํารงอยูของชาติพันธุตน  ทั้งจากมุมมองการรับรูของคนใน

วัฒนธรรมและคนนอกวัฒนธรรม 

 

 กระแสโลกาภิวัตนที่แพรเขามาในสังคมไทยในปจจุบัน  โดยมีส่ือในรูปแบบตางๆทําหนาที่

เปนตัวกระจายวัฒนธรรมดังกลาวออกไปตามภูมิภาคตางๆอยางรวดเร็ว ทําใหวัฒนธรรมประเพณี 

วิถีชีวิตหลายอยางเหลือความมีตัวตนเพียงเบาบางเทานั้นในความคิดของคนลาวพวนที่ยังมีอายุ

นอย  จะเห็นไดจากงานวิจัยที่เกี่ยวของกับชาติพันธุตางๆ เชนงานวิจัยของเชาววัย  ศุภรตรีทิเพศ 

(2542) ศึกษาเรื่องการรับนวัตกรรมและพิธีกรรมทางศาสนาของชาวไทยพวน : กรณีศึกษาชุมชน

ไทยพวนในจังหวัดลพบุรี พบวา การรับนวัตกรรมทางวัตถุ อวัตถุ การเปนอุตสาหกรรม  การเปน

เมือง  การพัฒนาโดยหนวยงานของรัฐ การพัฒนาระบบชลประทานและการพัฒนาระบบคมนาคม 

มีผลกระทบตอระบบพิธีกรรมทางศาสนาของชาวบานเปลี่ยนแปลงไป  เด็กบางคนทราบเพียงวามี

เชื้อสายไทยพวน แตไมทราบถึงลักษณะของกลุมชาติพันธุวามีขอเท็จจริงเปนอยางไร  สอดคลอง

กับงานวิจัยของประจักษ เข็มมุกต(2521) เร่ืองการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมของชาวพวนกับ

วัฒนธรรมไทย ศึกษากรณีชาวพวนในตําบลหาดเสี้ยว อําเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย ซึ่งกลาว

วา ประเพณีที่ชาวพวนยึดปฏิบัติจะมีความสัมพันธกับการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ผูที่ยึดมั่น

ในประเพณีมากจะถูกผสมกลมกลืนนอย ผูที่ยึดมั่นในประเพณีนอยจะถูกผสมกลมกลืนมาก โดย

ปจจัยสอดแทรกที่สนับสนุนการผสมกลมกลืนใหเปนไปไดดีข้ึนไดแก  การอานหนังสือพิมพ  การ

ฟงวิทยุ  และการมีปฏิสัมพันธกับสังคมภายนอก 

 

และจากการประมวลองคความรูเกี่ยวกับชนกลุมนอยในประเทศไทย โดยสถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อปพ.ศ. 2538-2542 พบวา                  

องคความรูที่ศึกษาเกี่ยวกับชนชาติพันธุพวนนั้นมีจํานวน 38 เร่ือง(สุริยา  รัตนกุลและคณะ, 2543) 
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ทั้งนี้จากการสํารวจงานวิจัยดังกลาวพบวามีเพียง 1 เร่ืองที่ศึกษาวิจัยในพื้นที่จังหวัดสุพรรณบุรี คือ 

งานวิจัยของแผนกอิสระสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร (2521) รายงาน

การศึกษาชุมชนชาวพวน-หมูบานโพธิ์ศรี อ.บางปลามา จ.สุพรรณบุรี  และตอมามีผูศึกษาวิจัยอีก 

1 เร่ือง คืองานวิจัยของวีรวัฒน วรายน (2547)  เร่ืองความมีตัวตนของ ผี ในวัฒนธรรมไทพวนใน

สภาพแวดลอมธรรมชาติและสภาพแวดลอมสรรคสราง  และจากพ.ศ.2547 ยังไมมีผูศึกษาวิจัย

เพิ่มเติมเกี่ยวกับชาติพันธุพวนในจังหวัดสุพรรณบุรี ซึ่งเปนระยะเวลานานพอสมควร  

 

 เมื่อพิจารณาจากหลักฐานการตั้งถิ่นฐานกลุมชาติพันธุลาวพวนที่อาศัยอยูในจังหวัด

สุพรรณบุรี พบวา อพยพมาตั้งถิ่นฐานตั้งแตเมื่อใดไมปรากฏแนชัด  สันนิษฐานวาอพยพเขามาใน

สมัยรัชกาลที่ 2 จะทรงสรางพระเจดียกลางน้ํา เมืองสมุทรปราการจึงโปรดฯใหเจาอนุวงเกณฑคน

ลาวจากเวียงจันทรลงมาชวยตัดตนตาลที่แขวงเมืองสุพรรณบุรี ลองแพไปเพื่อวางเปนพื้นฐานองค

พระเจดีย เมื่อชวยตัดตนตาลเสร็จแลวคนลาวเวียงจันทนที่เกณฑมาครั้งนั้น ชอบสภาพความ

เปนอยูของเมืองไทย จึงไมขอกลับบานเมือง จึงโปรดฯใหตั้งบานเรือนทํามาหากินเปนถิ่นฐาน

มั่นคงที่  อําเภอบางปลามา  จังหวัดสุพรรณบุรี  ซึ่งลาวเวียงรุนนี้ เปนไทยพวนแทบทั้งสิ้น                        

(โพธิ์  แซมลําเจียก, 2537) และอพยพอีกครั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 ในป 2372 โดยอพยพลงมาพรอม

กับชาวเวียงจันทน ซึ่งมีทั้งชาวลาวพวน ลาวเวียง และลาวอื่นๆ ทางราชการใหแยกกันไปสราง

บ าน เ รื อน  หาที่ ดิ นทํ ากิน ใน  3 จั งหวัด  มี  เมื องลพบุ รี  สระบุ รี  และเมืองสุพรรณบุ รี                         

(โพธิ์  แซมลําเจียก, 2537)  

 

และเมื่อพิจารณาจํานวนประชากรชาวพวนที่อาศัยอยูในจังหวัดตางๆในประเทศไทย 

(2538) จากโครงการแผนที่ภาษา สถาบันวิจัยภาษาฯ มหาวิทยาลัยมหิดล  ประชากรชาวพวนที่

อาศัยอยูในจังหวัดสุพรรณบุรีมีจํานวนถึง  11,919 คน  ชุมชนชาติพันธุพวนในจังหวัดสุพรรณบุรี

จึงเปนชุมชนที่มีหลักฐานการตั้งถิ่นฐานที่เกาแกและถือวามีประชากรเปนจํานวนมากเมื่อเทียบกับ

ประชาชนชาติพันธุพวนที่อาศัยอยูในจังหวัดอื่น  ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจที่จะศึกษากลุมชาติพันธุลาว

พวนที่อาศัยอยูในจังหวัดสุพรรณบุรี โดยเลือกกรณีศึกษาหมูบานวัดโบสถ หมูที่ 6  และหมูที่ 10 

ตําบลมะขามลม  อําเภอบางปลามา  จังหวัดสุพรรณบุรี 

 

  จากการสํารวจพื้นที่วิจัยในเบื้องตนเกี่ยวกับประเพณีบุญกําฟา  พบวามีการเปลี่ยนแปลง

ไปตามสภาพสังคมทั้งรูปแบบหรือรายละเอียดพิธีกรรมบางอยาง แตยังความสําคัญในเรื่อง

บทบาทของพิธีกรรมเหมือนเดิม ยังคงมีการปฏิบัติสืบทอดกันมารุนสูรุนไมขาดสาย เปนเครื่องมือ
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เชื่อมโยงและเกี่ยวรัดความเปนพวนเขาดวยกันโดยมีการสื่อสารระหวางกันเปนชองทางสําคัญใน

การธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงของประเพณีดังกลาว 

 

  ทั้งนี้ผูวิจัยศึกษาในสาขาวาทวิทยา จึงมีความสนใจที่จะศึกษาถึงกระบวนการสื่อสาร

ภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา  บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยู

และเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาอยางไร  ตลอดจนศึกษาถึงปจจัยใดบางที่สงผลตอการธํารง

อยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาดังกลาวดวย  

 

วัตถุประสงคของการวิจัย    

 

1.  เพื่อศึกษากระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟาของ

ลาวพวน 

2.  เพื่อศึกษาถึงบทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ              

บุญกําฟาของลาวพวน 

3.  เพื่อศึกษาปจจัยในการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวน 

 

คําถามนําวิจัย  

 

 1.  กลุมชาติพันธุลาวพวนบานวัดโบสถมีกระบวนการสื่อสารภายในชุมชนเพื่อธํารง

รักษาอัตลักษณบุญกําฟาลาวพวนอยางไร  

 2. ส่ือบุคคลมีบทบาทอยางไรตอการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของ              

ลาวพวน 

 3.  ปจจัยใดบางที่สงผลตอการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวน 
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ขอบเขตของการวิจัย 

 ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้จะกําหนดขอบเขตการศึกษา ดังนี้ 

ขอบเขตดานเนื้อหา  ผูวิจัยมุงศึกษากระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในประเพณีบุญกํา

ฟา  เปนหลัก  จากการสํารวจเบื้องตนพบวา บุญกําฟาของลาวพวนในชุมชนบานวัดโบสถมี

รายละเอียดบางอยางที่ลักษณะแตกตางจากกลุมชาติพันธุลาวพวนในจังหวัดอื่น เชน พิธีแหแม

โพสพ ในวันสุกดิบ(กอนวันกําฟา)  พิธีบวงสรวงเทวดา  ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากความเชื่อดั้งเดิมที่มีการ

สืบทอดกันมามีการเพี้ยน เปลี่ยนแปลงและปรับใหเขากับสภาพแวดลอมในพื้นที่นั้นๆ ตลอดจน

การเขามาของหนวยงานรัฐเพื่อสงเสริมการทองเที่ยวทําใหมีการเพิ่มรายละเอียดของพิธีกรรม

บางอยางในหลายพื้นที่  นอกจากนี้รายละเอียดของพิธีบางอยางภายในชุมชนเองก็ไดสูญเสียไป

เปนระยะเวลากวา 50 ปแลว   

 

 นอกจากนี้เนื่องจากผูวิจัยมีขอจํากัดเกี่ยวกับเอกสาร ซึ่งไมมีผูศึกษาเกี่ยวกับประเพณีบุญ

กําฟามากนัก  ดังนั้นในการศึกษาเกี่ยวกับอดีตผูวิจัยจะใชวิธีการเก็บขอมูลจากการสัมภาษณกลุม

ตัวอยางที่มีอายุระหวาง 50-70 ปข้ึนไป ซึ่งเปนกลุมตัวอยางที่มีอายุสูงที่สุดในหมูบาน และศึกษา

เอกสารที่เกี่ยวของประเพณีบุญกําฟาของลาวพวนในพื้นที่จังหวัดอื่นที่มีลักษณะใกลเคียงกัน  

 

 ขอบเขตดานเวลา  ผูวิจัยมุงศึกษาเพื่อใหเห็นกระบวนการสื่อสารภายในชุมชน  การ

เปลี่ยนแปลงและการธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมบุญกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถ 

ดังนั้นจึงศึกษาปรากฏการณที่เกิดขึ้นในชุมชนในชวง 2 ยุค  ไดแก ยุคอดีตและยุคปจจุบัน ดังนี้ 

 

 1)  ยุคอดีต  หมายถึง  การดํารงอยูของประเพณีบุญกําฟาในแบบฉบับที่มีมาแตดัง้เดมิ ซึง่

ในงานวิจัยชิ้นนี้จะเก็บขอมูลในระยะเวลาชวง 50-60 ปที่ผานมาเทานั้น 

 2)  ยุคปจจุบัน  หมายถึง  ชวงป 2553 ซึ่งเปนปที่ทําการศึกษาวิจัย 

 

ขอบเขตดานพื้นที่   พื้นที่ในการวิจัยครั้งนี้คือ หมูบานวัดโบสถ หมูที่ 6 และหมูที่ 10 ตําบล

มะขามลม อําเภอบางปลามา จังหวัดสุพรรณบุรี 
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คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

 ชนชาติพันธุลาวพวน   หมายถึง กลุมชาติพันธุหนึ่ง ที่อพยพมาจาก

ดินแดนแถบเมืองเชียงขวาง ประเทศลาว โดย

ปจจุบันตั้งถิ่นฐานอยูที่หมูบานวัดโบสถ หมูที่ 6

และหมูที่ 10 ตําบลมะขามลม อําเภอบางปลา

มา จังหวัดสุพรรณบุรี 

 กระบวนการสื่อสารภายในชุมชน  หมายถึง  กระบวนการสื่อสารภายในกลุมชาติ

พันธุลาวพวนบานวัดโบสถ  การสื่อสารระหวาง

บุคคลซึ่งเปนสมาชิกกลุม  การสื่อสารของผูนํา

กลุมทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการ

และไม เปนทางการ   ปราชญทองถิ่นและ

อิทธิพลของกลุมที่สงผลตอการอยูรวมกันของ

สมาชิก  

อัตลักษณบุญกําฟา หมายถึ ง   การใหความหมายหรือการมี

จิตสํานึกถึงความเปนตัวตนของบุคคลหรอืกลุม 

โดยการสื่อสารผานความเชื่อประเพณีบุญกํา

ฟาของกลุมชาติพันธุลาวพวนบานวัดโบสถ ซึ่ง

จะจัดขึ้นเปนประจําในวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 

ของทุกป  

ส่ือบุคคล หมายถึง  การสื่อสารโดยใชบุคคลเปนสื่อกลาง

ทําหนาที่เชื่อมโยงหรือถายทอดสารจากผูสง

สารและ  ผูรับสาร  ในที่นี้หมายถึง  ปราชญ

ทองถิ่น   ชาวบานในชุมชน  ผูนํากลุมทั้งที่

ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปน

ทางการ  กลุมคนชาติพันธุพวนที่เดินทางไป

ประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอก

ชุมชน   เ ด็ กและ เยาวชนในชุ มชน  และ

บุคคลภายนอกที่เขามามีปฏิสัมพันธกับสมาชกิ

ภายในกลุม 
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ส่ือพื้นบาน   หมายถึง การสื่อสารทางสังคมรูปแบบหนึ่ง 

โดยคนในสังคมสรางขึ้น เพื่ อแสดงความ

เกี่ยวของสัมพันธกับส่ิงศักดิ์สิทธิ์ กอใหเกิด

ความสุข สบายใจ  เชื่อมโยงและตอกย้ําความ

เปนอันหนึ่งอันเดียวกันของกลุมหรือชุมชน   

การเปลี่ยนแปลงอัตลักษณทางวัฒนธรรม หมายถึง   ปรากฏการณที่ วัฒนธรรมสอง

วัฒนธรรมมีปฏิสัมพันธกัน   มีการปรับตัว

ผสมผสาน  หยิบยืม  แลกเปลี่ยนตลอดจน

บูรณาการทางวัฒนธรรมกัน จนทําใหเกิดการ

เ ปลี่ ย น แปล งบา งสิ่ ง บ า ง อย า ง ภ าย ใน

วัฒนธรรมของตน  

 การธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรม หมายถึง  การรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรม

ประเพณีที่บรรพบุรุษไดถายทอดสืบตอกันมา

ใหคงอยูตอไปในอนาคต 

 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 1.   สามารถเขาใจถึงสภาพปญหาเกี่ยวกับอัตลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุ

และการธํารงอยูของกลุมเพื่อใชเปนประโยชนในการวางแผนพัฒนาและสรางความเขมแข็งภายใน

ชุมชนไดอยางเหมาะสม  

 2.  เพื่อศึกษาประวัติศาสตร  วัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อของทองถิ่น กอใหเกิดความ

ภาคภูมิใจ ความรัก ความหวงแหนที่จะธํารงรักษาไวซึ่งอัตลักษณของชาติพันธุของตน ตลอดจนใช

เปนองคความรูที่สามารถนําไปใชประโยชนในการพัฒนาคุณภาพชีวิต สรางความเจริญใหกับ

ทองถิ่นไดอยางยั่งยืน 

3.  เพื่อใชเปนแนวทางในการนําสื่อไปใชในการพัฒนาและแกไขปญหาตางๆที่เกิดขึ้นใน 

ชุมชนไดอยางเหมาะสมและสอดคลองกับวิถีชีวิต วัฒนธรรมและประเพณีของทองถิ่น 

         4. เพื่อเปนแนวทางในการสรางสื่อบุคคลเพื่อใหมีบทบาทตอการธํารงรักษาอัตลักษณ                 

ชาติพันธุและอัตลักษณวัฒนธรรมทองถิ่นของตน 

 



บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 
 
แนวคิดและทฤษฎี 
 

 การวิจัยเรื่อง “การสื่อสารภายในชุมชนลาวพวนในการธํารงรักษาอัตลักษณประเพณีบุญ

กําฟา” โดยเลือกศึกษาที่บานวัดโบสถ ต.มะขามลม อ.บางปลามา จ.สุพรรณบุรี ผูวิจัยไดใช

แนวคิด  ทฤษฎี  และงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสื่อสารและอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ 

เพื่อเปนหลักในการศึกษาตามประเด็นปญหานําวิจัย ดังตอไปนี้ 

 

1. แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการสื่อสาร 
1.1 แบบจําลองและรูปแบบการสื่อสาร 
1.2 แนวคิดเกี่ยวกับระดับการสื่อสาร 
1.3 แนวคิดเกี่ยวกับประเภทของสื่อ 

2. แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณและชาติพันธุ  
3. ประเพณีบุญกําฟาของลาวพวน 

4. แนวคิดและทฤษฏีเกี่ยวกับวัฒนธรรม 

4.1 ทฤษฏีการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม 

4.2 แนวคิดเกี่ยวกับการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม 

4.3 แนวคิดเกี่ยวกับการถายทอดวัฒนธรรม 

 
1.  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการสื่อสาร 
  

 กระบวนการสื่อสารเปนกระบวนการที่ เกิดขึ้นอยางตอเนื่อง  มีการเคลื่อนไหวอยู

ตลอดเวลา เปนกระบวนการของการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารซึ่งกันและกันระหวางบุคคลอันจะ

ทําใหเกิดความเขาใจที่ตรงกัน เกิดความหมายรวมกันได (กิติมา  สุรสนธิ, 2548) 

 
 1.1.  แบบจําลองและรูปแบบการสื่อสาร 
 
แบบจําลองการสื่อสารของเบอรโล (Berlo) 
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 Berlo  (อางถึงในปรมะ  สตะเวทิน, 2526) ไดอธิบายวาองคประกอบของการสื่อสารมี 4 

องคประกอบ คือ ผูสงสาร(Source) สาร(Message) ส่ือ(Channel) และผูรับสาร(Receiver)  การ

ส่ือสารจะประสบประสิทธิผลหรือไมนั้น ข้ึนอยูกับประสิทธิภาพขององคประกอบตางๆ ปจจัยที่

กอใหเกิดประสิทธิภาพขององคประกอบแตละองคประกอบ มีดังตอไปนี้ 

 

 ผูสงสาร  ปจจัยที่เกี่ยวของกับผูสงสาร ไดแก ทักษะในการสื่อสาร ทัศนคติ ความรู ระบบ

สังคมและวัฒนธรรม 

 สาร  ปจจัยของสาร ประกอบดวย รหัส เนื้อหา และการจัดเสนอ 

 ส่ือ คือ ชองทางที่จะนําสารไปสูประสาทรับความรูสึก ไดแก การเห็น การไดยิน การสัมผัส 

การไดกลิ่น และการลิ้มรส 

 ผูรับสาร  ปจจัยที่เกี่ยวของกับผูรับสาร ไดแก ทักษะในการสื่อสาร ทัศนคติ ความรู ระบบ

สังคมและวัฒนธรรม 

 
แบบจําลองกระบวนการสื่อสาร 
  

 ปรมะ  สตะเวทิน (2526) สรุปรวมความคิดเห็นแบบจําลองการสื่อสารรูปแบบตางๆ  

ออกเปน 

 

1. แบบจําลองการสื่อสารแบบทางเดียว (Model of One-Way Communication 

Process) เปนการอธิบายการสื่อสารโดยไมกลาวถึงการสื่อสารกลับ(Feedback) 

เปนการอธิบายกระบวนการสื่อสารจากผูสงสารไปยังผูรับสารเทานั้น ดังรูป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เขารหัส 

ตีความหมาย 
ถอดรหัส 

   สาร สื่อ 
ถอดรหัส 

ตีความหมาย 
เขารหัส 
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 2.  แบบจําลองกระบวนการสื่อสารแบบสองทาง (Model of Two-Way Communication 

Process)  เปนการอธิบายการสื่อสารที่มีการสื่อสารกลับ (Feedback) โดยปกติแลวการสื่อสาร

ของมนุษยนั้นมักจะมีลักษณะการสื่อสารเปนการโตตอบกัน คือ เมื่อมีผูพูดก็มีผูฟง  ผูฟงรูสึก

อยางไรก็มีปฏิกิริยาตอบกลับมา  ดังรูป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Rennie (2006) (อางถึงในกาญจนา  แกวเทพ, 2551) ตั้งขอสังเกตวาสื่อพื้นบานนั้นมี

ลักษณะที่เรียกวา การสังสรรคทางวัฒนธรรม(Cultural interaction) อยูสูงมาก ซึ่งหมายถึง มี

ปฏิกิริยาตอบโตไปมาระหวางผูสงสารกับผูรับสารในเชิงวัฒนธรรมอยูมาก เปนการสื่อสารแบบ

แนวนอนเนนความเสมอภาคระหวางผูสงกับผูรับ ทําใหการบริโภคการสื่อสารของผูรับเปนไปอยาง

ตื่นตัว (Active consumption)   

 
รูปแบบการสื่อสาร 
 
 รูปแบบการสื่อสารแบงเปน 4 ลักษณะ คือ 

1. จําแนกตามทิศทางการสื่อสาร 
2. จําแนกตามลักษณะการใช 
3. จําแนกตามสัญลักษณที่ใชในการสื่อสาร 
4. จําแนกตามการไหลของขาวสาร 

 

1. จําแนกตามทิศทางการสื่อสาร   แบงออกเปน 2 แบบ คือ 

 

1.1  การสื่อสารแบบทางเดียว (One-way communication) คือ การสื่อสารที่ผูสงสาร

ถายทอดขาวสารไปยังผูรับสารแตเพียงฝายเดียว โดยไมเปดโอกาสใหผูรับสารไดแลกเปลี่ยนความ

เขารหัส 

ตีความหมาย 
ถอดรหัส 

   สาร สื่อ ถอดรหัส 

ตีความหมาย 
เขารหัส 

    ผูสงสาร 

    ผูรับสาร 

สื่อ    สาร 

    ผูสงสาร 

    ผูรับสาร 

การสื่อสารกลับ 
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คิดเห็นหรือซักถามขอสงสัย ทําใหปริมาณขอมูลสะทอนกลับ (Feedback) มีนอยหรือไมมีเลย หรือ

มิฉะนั้นผูใหการสื่อสารก็ไมสนใจกับปฏิกิริยาสะทอนกลับนั้น ซึ่งการสื่อสารแบบนี้จะมีลักษณะ

เปนไปในรูปแบบของนโยบาย คําสั่งของผูบริหารหรือผูนํา ที่อาจจะผานสื่อตางๆ เชน เสียงตาม

สาย เอกสาร ส่ิงพิมพตางๆ  

 

1.2   การสื่อสารแบบสองทาง (Two-way communication) คือ การสื่อสารที่ผูสงสารสง

ขอมูลขาวสารไปยังผูรับสาร ในขณะเดียวกันเมื่อผูรับสารไดรับขอมูลแลวก็สงขอมูลขาวสารตอบ

กลับมายังผูสงสารดวย จึงเปนการสื่อสารที่ผูสงสารและผูรับสารตางสลับบทบาทในการรับและสง

ขาวสารซึ่งกันและกัน มีการเปดโอกาสใหผูรับสารไดซักถามขอสงสัยตางๆ มีการแลกเปลี่ยนความ

คิดเห็นระหวางกัน มีการโตตอบกัน ทําใหผูสงสารและผูรับสารสามารถที่จะตอบสนองตอกันเพื่อ

สรางความเขาใจไดอยางชัดเจน โดยการสื่อสารแบบนี้ผูสงสารใหความสําคัญตอปฏิกิริยาสะทอน

กลับ(Feedback)  ทําใหการสื่อสารที่เกิดขึ้นมีประสิทธิภาพมากขึ้น เพราะผูสงสารและผูรับสารมี

ความเสมอภาคกันในการติดตอส่ือสาร ซึ่งกอใหเกิดการมีสวนรวมในการดําเนินงาน 

 

การสื่อสารสองทาง ยังจําแนกออกได ดังนี้ 

 

- การสื่อสารสองทางที่มีลักษณะเปน Symmetric คือ เปนการสื่อสารสองทางที่ผู

ส่ือสารทั้งสองฝายตางมีอํานาจในการถายทอดและแลกเปลี่ยนขาวสารไดอยางเต็มที่ 

การสื่อสารดังกลาวไมมีการชี้นํา จึงทําใหการสื่อสารที่เกิดขึ้นมีความสมดุลในการ

ถายทอดขาวสารระหวางผูสงสารทัง้สองฝาย 

 

- การสื่อสารสองทางที่มีลักษณะเปน Asymmetric คือ เปนการสื่อสารสองทางที่

กระบวนการถายทอดและแลกเปลี่ยนขาวสารระหวางผูส่ือสารทั้งสองฝายไมสมดุล 

โดยการสื่อสารดังกลาวมีลักษณะของการชี้นําแอบแฝง 

 

 การเปรียบเทียบระหวางการสื่อสารทางเดียวและการสื่อสารสองทาง โดย ฮาโรลด เจ ลี

วิตต  (Harold J. Leavitt) 

 

1. การสื่อสารทางเดียวรวดเร็วกวาการสื่อสารสองทาง 
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2. การสื่อสารสองทางมีความถูกตองมากกวาการสื่อสารทางเดียว 

3. การสื่อสารสองทางสามารถสรางความมั่นใจแกผูรับสารมากกวาการสื่อสารทาง
เดียว 

4. การสื่อสารทางเดียวมีความเปนระเบียบมากกวาการสื่อสารสองทาง 
5. การสื่อสารสองทางมักมีการรบกวนและยุงเหยิงมากกวาการสื่อสารทางเดียว 

 

2.  จําแนกตามลักษณะการใช 

 

2.1  การสื่อสารแบบเปนทางการ (Formal Communication )เปนการสื่อสารที่มีระเบียบ

แบบแผน คํานึงถึงบทบาทหนาที่และตําแหนงของผูสงสารและผูรับสารเปนสําคัญ การสื่อสารใน

ลักษณะนี้อาจเปนลายลักษณอักษร เชน ประกาศแจงนโยบาย คําสั่งปฏิบัติงาน หรืออาจเปนการ

ส่ือสารที่ไมใชลายลักษณอักษรแตอาศัยการพูดจา เชน การสั่งงานโดยตรง 

 

2.2  การสื่อสารแบบไมเปนทางการ (Informal Communication ) เปนการสื่อสารโดยไม

พิจารณาหรือคํานึงถึงตําแหนงหนาที่ ไมมีระเบียบแบบแผนที่กําหนดไว การสื่อสารระหวางกันจึง

มักเปนสวนตัวและไมเปนทางการ จึงไมสามารถคาดเดาทิศทางของการสื่อสารไดวาจะเปน

ลักษณะการสื่อสารจากเบื้องบนสูเบื้องลาง เบื้องลางสูเบื้องบน หรือเปนการสื่อสารตามแนวนอน

และขามสายงาน ดังนั้นการสื่อสารจึงออกมาในรูปของการพบปะพูดคุยแบบปากตอปากรวมทั้ง

ขาวลือตางๆดวย 

 

3.  จําแนกตามสัญลักษณที่ใชในการสื่อสาร 

 

3.1  การสื่อสารเชิงวัจนะ (Verbal Communication) เปนการสื่อสารโดยใชภาษาพูด หรือ

ภาษาเขียนเปนสัญลักษณในการสื่อสาร เพื่อใหเกิดความเขาใจในความหมายที่ส่ือสารระหวางกัน 

ลักษณะการสื่อสารแบบนี้ เชน การสนทนา การสัมภาษณ การเขียนบันทึก การเขียนจดหมาย การ

เขียนรายงาน การประชุม การอานขาว เปนตน 

 

3.2  การสื่อสารเชิงอวัจนะ (Nonverbal Communication) เปนการสื่อสารโดยใชรหัสหรือ

สัญลักษณอยางอื่นในการสื่อสารแทนที่จะใชภาษาพูดหรือภาษาเขียน เชน การยิ้ม การพยักหนา 
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การสั่นศีรษะ การโบกมือ เปนตน การสื่อสารลักษณะนี้มีความหมายเฉพาะเจาะจง การที่จะทําให

เกิดความเขาใจระหวางกันไดยิ่งขึ้นอยูกับประสบการณ การตีความหมายของแตละคน 

  หากจะใหการสื่อสารเกิดประสิทธิภาพยิ่งขึ้น มีความเขาใจที่ตรงกันระหวางผูสงสารและ

ผูรับสาร จําเปนที่จะตองใชการสื่อสารทั้งแบบวัจนภาษาและอวัจนภาษานี้ควบคูกันไป 

 

4.  จําแนกตามการไหลของขาวสาร 

 

4.1  การสื่อสารจากบนลงลาง (Top-down Communication) เปนการสงขาวสารจาก

บุคคลที่มีตําแหนงสูงกวาลงมายังบุคคลที่มีตําแหนงที่ต่ํากวา การสื่อสารแบบนี้มักแสดงออกในรูป

ของนโยบาย แผนงาน ประกาศ เปนตน 

 

4.2  การสื่อสารจากลางขึ้นบน (Bottom-up Communication) เปนการสงขาวสารจากผูที่

อยูในตําแหนงที่ต่ํากวาไปยังผูที่อยูในตําแหนงที่สูง การสื่อสารรูปแบบนี้มักมีลักษณะของการ

ประชุม การสัมมนา การปรึกษาหารือ ตลอดจนการรองทุกข เปนตน 

 

4.3  การสื่อสารตามแนวราบ (Horizontal Communication) เปนการติดตอส่ือสาร

ระหวางผูที่อยูในระดับหรือตําแหนงเดียวกัน หรือใกลเคียงกัน โดยอาศัยความสัมพันธสวนตัวเปน

หลัก เชน เพื่อน ญาติพี่นอง การสื่อสารรูปแบบนี้กอใหเกิดความสัมพันธและเสริมสรางความ

รับผิดชอบรวมกันของหมูคณะ รวมทั้งสงเสริมใหเกิดการมีสวนรวมของสมาชิกในสังคม 

 

คุณลักษณะของการสื่อสารชุมชน (Community Communication) 
 
กาญจนา แกวเทพ และคณะ (2543) กลาวถึงคุณลักษณะของการสื่อสารชุมชน ดังนี้ 

 

1.  เปนการสื่อสารแบบสองทาง (Two-way communication) ที่ผูสงสารและผูรับสาร

สามารถมีปฏิกิริยาโตตอบ (Interactivity)กันอยูตลอดเวลาทั้งในลักษณะเปนทางการ

หรือไมเปนทางการก็ได ลักษณะการสื่อสารแบบสองทางทําใหสถานะของผูสงและผูรับไม

ตายตัว แตจะมีการผลัดเปลี่ยนบทบาทอยูตลอดเวลา 

2. ทศิทางการไหลของขาวสาร (Flow of information) ในขณะที่กระบวนทัศนการสื่อสารเพื่อ

พัฒนาแบบกระแสหลักนั้น ทิศทางการไหลของขาวสารเปนไปอยางจํากัดคือ มีการไหล
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จากเบื้องบน (เจาหนาที่รัฐ) ไปสูเบื้องลาง (ประชาชน) เทานั้น แตการสื่อสารชุมชนนั้น 

การหลั่งไหลของขาวสารจะมีทิศทางที่หลากหลายมาจากทุกทิศทุกทาง ทั้งจากบนลงลาง 

(Top-down)แบบลางสูบน (Bottom-up) และแบบแนวนอน (Horizontal) ดังนั้น ขาวสาร

จึงอาจจะไหลจากนักวางแผนพัฒนาไปสูชาวบาน จากสื่อมวลชนไปสูผูรับสารในชนบท 

ในเวลาเดียวกันชาวบานอาจจะสงขาวสารขึ้นไปยังเจาหนาที่ของรัฐหรือมีการแลกเปลี่ยน

ติดตอขาวสารระหวางกลุมชาวบานดวยกัน 

นอกจากจะใชมิติ (Dimension) เร่ืองทิศทางเปนเกณฑพิจารณาแลว ยังมีนักวิชาการบาง

ทาน เชน Pavelka (1978) ใชเกณฑนี้ทําใหมองเห็นทิศทางการไหลของขาวสารใน3 

ทิศทาง คือ การไหลของขาวสารจากสื่อภายนอกเขามาสูชุมชน การใชส่ือเพื่อสงสาร

เร่ืองราวของชุมชนออกไปยังบุคคลภายนอก และการใชการสื่อสารเพื่อกระตุนใหเกิดการ

ส่ือสารภายในชุมชนกันเองเพื่อชวยยกระดับความตระหนักเกี่ยวกับความตองการและการ

แสดงออกซึ่งความเปนตัวของตัวเองของชุมชน 

3.  เปาหมายของการสื่อสารชุมชน (Purpose) มีวิธีการและแงมุมหลายแงมุมที่กําหนด

เปาหมายของการสื่อสารเพื่อชุมชน ตัวอยางเชน 

(ก)  การกําหนดเปาหมายโดยการใชระดับผูเกี่ยวของเปนเกณฑ การสื่อสารชุมชนจะมี
เปาหมายที่เกี่ยวของกับกลุมผูเกี่ยวของในระดับตางๆ ดังนี้ 

-  ระดับชุมชนมีเปาหมายที่เกี่ยวของกับกลุมผูเกี่ยวของในระดับคุณภาพชีวิตของ

ชุมชน 

- ระดับหนวยงานนอกชุมชน เปนการสื่อสารที่นําไปสูการเปลี่ยนแปลงองคกรหรือ

หนวยงานภายนอกที่เกี่ยวของกับดานการพัฒนาและการสื่อสาร 

- ระดับสังคมสวนรวม เปนการสื่อสารที่จะนําไปสูการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ

วัฒนธรรมในระดับกวาง 

(ข)  การกําหนดเปาหมายโดยสอดรับกับทิศทางการไหลของขาวสาร อาจกําหนด

เปาหมายของการสื่อสารชุมชนไดเปน3 เปาหมายยอย คือ 

(i) เพื่อทําการถายทอดขาวสารขอมูลและโนมนาวชักจูงใจ อันมักไดแก ทิศทางการ

ไหลของขาวสารจากบนลงลาง (อยางไรก็ตาม ทิศทางการไหลแบบอื่นๆก็ใช

เปาหมายนี้ไดเชนกัน) 
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(ii) เพื่อเปนชองทางแสดงออกซึ่งตัวตนของชุมชน (Community self-expression) 

อันอาจหมายรวมตั้งแตการแสดงออกซึ่งความตองการของชุมชนไป

จนกระทั่งถึงการแสดงออกซึ่งสิทธิ์ ศักดิ์ศรี ภูมิปญญาของชุมชนดวย 

(iii) เพื่อพัฒนาความเปนตัวของตัวเองของบุคคล (Development of the individual’s 

self)ในหนวยที่เล็กลงมากวาชุมชน การสื่อสารชุมชนจะทําหนาที่คลายๆเปน

เวทีแหงการศึกษาเรียนรูที่ชวยใหศักยภาพของปจเจกบุคคลไดพัฒนา

สรางสรรคอยางเต็มที่ 

4. เปนการสื่อสารที่เกิดขึ้นและดําเนินการเพื่อตอบสนองความตองการของประชาชน 

(Need-oriented) ซึ่งสอดคลองกับคุณลักษณะของกระบวนทัศนการพัฒนาแนวใหม 

5. หนาที่ของการสื่อสาร Windahl และคณะ (1992) ระบุหนาที่ของการสื่อสารชุมชน

ประกอบดวย 

(i) หนาที่การแสดงออก (Expression function) บุคคลหรือกลุมสามารถแสดงความ

เปนตัวของตัวเองออกมาเพื่อที่จะสรางเอกลักษณของตนเองได 

(ii) หนาที่ทางสังคม (Social function) คือ การเขาไปมีสวนรวมในการสื่อสารเพื่อ

สรางความรูสึกรวมเปนชุมชนเดียวกัน 

(iii) หนาที่ในการใหขอมูลขาวสาร (Information function) ซึ่งเปนหนาที่พื้นฐานของ

การสื่อสารทั่วไป ทิศทางการไหลของขาวสารเปนไปอยางรอบดาน ผูรวม

กระบวนการสื่อสารทุกคนไดแลกเปลี่ยนขอมูลและความรูเพื่อยกระดับความ

เขาใจ และความรูในเร่ืองการสื่อสารและทักษะการถายทอดไปยังบุคคลอื่นที่

เกี่ยวของกับกิจกรรมการพัฒนาชุมชน 

(iv) หนาที่ในการควบคุมการปฏิบัติการ (Control activation function) การสื่อสารจะ

เปนชองทางนําไปสูการปฏิบัติเพื่อปรับปรุงหรือแกไขปญหาที่เกิดขึ้นของบุคคล

และชุมชนได เนื่องจากการสื่อสารมีลักษณะเปนการสื่อสารแบบสองทางที่มี

ข้ันตอนปฏิกิริยาปอนกลับ (Feedback)  

นอกจากนี้ Berrigan (1979) เพิ่มเติมคุณสมบัติบางประการของการสื่อสารชุมชนคือ 

6. เนนการปรับปรุงสื่อใหเหมาะสมสําหรับประโยชนการใชงานของชุมชน 
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7. ตองเปนสื่อที่คนในชุมชนสามารถเขาถึง (Access) ไดตลอดเวลาเพื่อใชหาขาวสารเพิม่พนู

ความรูหรือเพื่อความบันเทิง 

8. เปนสื่อที่ชุมชนตองเขามามีสวนรวม (Participate) ในหลายๆบทบาท ไมวาจะเปนผูวาง

แผนการใชส่ือ ผูผลิต ผูแสดง ฯลฯ 

9. เปนสื่อที่แสดงออกของชุมชน มิใชเพื่อชุมชน หมายความวา ตัวตนของชุมชนที่จะ

แสดงออกนั้น ตองมาจากการกําหนดของชุมชนเอง มิใชเปนผูอ่ืนมากําหนดชุมชน 

10. เปนเครื่องมือถายทอดขาวสารจากที่หนึ่งไปอีกที่หนึ่ง มาเปนเวทีสําหรับแลกเปลี่ยน

ขาวสารและทัศนะของคนทุกคน 

 

ในการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยไดใชแนวคิดเกี่ยวกับการสื่อสาร รูปแบบการสื่อสารและ 

คุณลักษณะของการสื่อสารชุมชน มาใชเปนกรอบในการวิเคราะหกระบวนการสื่อสารภายใน

ชุมชนลาวพวนในการธํารงรักษาอัตลักษณประเพณีบุญกําฟาของชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถ 

 1.2.  แนวคิดเกี่ยวกับระดับการสื่อสาร 
 
ทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคล ( Interpersonnal Communication Theory) 
 

 Everett M. Roger and Floyed F Shoemaker (อางถึงในพวงชมพู ไชยอาลา, 2543) ให

ความหมายของการสื่อสารระหวางบุคคลวาเปนการติดตอระหวางบุคคลตอบุคคลเพื่อที่จะ

ถายทอดขาวสารระหวางผูสงสารและผูรับสาร ถาผูรับสารไมเขาใจก็สามารถสอบถามหรือขอ

ขาวสารเพิ่มเติมจากแหลงสารไดทันที สวนผูสงสารก็สามารถปรับปรุงแกไขในการที่สงออกไปให

เขากับความตองการและความเขาใจของผูรับสารไดในเวลาอันรวดเร็วเชนกัน ซึ่งจะชวยจูงใจ

บุคคลใหเปลี่ยนแปลงทัศนคติได 

 ปรมะ สตะเวทิน (2526) ใหความหมายของการสื่อสารระหวางบุคคลวาคือ การที่สารที่

ประกอบดวยบุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไป มาทําการสื่อสารกันในลักษณะตัวตอตัว กลาวคือ ทั้งผูสง

สารและผูรับสารสามารถที่จะติดตอแลกเปลี่ยนสารกันไดโดยตรง ในขณะหนึ่งคนหนึ่งจะทําหนาที่

เปนผูสงสาร คนอื่นจะทําหนาที่เปนผูรับสารดังนั้น การสื่อสารระหวางบุคคลจึงเกิดขึ้นไดในกรณี

คน 2 คน เชน การพูดคุยระหวางคนสองคน การเขียนจดหมายถึงกันและการใชโทรศัทพ เปนตน 

ในทํานองเดียวกัน การสื่อสารระหวางบุคคลก็เกิดขึ้นไดในกลุมยอย (Small group) ซึ่งมีมากกวา 

2 คนรวมทั้งการสื่อสารในกลุมขนาดใหญ (Large group) 
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 อรวรรณ  ปลันธรโอวาท (2537) กลาวถึงการสื่อสารระหวางบุคคลวา การสื่อสารระหวาง

บุคคลนับวา ผูทําหนาที่การสื่อสารเปนบุคคลและมรปฏิกิริยาโตตอบกันอบางฉับพลันระหวางผูสง

สารกับผูรับสาร 

 
ทฤษฎีการสื่อสารกลุม ( Group Communication Theory) 
 

 Cartwrigh and Zander (อางถึงในประทุม ฤกษกลาง, 2534) ระบุคุณลักษณะของกลุม

เล็กไดวา เมื่อคนจํานวนหนึ่งไดรวมตัวกันเปนกลุม จะมีลักษณะดังนี้ 

 

1. กระตือรือรนในการมีปฏิสัมพันธกันบอยครั้ง 
2. นิยามตนเองวามีฐานะเปนสมาชิกกลุม 

3. ถูกคนอื่นๆมองวาเปนสมาชิกกลุม 

4. มีบรรทัดฐานของความสนใจรวมกัน 

5. มีสวนรวมในระบบของบทบาทที่เกี่ยวเนื่องกัน 

6. รวมกันตั้งแบบจําลองขึ้นเหมือนกัน ไดแก วัตถุประสงคหรือแนวคิดในการควบคุม

สัญชาตญาณรวมกัน 

7. พวกเขาจะพบวา กลุมนั้นใหรางวัลตอบแทนแกเขา 

8. ดําเนินการสงเสริมวัตถุประสงคซึ่งกันและกัน 

9. รับรูรวมกันในความเปนเอกภาพ 

10. แสดงออกเพื่อตอบโตกับส่ิงแวดลอมไปในลักษณะเดียวกัน 

 

จันทนา  ทองประยูร (2548)  ไดสรุปเชื่อมโยงความสัมพันธระหวางกลุมกับการสื่อสารไว

วา  การสื่อสารกลุมเล็ก หมายถึง  การที่บุคคลจํานวนหนึ่งสื่อสารกันในแบบเผชิญหนาในชวงเวลา

หนึ่ง โดยมีจํานวนมากพอที่บุคคลหนึ่งสามารถสื่อสารกับทุกคนในกลุมโดยตรง  การสื่อสารใน

กลุมเล็กมีกระบวนการกลุม สมาชิกมีปฏิสัมพันธระหวางกัน โดยเปนกระบวนการที่เกิดภายใน

กลุมเทานั้น กลุมมีวัตถุประสงคหรือเปาประสงครวมกัน สมาชิกกลุมรูสึกเปนสวนหนึ่งของกลุม

และมีอิทธิพลตอกัน 

 

ถิรนันท  อนวัชศิริวงศ (2534) กลาววา กลุม หมายถึง การชุมนุมกันของบุคคลมากกวา 2 

คนขึ้นไปที่มีเปาหมายรวมกันและมีปฏิสัมพันธกันหรือมีการสื่อสารรวมกัน 
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สนิท  สมัครการ(2538) กลาวถึง กลุมในลักษณะที่เรียกวา “กลุมสังคม” หมายถึง กลุม

บุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไป ไดมีปฏิกิริยาโตตอบทางสังคมซึ่งกันและกัน (Social Interaction) 

พฤติกรรมทางสังคมจะเกิดขึ้นได เมื่อมีการกระตุนอีกฝายหนึ่งใหปฏิบัติการอยางใดอยางหนึ่ง เปน

การตอบสนองอีกฝายหนึ่งได การแสดงปฏิกิริยาโตตอบในกลุมนี้อาจมีไดทั้งลักษณะการติดตอ

ทางตรงหรือทางออม สมาชิกของกลุมแตละคนมีสิทธิและความรับผิดชอบหนาที่ จะสามารถแยกผู

ที่เปนสมาชิกออกจากผูที่มิไดเปนสมาชิกและสามารถใชเปนแนวทางใหสมาชิกของกลุมคาดหวัง

ทาที บทบาทของสมาชิกแตละคนๆได ตลอดจนอาจทําใหเกิดการบังคับโดยตรงหรือทางออม ที่จะ

ทําใหสมาชิกแตละคนยอมรับและประพฤติตนตามสิทธิและหนาที่ของตนอีกดวย 

 

ม.ร.ว.อคิน รพีพัฒน (2536) อธิบายถึงลักษณะและความสําคัญของ “เครือขายทาง

สังคม” (Social network) วา...สังคมมีลักษณะเครือขายคลายใยแมงมุม บุคคลคือจุดที่เสนใยของ

เครือขายมาพบกัน กลาวคือ บุคคลหนึ่งยอมมีความสัมพันธกับคนอื่นๆอีกจํานวนมากในหลาย

รูปลักษณะและสถานการณ ขอสันนิษฐานเบื้องตนในการศึกษาประการหนึ่งมีวา บุคคลที่มีเสน

โยงความสัมพันธกวางขวางทั้งในและนอกหมูบาน  ยอมมีความสําคัญในสังคมและการ

เปลี่ยนแปลงในหมูบานมากกวาคนอื่นๆที่มีเสนสายความสัมพันธเชื่อมโยงกับคนอื่นๆจํานวนนอย 

บุคคลที่เปนจุดรวมของสายสัมพันธจํานวนมากนี้ อาจกลาวไดวาเปนจุดรวม (node) ของ

ความสัมพันธในทองที่หรือชุมชนนั้นได 

 

นอกจากนี้ ม.ร.ว.อคิน รพีพัฒน (2536) ไดเสนอลักษณะองคประกอบสําคัญที่เอื้อตอการ

รวมกลุมหรือสานเครือขายสังคมและการสื่อสารไว 11 ประการ คือ 

 

1. ลักษณะครอบครัวขยายที่อาศัยรวมกันในบริเวณบานเดียวกัน 

2. ระบบเครือญาติที่นับญาติทั้งสองฝาย 

3. การใหความสําคัญตอกลุมบานที่เปนเพื่อนบานกัน 

4. กลุมแลกเปลี่ยนแรงงาน 

5. ความสัมพันธระหวางผูใหญผูนอย 

6. การจัดแบงชนชั้นและสถานภาพ 
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7. ผูนําและบริวาร 

8. กลุมการเมือง 

9. หมูบานในฐานะเปนองคกรบริหารและปกครอง 

10. สังคมหมูบาน 

11. วัดของหมูบาน 

แรงจูงใจในการสื่อสารกลุมเล็ก 
 
 การที่บุคคลเขารวมกลุมโดยทั่วไปมีแรงจูงใจในการเขากลุมดังนี้  

 

1.  ความตองการระหวางบุคคล มาสโสว(Maslow อางถึงในBeebe and Masterson, 1989 อาง

ถึงในถึง จันทนา ทองประยูร, 2548) กลาวถึงความตองการของคนวามี 2 ระดับ คือ  

1.1 ความตองการเพื่อการอยูรอด มี 2 ระดับ คือ ความตองการทางกายภาพ (อากาศ น้ํา 

อาหาร) และ ความตองการความปลอดภัย (ตองการความมั่นคง การปกปอง) เมื่อ

ความตองการทางกายภาพถูกเติมเต็มความตองการขั้นตอไปคือ 

1.2  ความตองการทางจิตวิทยา ไดแก ความตองการเปนเจาของ (ความตองการเปนสวน

หนึ่งของกลุม)  ความตองการการเคารพนับถือ และความตองการบรรลุความสําเร็จ 

2.  ความดึงดูดระหวางบุคคล บุคคลมักจะถูกดึงดูดเขากลุมเพราะสมาชิกในกลุม ปจจัยที่มี

อิทธิพลตอการดึงดูดระหวางบุคคลไดแก 

 2.1 ความคลายคลึง  เชน ความคลายคลึงในภูมิหลัง ความเชื่อ ทัศนคติ คานิยม 

2.2 การเติมเต็ม ในหลายสถานการณ บุคคลมักถูกดึงดูดโดยบุคคลที่มีคุณสมบัติที่ตน

ขาดแตปรารถนาอยากมี เชน บุคคลที่ตองการควบคุมผูอ่ืน ยอมถูกดึงดูดโดยบุคคลที่ชอบ

ถูกควบคุม คนที่ชอบเปนผูนํา มักชอบคบกับคนที่เปนผูตาม 

2.3  ความใกลชิด ทําใหเกิดความคุนเคย ซึ่งเปนอิทธิพลเชิงบวกตอความดึงดูดระหวาง

บุคคล 

2.4  ความดึงดูดทางกายภาพ เชน คนเรามักชอบอยูใกลกับคนที่มีความงามทางกายภาพ

เมื่อแรกพบ แตความดึงดูดลักษณะนี้จะลดอิทธิพลลงเมื่อเวลาผานพนไป 

3. ความดึงดูดของกลุม กลุมดึงดูดไดจาก 
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3.1 กิจกรรมกลุม บุคคลที่สนใจกิจกรรมคลายกันมักรวมกลุมกันขึ้น หรือเขารวมกลุม

เพราะสนใจกิจกรรมที่กลุมจัดข้ึน 

 3.2 เปาประสงคกลุม  

3.3. สมาชิกกลุม เปนการเขารวมกลุมเพราะไดรับผลตอบแทนจากการเปนสมาชิก 

เนื่องจากความมีชื่อเสียง การยอมรับ การไดผลประโยชนจากภายนอกกลุม 

4.  เปาประสงคของการสื่อสารในกลุมเล็ก หมายถึง วัตถุประสงคหรือผลบ้ันปลายที่กลุมหรือ

ปจเจกบุคคลพยายามใหเกิดการบรรลุ แบงออกเปน 

 4.1 เปาประสงคสวนบุคคล  

 4.2 เปาประสงคกลุม ทั้งเปาประสงคเพื่อบรรลุความสําเร็จและเปาประสงคดํารงกลุม 

เสริมความเขมแข็งหรือทําใหมั่นใจวากลุมจะดํารงอยูไดดวยตัวกลุมเอง สมาชิกกลุมควรตระหนัก

ถึงปญหาที่เกี่ยวของกับปจจัยหลายประการและกําหนดเปาประสงคที่จําเปนเพื่อดํารงกลุม ปจจัย

ดังกลาว ไดแก ความผูกพันของกลุม ขวัญกําลังใจของกลุม เอกภาพของกลุม ความเปนหนึ่งเดียว

ของกลุม และความรวมมือระหวางสมาชิก ซึ่งลวนสงผลตอประสิทธิภาพในการผลิตของกลุม 

 

ลักษณะของกลุมที่มีประสิทธิภาพ 

 

 Reeves (อางถึงในสายพิรุณ  นอยสิริ, 2530 อางถึงในพวงชมพู  ไชยอาลา, 2543) 

กลาวถึงลักษณะของกลุมที่มีประสิทธิภาพ โดยสรุป คือ 

 

 1.  เปนกลุมที่มีวัตถุประสงคและเปาหมายที่ทําไดจริง สอดคลองกับความสามารถของ

ผูนําและสมาชิกมีความรวมมือภายในกลุมสูง 

 2.  สมาชิกมีความกระตือรือรนสนใจกิจการของกลุม ไมปลอยใหเปนหนาที่ของผูนําฝาย

เดียว 

 3.  สมาชิกเต็มใจที่จะทํางานหนักเพื่อใหกลุมเปาหมายและรักษาความเปนกลุมไว 

 4.  กลุมมีการตัดสินใจโดยกลุมเองในเรื่องงานและความกาวหนาของกลุม 

 5.  สมาชิกมีความจงรักภักดีและภาคภูมิใจในความสําเร็จของกลุม 

 6.  กลุมมีผูนําที่ดีและเขมแข็ง 

 7.  ผูนําและสมาชิกรวมกันวางแผนและควบคุมการกระทํา ตลอดจนเพิ่มประสิทธิภาพ

ของกลุม โดยเนนการกระตุนจิตสํานึก 

 

ความเปนผูนํา  
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 จันทนา  ทองประยูร (2548) กลาวถึง  ภาวะผูนํา หมายถึง พฤติกรรมที่มีอํานาจอิทธิพล 

(Exert influence) ตอกลุม เนื่องจากการสื่อสารกลุมเล็กคํานึงถึงอิทธิพลตอกันและกัน  ผูนํากลุม

อาจไดรับมอบหมายอยางเปนทางการเพื่อใหทําหนาที่ของกลุมมีประสิทธิผลหรืออาจมีบุคคลใน

กลุมจํานวนหนึ่งคนหรือมากกวา ปฏิบัติหนาที่ผูนํากลุมโดยไมไดรับมอบหมายอยางไมเปน

ทางการก็ได 

 

 กรรณิการ  อัศวดรเดชา (2546) กลาวถึง ความเปนผูนํา หมายถึง พฤติกรรมที่ชวยใหกลุม

ทํางานไดสําเร็จตามเปาหมาย ปกติผูนําจะทําหนาที่ 2 อยาง คือ ทํางานและสรางบรรยากาศ

(หมายถึงปฏิสัมพันธระหวางบุคคลที่สรางความพึงพอใจที่จะนําพาบุคคลเขามาเปนสมาชิกกลุม 

และทําใหสมาชิกอยากจะอยูในกลุมตอไป  ผูนําคือผูที่ทําหนาที่นํามากกวาคนอื่นๆในกลุม 

 

 กลุมมักมีผูนําทางความคิด (Opinion leader) แยกออกไปตางหาก ผูนําทางความคิด

หมายถึงผูที่ความคิดของเขา สมาชิกกลุมฟงและยอมรับโดยไมวิพากษวิจารณ ในกลุมที่มีวุฒิ

ภาวะสมาชิกคอนขางจะมีลักษณะเหมือนกัน ทุกคนใชความเปนผูนําพอๆกันซึ่งเราเรียกวา กลุมที่

ไมมีผูนํา (Leaderless group) หมายความวากลุมที่สมาชิกทั้งหมดทุมเทใหเทาๆกัน เพื่อใหสําเร็จ

ตามวัตถุประสงค ไมมีใครเดนหรือไดรับการยอมรับวามีคุณคามากกวาคนอื่น 

  

ลักษณะผูนํากลุม  (จันทนา  ทองประยูร, 2548) 

 

1.  การดําเนินกิจกรรมการพูด  การสื่อสารในกลุมเล็กที่ตองการใหเกิดอิทธิพลตอกลุมจึง

ตองใชการพูดในปริมาณมาก อยางไรก็ตามผูพูดตองคํานึงถึงวาปริมาณการพูดไมสําคัญเทา

มารยาทในการพูด บางสถานการณผูพูดบางคนพูดนอยแตมีน้ําหนักก็สามารถไดรับผลทางบวก 

2. ความนาเชื่อถือ  คนที่เขาถึงและไวตอการรับรูอารมณความรูสึกของผูอ่ืน คนที่มี

ความสามารถและมีลักษณะเฉพาะหรือเปนตัวของตัวเอง  ลักษณะทั้งสองประการเปน

สวนประกอบสําคัญของความนาเชื่อถือ ถาคนเรานับถือใครมากๆก็มักเชื่อฟงคนๆนั้นใน

ปฏิสัมพันธของกลุมนั้น  

3.  ความดึงดูดระหวางบุคคล  ชวยพัฒนาความเปนผูนําในกลุมเล็ก ลักษณะกลุมที่เนน

งาน ถาสมาชิกในกลุมชอบทํางานรวมกับใคร ก็จะคลอยตามคนๆนั้นมาก ในขณะที่ลักษณะกลุมที่

เนนสังคม บุคคลในกลุมผูพันที่มีความดึงดูดทางสังคมมากที่สุดตอสมาชิกในกลุม มีแนวโนม

คลอยตามสมาชิกกลุม และมักไดรับการยอมรับใหเปนผูนํากลุม 
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4.  ความคลายคลึงกับสมาชิกกลุม ผูนําทางความคิดเปนบุคคลที่มีความคลายคลึงผูตาม

ในดานทัศนคติและภูมิหลัง   และเปนผูมีความสามารถในปญหาเฉพาะดานบางอยาง 

5. ความตระหนักในบทบาทหนาที่ของผูนํากลุม ผูนําที่มีประสิทธิภาพตองสามารถทําให

กลุมบรรลุเปาประสงค สามารถแกปญหางานของกลุม ในขณะเดียวกันก็แกปญหาบุคคลในกลุม

ได สามารถสรางขวัญและกําลังใจและผูกพันภายในกลุม กระตุนใหสมาชิกเกิดความชอบพอและ

มีสวนรวมและทําใหงานบรรลุผล 

 

ทฤษฎีการคิดตามกลุม (Groupthink theory)  
 
 Irving Janis (อางถึงในประทุม ฤกษกลาง, 2534)  อธิบายการคิดตามกลุมวา หมายถึง 

รูปแบบ(mode) การคิดของคนเมื่อมีความผูกพันอยางลึกในกลุม และเมื่อตองการความเปนเอก

ฉันทอยูเหนือความตองการของจริง  

 

 การคิดตามกลุมเปนผลทางตรงของความผูกพันในกลุม ความผูกพันกําหนดการกระทํา

ของกลุมสะทอนเปาประสงคและคานิยมที่รวมกันของกลุม ปริมาณพลังงานที่ยึดกลุม (synergy) 

ที่มีประสิทธิผลในกลุมเกิดจากความผูกพัน 

  

 กลุมที่เกิดภาวะคิดตามกลุมเกิดจากการมีผูนําที่เชื่อมั่นในตนเองสูง ความคิดของผูนําเปน

ความคิดที่แตะตองไมได จึงมีสมาชิกนอยคนที่ไมเห็นดวย นอกจากนี้ยังเกิดจากสมาชิกที่คํานึงถึง

ความผูกพันสูงและเขากันไดมากและสงเสริมความคิดเห็นของกันและกัน 

 

 Infante, Rancer, and Womack (2003) ไดกลาววา การคิดตามกลุมพัฒนามาจาก

ความรูสึกความเปนอันหนึ่งอันเดียวและความกลมเกลียวกันของสมาชิกภายในกลุม  เมื่อมี

สถานการณที่กลุมตองตัดสินใจ  เงื่อนไขที่จะทําใหสมาชิกคิดตามกลุม คือ 1. ความความรูสึก

ความเปนอันหนึ่งอันเดียวและความกลมเกลียวกันของสมาชิกภายในกลุมที่พยายามที่จะใหกลุม

ดําเนินไปตามนั้น 2. โครงสรางของกลุม สังคมที่แยกตัวจากองคกรภายนอก ผูนํากลุมมีอิทธิพลตอ

การตัดสินใจของกลุม  สังคมที่ผูนํามีการแสดงความคิดเห็นอยางโดดเดนไปในทิศทางใดทิศทาง

หนึ่ง สมาชิกกลุมมักของคลอยตามและอาจจะตอตานขอวิพากษวิจารณตอความคิดเห็นของผูนํา 

3. สภาพแวดลอม แรงกดดันจากภายนอก  กลุมขาดทางเลือกที่หลากหลายในการตัดสินใจ

ตลอดจนความผิดพลาดในการตัดสินใจที่ผานมาทําใหคุณคาในตนลดลง  สภาพแวดลอมดังกลาว

มีผลทําใหสมาชิกกลุมคิดตามขอเสนอใดขอเสนอหนึ่งเหมือนๆกัน 
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 การคิดตามกลุมสังเกตได 3 ลักษณะ ไดแก 

 1. การคิดของกลุมเปนภาพลวงตาที่อยูอยางยั่งยืน( illusion of invulnerability) ซึ่งเปน

การมองโลกในแงดีอยางไมถูกตอง 

 2. กลุมทําใหเกิดความพยายามรวม (Collective efforts) ในการหาเหตุผลสําหรับการ

กระทําที่ตัดสินใจไป 

 3.  กลุมทําใหเกิดความเชื่อที่ไมตองสงสัยในคุณธรรมกลุม นําไปสูผลจากจริยธรรมหรือ

คุณธรรมที่ตามมา 

 

 องคประกอบที่ทําใหความผูกพันของกลุมลดลงไดแก  ความตองการของบุคคลในการ

ดํารง   การเห็นคุณคาตน  กลุมที่มีความผูกพันสูงจะไดรับมิตรภาพ เกียรติภูมิ และการยอมรับ

ระหวางกัน ดังนั้นสมาชิกกลุมจึงลงทุนพลังงานที่ยึดกลุม (synergy) ภายในเพื่อรักษาความเปน

หนึ่งเดียว ความมั่นใจจะทําลายความเชื่อมั่นของกลุม ซึ่งเกิดจากการที่แตละคนเห็นคุณคาของตน 

 

ผูวิจัยไดนําแนวคิดทฤษฎีการสื่อสารกลุม มาใชประกอบในการวิเคราะหเพื่อใหเห็นถึง 

กระบวนการสื่อสารภายในชุมชนและปจจัยที่สงผลตอการธํารงและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ

ประเพณีบุญกําฟาของกลุมชาติพันธุลาวพวนบานวัดโบสถ  

 
 1.3.  แนวคิดเกี่ยวกับประเภทของสื่อ 
 
แนวคิดเกี่ยวกับสื่อบุคคล 
 

 ส่ือบุคคล หมายถึง ตัวคนที่ถูกนํามาใชในการสื่อสารกับผูรับสารในลักษณะเผชิญหนา 

การใชส่ือบุคคลในการสื่อสารจึงกระทําไดทั้งในรูปแบบของการสนทนากับผูรับสารเพียงคนเดียว

หรือในรูปแบบของการประชุมกลุมซึ่งประกอบดวยผูรับสารมากกวา 1 คน (ปรมะ  สตะเวทิน, 

2526) 

 

 เสถียร เชยประทับ (ม.ป.ท.) (อางถึงในสุรพงษ  โสธนะเสถียรและเกศกนก  ชุมประดิษฐ, 

2549)  กลาววา ส่ือบุคคลจัดเปนสื่อที่มีศักยภาพสูงในการสื่อสารนวกรรม ทั้งนี้เพราะสื่อบุคคลจะ

มีบทบาทสําคัญในการชักจูงใจและการตัดสินใจของผูรับสาร  
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 ส่ือบุคคลในสังคมประกอบดวย ส่ือบุคคลภายในทองถิ่น(Localite) ไดแก ผูนําความ

คิดเห็นในทองถิ่น  เชน  ผู ใหญบาน  ครู  พระ  แพทย  ฯลฯ  และสื่อบุคคลภายนอกทองถิ่น 

(Cosmopolite) ไดแก นักพัฒนา หรือพัฒนากร  เจาหนาที่สงเสริม  ผูเชี่ยวชาญ ฯลฯ ที่นําแนวคิด

ใหมๆ หรือนวกรรมไปเผยแพรในทองถิ่น  

 

จุมพล  รอดคําดี (2532) กลาววา ส่ือบุคคล(Human Media หรือ Personal Media) เปน

การใชการถายทอดขาวสาร ความรู ความเขาใจ และความคิดเห็นตางๆที่มีมาแตดั้งเดิมกอนการ

ใชส่ือประเภทอื่นๆ โดยมี “คําพูด” เปนพาหนะที่สําคัญที่สุด ซึ่งเสถียร เชยประทับ (2534) กลาวถึง 

ส่ือบุคคลสังคมประกอบดวย “ส่ือบุคคลภายในทองถิ่น” ไดแก ผูนําความคิดเห็นในทองถิ่น เชน 

ผูใหญบาน ครู พระ แพทย เปนตน และ “ส่ือบุคคลภายนอกทองถิ่น” ไดแก นักพัฒนาหรือพัฒนา

กร เจาหนาที่สงเสริม ผูเชี่ยวชาญ เปนตน ที่นําแนวคิดใหมๆหรือนวกรรมไปเผยแพรในทองถิ่น 

 

 กาญจนา  แกวเทพ (2551) กลาววา ปจจัยที่สําคัญที่สุดในการธํารงรักษาความเปนชุมชน

เอาไวคือ ลักษณะจิตสาธารณะ(Voluntarism) ของบุคคลในชุมชนนั้น ที่ทําใหมีตัวบุคคลที่เอาใจ

ใสเปนธุระกับกิจการของสวนรวมเปนคนที่มีจิตสํานึกแบบชุมชนนิยม (Communitarianism) บรรจุ

ไวจิตใจอยางเต็มเปยม R.Putnum กลาววา ตัวบุคคลเหลานี้มีความสําคัญอยางยิ่งตอความปติสุข

ของชุมชน 

 

Rogers และ Meynen (1973) กลาววา ส่ือบุคคลเปนปจจัยที่สําคัญที่สุดที่มีอิทธิพลตอ

การตัดสินใจยอมรับนวกรรม เชนเดียวกับ Lazarfeld และ Menzel (1968) ที่กลาววา “การสื่อสาร

ระหวางบุคคลมีบทบาทสําคัญ เพราะเปนการสื่อสารที่มีความเปนกันเองและเปนสวนตัว 

กอใหเกิดความคุนเคย ซึ่งจะชวยใหเกิดการยอมรับความคิดไดงายขึ้น การพูดคุยอยางเห็นหนาคา

ตากันนี้ ในแงจิตวิทยาทําใหผูรับสารมีความรูสึกวาตนไดรับรางวัลทันที อยางนอยที่สุด ในดานการ

แสดงความคิดเห็นของตนตอผูพูด นอกจากนั้นแลว การสื่อสารระหวางบุคคลยังเปดโอกาสใหผูสง

สารสามารถปรับปรุงหรือเปลี่ยนแปลงเนื้อหาที่ใชในการสนทนาไดในเวลาอันรวดเร็ว หากวา

เนื้อหาที่สนทนากันอยูนั้นไดรับการตอตานจากคูสนทนา 

 

Hovland และคณะ (1968) กลาววา “การสื่อสารระหวางบุคคล(Interpersonal 

communication) มีความสัมฤทธิ์ผลในการโนมนาวใจอีกลักษณะหนึ่ง คือ การประชุมกลุมหรือ

การรวมกันเปนกลุมของสมาชิกโดยที่โนมนาวในการเปลี่ยนแปลงทัศนคติและพฤติกรรมของผูรับ

สารหรือของกลุมเปาหมายจะไดรับอิทธิพลจากการรวมกลุมของสมาชิกกลุมดวยกันและจากการ
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พบปะสังสรรคดวยกัน ดังนั้น อิทธิพลของการรวมกลุมของสมาชิกจึงเปนปจจัยสําคัญที่กอใหเกิด

การเปลี่ยนแปลงทัศนคติและพฤติกรรมขึ้น 

 

Paul F. Lazarfeld (1968) เสนอความเห็นในเรื่องสาเหตุที่ส่ือบุคคลเอื้ออํานวยตอการ

โนมนาวใจวา 

 

1. การสื่อสารระหวางบุคคลเปนไปอยางงายๆไมมีกฎเกณฑบังคับ คูส่ือสารมีความ

ใกลชิดกัน ซึ่งกระบวนการกลุมสามารถที่จะมีอิทธิพลตอการเปลี่ยนแปลงทศันคติ

และพฤติกรรมของบุคคลได 

2. การสื่อสารแบบเผชิญหนาเปดโอกาสใหสามารถยืดหยุนเนื้อหาได หากผูส่ือสาร
ไดรับการตอตานจากผูฟงตน 

3. ความสัมพันธโดยตรงของบุคคลที่ส่ือสารแบบเผชิญหนามีสวนสนบสนุนเนื้อหาที่
ผูรับสารยอมรับและโตแยงเนื้อหาที่ผูรับสารไมยอมรับ 

4. ผูรับสารบางคนมักจะเชื่อในขอตัดสินและทรรศนะของผูที่เขารูจักและนับถือ
มากกวาบุคคลที่เขาไมรูจักมาติดตอส่ือสารดวย 

5. การสื่อสารระหวางบุคคลนั้น บางครั้งผูทําการสื่อสารอาจจะประสบความสําเร็จ

ตามจุดมุงหมายของตนโดยที่ไมไดมีการโนมนาวใจใหผูรับสารยอมรับทรรศนะ

ของเขา 

Rogers (1983) กลาวถึงชองทางการสื่อสารที่เปนสื่อบุคคลมีขอเดน คือ 

 

1. สามารถทําใหเกิดการแลกเปลี่ยนขาวสารแบบสองทาง กลาวคือ ถาผูรับสารไมเขาใจ

สารก็จะสามารถไตถามหรือขอขาวสารเพิ่มเติมจากแหลงสารไดในเวลาอันรวดเร็ว สวนผูสงสาร

สามารถปรับปรุงแกไขสารที่สงออกไปใหเขากับความตองการและความเขาใจของผูรับสารไดใน

เวลาอันรวดเร็วเชนเดียวกัน การที่ส่ือระหวางบุคคลมีระดับของปฏิกิริยาตอบสนองหรือปฏิกิริยา

สะทอนกลับสูงสามารถลดอุปสรรคของการสื่อสารที่เกิดจากการเลือกรับสาร แปล หรือตีความสาร 

และการเลือกจําสารได 
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2. สามารถจูงใจบุคคลใหเปลี่ยนแปลงทัศนคติที่ฝงรากลึกได เพราะการติดตอส่ือสาร

ระหวางบุคคลดําเนินไปอยางไมเปนทางการ งายๆสบายๆ คูส่ือสารมีความใกลชิดกันและผูรับสาร

ก็มีแนวโนมที่จะเชื่อถือและยอมรับความคิดเห็นหรือทัศนะของบุคคลที่รูจักคุนเคยมากกวาคนที่ไม

รูจัก 

 

คุณลักษณะเฉพาะของสื่อบุคคล (กาญจนา  แกวเทพ, 2551)  

 

1. ส่ือบุคคลมีลักษณะที่ยืดหยุน/สรางสรรค/ปรับเปลี่ยนไปตามสถานการณไดสูงมาก  

(Flexibility)  

2. ส่ือบุคคลมีลักษณะที่เหมาะสมที่จะนํามาใชในการพัฒนาตามกระบวนทัศนทางเลือก 

(Alternative Paradigm)  ศักยภาพของสื่อที่จะสามารถเปลี่ยนแปลงทั้งระดับความรู ความเขาใจ 

(Knowledge) ดานทัศนคติ (Attitude) และสามารถบรรลุถึงขั้นดานการลงมือทํา (Perfromance) 

นั้นสื่อบุคคลมีประสิทธิภาพสูงสุดที่จะบรรลุเปาหมายในระดับนี้ 

3. ส่ือบุคคลเปนสื่อที่มีศักยภาพที่จะพัฒนาไดอยางไมรูจบ สามารถพัฒนายกระดับ 

ความสามารถในการสรางและใชส่ือประเภทอื่นๆ ได เชน พอแมไดสรางของเลน  

4. ส่ือบุคคลเปนสื่อที่ทํางานไดอยูในทุกระดับของการสื่อสาร 
 ระดับการสื่อสารภายในตนเอง (Intrapersonal communication) เชน การคิด การไตรตรอง 

การพูดกับตัวเอง  

 ระดับการสื่อสารระหวางบุคคล (Interpersonal communication)  

 ระดับการสื่อสารในกลุม (Group communication) ส่ือบุคคลที่ทํางานในระดับกลุมนั้น 

ปริมาณของผูส่ือสาร นั้นจะเพิ่มมากขึ้น และทําใหความหลากหลายของการสื่อสารมีมากขึ้นตาม

ไปดวย ซึ่งทําใหสมรรถนะทางการสื่อสารของสื่อบุคคลตองมีเพิ่มมากขึ้นเปนเงาตามตัว 

 ระดับการสื่อสารในองคกร/ในเครือขาย (Organization/Network communication) กลุม

ขนาดใหญซึ่งประกอบดวยกลุมยอยๆหลายๆกลุม และมีลักษณะโครงสรางที่แนนอน/เปนระบบ

มากกวากลุม 

 ระดับการสื่อสารสาธารณะ (Public communication) การสื่อสารระดับนี้จะมีขนาดใหญ

ข้ึนมามากกวาหนวยงาน/องคกร แตยังคงเปนการสื่อสารแบบเห็นหนาเห็นตา  

 ระดับการสื่อสารมวลชน (Mass communication) การสื่อสารระดับนี้มีลักษณะรวมกับการ

ส่ือสารสาธารณะ แตเปลี่ยนจากการสื่อสารแบบเห็นหนาเห็นตามาเปนการสื่อสารผานสื่อกลาง 

เชน วิทยุชุมชน 

5. ส่ือบุคคลมีคุณลักษณะที่มีเจตนา/มีแรงจูงใจ (Motive/Motivation) ในมิติเกี่ยวกับการ 
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ส่ือสาร Berko et al (1997) ถือวาเจตนา/แรงจูงใจ เปน 1 ใน 3 ของคุณลักษณะของความสามารถ

ทางการสื่อสาร แรงจูงใจของสื่อบุคคลนี้จะเขามาเกี่ยวของกับการสื่อสารใน 2 ลักษณะ คือ 1) หาก

ผูสงสารเองมีความเชื่อหรือมีความเขาใจในเนื้อหาที่จะสื่อสารอยางชัดเจน ก็มีแนวโนมวา จะ

สามารถสื่อสารไดตามที่ตองการ 2) หากผูสงสารสามารถแสดงเจตนาที่แทจริงของตนใหผูรับสาร

เขาใจ ก็จะมีประสิทธิภาพในการสื่อสาร 

 6.  ส่ือบุคคลมีทั้งชีวิตสวนตัวและชีวิตการงาน ซึ่งเปนปจจัยที่เปนทั้งปจจัยหนุนเสริม/หรือ

ปจจัยที่เปนอุปสรรค 

 7.  ส่ือบุคคลมีลักษณะหลากหลายโฉมหนา (Multifacted media)  ดังนี้ 

  มิติดานการสื่อสาร  ส่ือบุคคลสามารถเปนไดทั้ง 4 บทบาทคือ S-M-C-R 

มิติทางสังคม ส่ือบุคคลจะผนวกคุณลักษณะทางสังคมติดตัวมาดวยเสมอ เชน 

เพศ การศึกษา เชื้อชาติ ฐานะเศรษฐกิจ ตําแหนงในชุมชน  

มิติทางประวัติศาสตร ภูมิหลังความเปนมาของสื่อบุคคล  ประสบการณตนทุน

ความรู ตนทุนชีวิต ตนทุนทรัพย 

 8.  ส่ือบุคคลเปนสื่อที่มีสายใยเชื่อมรอยอยูกับชุมชน คุณสมบัติของสื่อบุคคลที่มีสายใย

เชื่อมอยูกับชุมชนจะกอใหเกิดผลลัพธตามมาอีกหลายประการ เชน  ความใกลชิดกับชุมชน ทําให

รับรูปญหา รวมทั้งความตองการของชุมชนไดอยางเปนปจจุบัน  ความคุนเคย ทําใหมีรสนิยม

เดียวกับชุมชน เวลาออกแบบทํากิจกรรมจึงทําใหงายที่ชุมชนจะเขามามีสวนรวม  ความนา

ไววางใจ มีความผูกพันกับชุมชน  มีผลประโยชนรวมกับชุมชน  

 

ผูวิจัยไดนําแนวคิดเกี่ยวกับส่ือบุคคล มาใชประกอบในการวิเคราะหเพื่อใหเห็นถึงบทบาท

ของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของชาวลาวพวนบาน

วัดโบสถ 

แนวคิดเก่ียวกบัสื่อพื้นบาน 
 

 สมควร  กวยีะ (2529, อางถึงในนิติธร ทองธีรกุล, 2550) อธิบายเกี่ยวกบัสื่อพื้นบานวา คือ 

วัฒนธรรมที่สรางสรรคและส่ังสมมาแตอดีต กลายเปนเครื่องมือที่สง รับ และเก็บขาวสารที่เปน
สัญลักษณและเอกลักษณปรากฏใหเหน็ในรูปของคําพูด ขอเขียน บทเพลง ดนตรี การละเลน 
หัตถกรรม สถาปตยกรรม พธีิการ ความคิด ความเชื่อ คานิยม หรือแมกระทั่งชีวิต 
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 สมสุข  หินวิมาน (2548) กลาวถงึ ส่ือพื้นบานไววา หมายถงึ ส่ือทุกชนิดที่มมีากอนหนายุค

ส่ือมวลชนจะเกิดขึ้นมา (โดยที่ส่ือมวลชนแขนงแรกสุดทีอุ่บัติข้ึนมาในสังคมก็คือ ส่ือหนงัสือพมิพ ที่

มีอายุราวสองรอยปเทานัน้) และในขณะเดียวกนั ส่ือเหลานี้จะทาํหนาที่เชื่อมโยงและถายทอด

ขอมูลขาวสาร ความหมายและอารมณความรูสึกรวมกันของคนที่อยูในชุมชนเดียวกนั ซึง่บางครั้งก็

จะจํากัดขอบเขตของสื่อเฉพาะที่เปนของพืน้บาน (Folk) อาทิ นทิานพืน้บาน การแสดงลิเก แต

นักวชิาการบางคนก็ขยายขอบเขตใหรวมไปถึงสื่อที่เปนวัฒนธรรมชั้นสูง (High culture) ดวย เชน 

การแสดงโขนหรือภาพจิตรกรรมฝาผนงั 

 

หนาที่ของส่ือพื้นบาน 

 

 กาญจนา  แกวเทพ (2548) อธิบายเกี่ยวกบัหนาทีน่ิยมของสื่อพืน้บานวา หนาที่ตางๆที่ถูก

คนพบนั้นยอมตองมีผูทาํหนาที่ ซึง่ก็คือ โครงสรางขององคประกอบตางๆในสงัคม  โครงสรางดํารง

อยูไดเพราะมหีนาที ่หากไมทําหนาทีโ่ครงสรางนัน้ก็จะเลือนหายไปจากสังคม และหากทาํหนาที่

มากโครงสรางนั้นก็จะสอดรับกับหนาที่ทีท่าํนัน้  กลาวคอื ทัง้โครงสรางและหนาที่ตางก็เปนเหตุ

เปนผลของกนัและกัน 

 

โครงสราง (Structure) หมายถึง ตัวสื่อพืน้บานที่เปนรูปปรากฏแกสายตา แกโสต

ประสาทหรือการสัมผัส โครงสรางหนึง่อาจมีโครงสรางยอยๆประกอบอยู เสมือนสื่อ

พื้นบานอยางหนึง่ก็จะมีองคประกอบยอยๆอยู ทีม่ีวิธทีีจ่ะเขามารวมกันเปนโครงสราง

ใหญแลวทาํงานสอดประสานกนั 

 

หนาที ่(Function) หมายถึง ความสามารถในการใหคุณประโยชนแกผูเกี่ยวของ 

(Stakeholders) กับส่ือพนบานนั้นในประเด็นตางๆ ไมวาจะเปนการใหความสุข ความ

บันเทงิหรือสาระ คุณคาของชีวิตของชุมชน 

 

 นอกจากนีย้ังไดสรุปถึง หนาที่นยิมแบบมพีลวัต (Dynamic Function) วามีลักษณะแบบ

เปนกระบวนการทางวฒันธรรมที่มีความสมัพันธกับบริบทชุมชนและคนผูเปนเจาของวัฒนธรรม 

จําเปนตองมีการผลิตซ้ําหนาที่และองคประกอบการสื่อสารตางๆอยูตลอดเวลาจงึจะสามารถสอด

รับกับชุมชนได   

 ทั้งนี้ไดสรุปถึงบทบาทหนาทีข่องสื่อพื้นบาน ไวดงันี ้
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1. หนาที่ระดมพลังชุมชน  เชน พิธกีรรมจุลกฐินหรือกฐินแลน ซึง่ตองการระดมแรงงานผูคน

จํานวนมาก และตองทาํทกุอยางใหเสร็จภายในวนัเดียว หากปใดชมุชนไมสามารถจัดงาน

กุลกฐินได ก็แปลวา พลงัสามัคคีของชุมชนเริ่มลดระดับตํ่าลง 

2. หนาที่สืบทอดความเชื่อ  เชน  พิธกีรรมพวกไหวผีปูยา รําผีไทที่สืบทอดในผีบรรพบุรุษ หรือ

ผีที่ฤทธิ์เดชในการดลบันดาลเกี่ยวกับสุขภาพของผูคน 

3. หนาที่ในการสรางภารดรภาพ/เอกภาพ/ความสามัคคีเปนปกแผน ซึง่มอียูแทบจะทุก

พิธีกรรม 

4. หนาที่ในการสราง/สืบทอดอตัลักษณ/ตัวตน ซึง่เปนอิทธพิลที่เดนชัดของสื่อพืน้บาน ทําให

ชาวบานรูสึกถงึความเปนพวกเดียวกนัหรือกลุมเดียวกัน มีความภาคภมูิใจในชุมชนและ

ชาติ เชน ถาเราไปอยูตางประเทศ เราก็จะรูสึกวาภาษาไทยเปนภาษาที่ไพเราะที่สุด เพลง

ไทยเปนเพลงที่ไพเราะที่สุด เชนเดียวกับคนในทองถิ่นภาคเหนือ ภาคอีสาน หรือภาคใตที่

รูสึกวาการไดพูดภาษาถิ่นของตนนั้น สามารถสื่อความไดตรงกับความรูสึกมากกวาการ

พูดภาษากลาง 

5. หนาที่ในการสรางความอบอุน/ความมัน่คงทางจิตใจ เชน พิธกีรรมบนบานศาลกลาว การ

เสี่ยงทายที่มกัเปนเสี้ยวหนึง่ของวัฒนธรรม 

6. หนาที่ใหความบันเทิง ในงานพิธกีรรม มกัจะมีการแสดงการละเลนเปนสวนประกอบหนึง่

ที่ใหความสนกุสนาน 

7. หนาที่ในการจัดระเบียบสังคม เชน พิธีกรรมกินหมูลางดนิ เปนพธิีกรรมที่ลงโทษ(เชงิ

สัญลักษณ)ผูหญิงที่ทองกอนแตง เพื่อหามปรามผูหญงิคนอื่นในชุมชนใหประพฤตตินอยู

ในรองในรอย 

8. หนาที่ปลอบขวัญ/คลายกังวล เชน พธิีเหยา  พิธีสืบชะตา 

9. หนาทีใหแนวทางในการดําเนินชวีิต เชน พิธีสืบชะตาแมน้ํา ใหแนวทางการใชชีวิตอยางรู

รักษาทรัพยากรน้ํา  

10. หนาที่ในการเปนยาสมานแผลชุมชน เมื่อคนมาอยูรวมกันมากๆความขัดแยงก็เปนสิ่งที่

หลีกเลี่ยงไมได บรรดาส่ือพืน้บานทัง้หลายมักจะมีคุณคาเรื่อง การใหอภัยการอโหสิเลิก

แลวตอกัน 

11. หนาที่ในการใหความทรงจํารวมกัน (Collective memory) วาระโอกาสที่มีการประกอบ

พิธีกรรมนี้เอง จะมีการเลาเรือ่งราวในอดีต  ประวัติบุคคล หรือตํานานความเชื่อตางๆของ

ชุมชนใหผูทีม่ารวมพธิีฟง เร่ืองราวที่เปนความทรงจาํรวมกันนี้จะทําหนาที่เปนกลไก

สรางสรรคหลายสิ่งหลายอยาง เชน การสรางตัวตน/อัตลักษณ (Collective identity) 

เชื่อมตอความสัมพันธระหวางคนหลายๆรุน(ทัง้รุนที่ตายไปแลวกับรุนที่ยังมีชีวิตอยู) 
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12. หนาทีก่ารอบรมบมเพาะ ในทุกขั้นตอนของการทําพิธีกรรม เมื่อวิเคราะหลงไปอยางถึง

ที่สุดแลว จะพบวา ลวนเปนวิถีทางการอบรมบมเพาะคนรุนหลังในทางใดทางหนึ่งทั้งสิ้น 

เชน การอบรมบมเพาะดานทักษะ การฝกรายรํา การฝกทําบายศรี  การอบรมบมเพาะ

ดานลักษณะนิสัย ความออนนอมถอมตน การเชื่อฟงผูใหญ ดวยเหตนุี้ในบรรดาพธิกีรรม

ไหวครู หรือเขาทรงวิญญาณบรรพบุรุษ จึงมักมีการอบรมสั่งสอนจากวิญญาณครูบา

อาจารยหรือปูยาตายายอยูเสมอ 

13. หนาที่ในการแสดงความรูสึกรวมกัน เมื่อเวลาบุคคลใดบุคคลหนึ่งในชมุชนตองพบกบั

เหตุการณรายหรือดี คนอืน่ๆในชุมชนก็จะรูสึกประหนึ่งวาตนไดพบกับเหตุการณนัน้ไป

ดวย โดยเฉพาะอยางยิ่ง หากเหตุการณนัน้เปนเหตุการณรายๆในชุมชนจะจัดใหมีรูปแบบ

พิธีกรรมที่คนอื่นๆจะไดแสดงออกรวมกัน เชน งานตุมโฮมสวนขวัญ ทีจ่ัดขึ้นเพื่อเรียกขวัญ

ผูประสบอุบัติเหตุ งานสืบชะตาซึ่งเปนพธิีกรรมของผูปวย 

14. หนาที่เปนคลงัเก็บความรู การที่ชุมชนสามารถดํารงอยูสืบเนื่องมาได ก็เพราะชุมชนนั้นมี
องคความรู/ภูมิปญญา  ประเพณี/พิธีกรรมนั้นเองจะทาํหนาที่เปนหองสมุด/พิพิธภณัฑที่มี

ชีวิต ซึง่จัดเกบ็องคความรูเร่ืองตางๆของชุมชนเอาไว 

 

อยางไรก็ตาม สามารถสรุปหนาที่พืน้ฐานทีสุ่ดของสื่อพื้นบานไดวา เปนการทําบทบาท 

หนาที่เชื่อมประสานระหวางความสัมพันธ 3 รูปแบบในเวลาเดียวกัน ไดแก 

1. ความสัมพันธระหวางมนุษยกับวัตถ/ุส่ิงของ/ธรรมชาติ 

2. ความสัมพันธระหวางมนุษยกับส่ิงสูงสุดที่เชื่อถือ(พระเจา/ผี/หลักธรรม) 

3. ความสัมพันธระหวางมนุษยกบัมนษุยดวยกัน 

 

E.Durkheim (1961) ยังไดอธิบายถงึหนาที่ของพธิีกรรมกับกลุมวาพิธกีรรมเปนพลงัทําให

บุคคลมารวมกันเปนกลุมและสรางความเปนน้าํหนึง่ใจเดียวกนั(Solidarity) เพื่อทาํใหกลุมสามารถ

ดํารงอยูได 

 

ผูวิจัยไดนําแนวคิดสื่อพื้นบาน มาใชประกอบการวิเคราะหกระบวนการสื่อสารภายใน

ชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา ตลอดจนนํามาใชวิเคราะหใหเห็นถึงบทบาทหนาที่

ของประเพณีบุญกําฟาตอชุมชนลาวพวนดังกลาว 
 
2.  แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณและชาติพันธุ 
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 นักการสื่อสารประยุกตหลักการและกระบวนการวิจัยเชิงชาติพันธุวิทยามาจากงานวิจัย

ดานมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา โดยมุงแสวงหาคําตอบเกี่ยวกับพฤติกรรมการสื่อสารของกลุม

สมาชิกในสังคมหนึ่งๆทั้งในดานรูปแบบวิธีการสื่อสาร ตลอดจนระบบวิธีคิดที่อยูเบื้องหลัง

พฤติกรรมดังกลาว โดยบุคคลเหลานั้นมักมีเอกลักษณเฉพาะกลุม มีวัฒนธรรมกลุมรวมกันหรือมี

ธรรมเนียมปฏิบัติที่โดดเดน (ปาริชาต สถาปตานนท, 2546 อางถึงใน เยาวลักษณ  จุลมกร, 2550) 

 

 อัตลักษณ (Identity) ในทางจิตวิทยาสังคม หมายถึง ความสํานึกของแตละบุคคลวา

ตนเองมีความแตกตางจากผูอ่ืนอยางไร  กาญจนา  แกวเทพ (2544) ไดกลาวถึงอัตลักษณไววา 

อัตลักษณเปนเรื่องของ “ฉัน”(I) และ “พวกเรา” (Us) ในสวนที่เกี่ยวของกับประสบการณชีวิต  

อุดมการณ สํานึก กฏเกณฑ พิธีกรรม ฯลฯ ที่ทําใหแตกตางไปจาก “คนอื่น” (Others) และ “พวก

เขา” (Them) 

 

 จุฑาพรรธ  ผดุงชีวิต (2551) ไดกลาวถึงอัตลักษณวา อัตลักษณ แทจริง คือ เร่ืองของ

ภาพลักษณของตัวตนของมนุษยเรา(Image of oneself) ที่ไดจากการมีปฏิสัมพันธในสังคม

(Social interaction) และเปนความเขาใจทั้งในระดับที่เรามีตอตัวเองและในลักษณะที่เกี่ยวของ

สัมพันธกับบุคคลอื่นๆ ในสังคมตลอดชั่วชีวิตเรา 

 

 ประสิทธิ์  ลีปรีชา (2547) กลาววา อัตลักษณมีความหมายสองนัยยะดวยกัน คือความ

เหมือนและความเปนลักษณะเฉพาะที่แตกตางออกไป นั่นคือ การตีความหมายความเหมือนกัน

บนพื้นฐานของความสัมพันธและการเปรียบเทียบกันระหวางคนหรือส่ิงของในสองแงมุมมอง คือ

ความคลายคลึงและความแตกตาง  นอกจากนี้ Richard  Jenkins(2004) ยังชี้ใหเห็นวา อัตลักษณ

มิใชส่ิงที่มีอยูแลวในตัวของมันเองหรือกําเนิดขึ้นมาพรอมกับคนหรือส่ิงของแตเปนสิ่งที่ถูกสรางขึ้น

และมีลักษณะของความเปนพลวัตอยูตลอดเวลา 

 

 Gudykunst และคณะ (1992) กลาววา  ลักษณะทางชาติพันธุถือเปนองคประกอบที่

สําคัญของการรับรูตนเองที่มีอิทธิพลตอการสื่อสารกับคนแปลกหนา กลาวคือ เราจะใหคําจํากัด

ความ “ความเปนตัวเอง” โดยอาศัยการเรียนรูผานกระบวนการขัดเกลาทางสังคมในกลุมตางๆซึ่ง

เราเปนสมาชิกอยู เมื่อเรารูสึกวาเราเปนสมาชิกของกลุมใดบาง โดยใชลักษณะของกลุมเหลานั้น 

เชน สถานภาพ สีผิว เชื้อชาติ เพศ การศึกษา ภาษา ฯลฯ ลักษณะทางสังคมของเราจะเริ่มปรากฏ

เปนรูปเปนรางขึ้นรวมกันกับคานิยมและเมื่อใดที่เราจัดตัวเองเปนสมาชิกภายในกลุม เราจะจัดคน

อ่ืนไมใหเปนสมาชิกภายในกลุมดวย การจัดกลุมทางชาติพันธุอาจอยูบนพื้นฐานของวัฒนธรรม 
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สังคม ลักษระทางจิตวิทยาหรือลักษระทางชีววิทยา ซึ่งมีอิทธิพลตอการสื่อสารกับคนแปลกหนา 

โดยจะใชภูมิหลังทางวัฒนธรรมของกลุมเพื่อแยกพวกเขาออกจากกลุม 

 

 Charles F.Keyes(1982) เสนอวา “ชาติพันธุเหมือนกับเอกลักษณทางวัฒนธรรม” 

หมายถึง การที่บุคคลมีความรูสึกที่จะรักษาสิ่งที่บรรพบุรุษไดถายทอดสืบตอกันมา ซึ่งก็คือ

วัฒนธรรมนั่นเอง การสืบทอดวัฒนธรรมของบรรพบุรุษ นอกจากจะเปนการรักษามรดกทาง

วัฒนธรรมใหคงอยูแลว ยังไดสรางความเปนปกแผน ความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในกลุมชาตพินัธุ

นั้นๆดวย ซึ่งการที่เรานับถือเครือญาติหรือบรรพบุรุษรวมกัน แสดงวาเปนพวกเดียวกัน เปนการ

สรางความรูสึกรวมกันวา บุคคลนั้นมีพวกพอง มีญาติพี่นอง               (ไมรูสึกโดดเดี่ยวอางวาง) 

ทําใหเกิดพลังที่จะประพฤติตนไปในแบบอยางที่บุคคลในสังคมของตนปฏิบัติและการแสดงออกที่

เปนมรดกของบรรพบุรุษ ไดแก ภาษา ศาสนาและนิทานปรัมปราหรือนิยายโบราณ ซึ่งกลาวถึง

ความเปนมาของบรรพบุรุษในการสรางกลุมและถิ่นที่อยู สรางความภูมิใจในบรรพบุรุษ กอใหเกิด

ความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในกลุมของตนและตองการธํารงกลุมชาติพันธุของกลุมตนไว 

 

 Anthony Smith (1986) กลาวถึง ประชาคมชาติพันธุ (Ethnic Community) ไววาการที่จะ

บงบอกความเปนชาติพันธุเดียวกัน จะประกอบดวยมิติหรือองคประกอบที่สําคัญ ดังนี้ 

 

 1. การมีชื่อรวมกัน (Collective Name) การมีชื่อรวมกันเปนสิ่งที่ใชกําหนดอัตลักษณของ

ประชาคมทางชาติพันธุ ซึ่งใชแยกความแตกตางของสมาชิกของประชาคม มีศักยภาพเปนรหัสยะ 

(มีลักษณะลึกลับ) สามารถกระตุนใหเกิดบรรยากาศ การกระทําอันทรงพลัง การมีชื่อรวมกันจึงมี

ความสําคัญและมีอํานาจในตัวเอง 

 2. ตํานานปรัมปราเกี่ยวกับกําเนิดและการสืบเชื้อสายรวมกัน (Myths of Origin and 

Descent) เปนตัวกําหนดถิ่นฐานรวมกัน สามารถตอบคําถามวา “ทําไมเราจึงมีความคลายคลึงกัน

และเปนสมาชิกประชาคมเดียวกัน” นอกจากนี้ ยังมีความสําคัญดานสุนทรียภาพ ซึ่งสัญลักษณ

ทางชาติพันธุจะใหความพึงพอใจดานรูปแบบในลักษณะความแปลกใหม (Exotic) เพื่อการสื่อสาร

ติดตอและการเคลื่อนไหวในการจัดการองคกร รวมทั้งการกําหนดอัตลักษณของตนเองและความ

เปนปกแผนทางสังคม เนื่องจากตํานานปรัมปราพัฒนาขึ้นมาจากประสบการณรวมกันที่ผานมา 

แรงขับเคลื่อนดังกลาวจะทําใหกลุมเกิดแรงบันดาลใจหรือแนวทางในการกระทํารวมกันได 

 3.  การมีประวัติศาสตรรวมกัน (Shared History) เปนการกําหนดประชากรในแง

ประสบการณที่มีความตอเนื่องทางกาลเวลา  เพื่อใหชนรุนหลังไดเห็นประสบการณทาง

ประวัติศาสตร การสํานึกทางประวัติศาสตรรวมกันของสมาชิกประชาคม เปนหลักฐานสําคัญที่
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ตองบันทึกและหาความเชื่อมโยงระหวางสิ่งที่มี ดังนั้น “จารีตประเพณี” จึงเปนองคประกอบสําคัญ

ของหลักฐานทางประวัติศาสตร 

 4.  การมีวัฒนธรรมรวมกัน ลักษณะทางวัฒนธรรมที่สําคัญที่มีรวมกันคือ ภาษาและ

ศาสนา ซึ่งนักวิชาการมักยืนยันวา ภาษาเปนเครื่องมือที่บงบอกความแตกตางทางดานลักษณะ

ทางชาติพันธุ เปนการแสดงออกทางวัฒนธรรม ซึ่งเราควรจะมองจากเครื่องหมายการสื่อสาร โดย

การใชภาษารวมกันลงไปสูแบบแผนของชีวิตและคานิยมซึ่งเปนพื้นฐานของประชาคม ทั้งนี้

ความสัมพันธทางวัฒนธรรมมีความเขมขนเพียงใด ความสํานึกในการแบงแยกทางชาติพันธุก็จะ

ยิ่งมีมากเพิ่มข้ึน และโอกาสที่ลักษณะความเปนชาติพันธุจะมีความยั่งยืนก็มีมากขึ้นดวย 

 5.  การมีอาณาเขตรวมกัน ประชาคมทางชาติพันธุมักมีความสัมพันธทางสถานที่ 

(Locus) หรืออาณาเขต (Territory) ที่สมาชิกอางวาเปนที่ของพวกเขา แตส่ิงที่ถือวามีความสําคัญ

ก็คือ การมีศูนยกลางภูมิศาสตรทางสัญลักษณ (Symbolic Geographical Center) ซึ่งเปนถิ่นที่

อยูอันศักดิ์สิทธิ์ สามารถกลับไปไดในทางสัญลักษณ แมวาสมาชิกของประชาคมทางชาติพันธุ

อาจจะอยูกระจัดกระจายในภูมิภาคตางๆทั่วโลก แตไมไดทําใหความเปนประชาคมชาติพันธุหมด

ไป เพราะความเปนชาติพันธุเปนเรื่องราวเกี่ยวกับตํานานปรัมปรา ความทรงจํา คานิยม และอัต

ลักษณ ไมใชการมีกรรมสิทธิ์ครอบครองทางวัตถุหรืออํานาจทางการเมือง 

 6.  การมีความสํานึกเปนหนึ่งเดียวกัน  ตามคํานิยามของประชาคมทางชาติพันธุไมไดเปน

เพียงประชากรประเภทหนึ่งที่มีความเกี่ยวพันธกับองคประกอบ 5 ประการขางตนเทานั้น แต

จะตองมีความสํานึกเกี่ยวกับอัตลักษณและความเปนหนึ่งเดียวกัน โดยมีการแสดงออกเปน

สถาบันถึงความเอื้ออาทรตอเพื่อนมนุษย 

 

 การวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยจึงมุงที่จะศึกษาถึงการการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณทาง

วัฒนธรรม ในที่นี้คือประเพณีบุญกําฟาของกลุมชาติพันธุลาวพวนวามีการธํารงอยูและ

เปลี่ยนแปลงในลักษณะอยางไรตลอดจนศึกษาวิเคราะหถึงปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและ

เปลี่ยนแปลงอัตลักษณดังกลาว 

 
3.  ประเพณีบุญกําฟาของลาวพวน 
 
ความหมายและความเปนมา 

 

 คําวา “กํา” เปนความนัยเดียวกับคําวา “ขะลํา”หรือ “คะลํา” ในภาษาลาว หมายถึงขอ

หาม ขอควรละเวน กําฟา จึงหมายถึง ขอกําหนดจากฟา เปนขอพึงละเวนตามความเชื่อที่วา ถาถึง
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วาระมีการกําฟา หากผูใดไมปฏิบัติตามประเพณีจะถูกฟาลงโทษ เมื่อคราวฝนตกฟาคะนอง ผูที่ไม

ปฏิบัติตามจึงรูสึกหวาดกลัววาฟาจะผาตามที่คนโบราณกลาวไว (วีระพงศ  มีสถาน, 2539) 

 

 คําวา “ฟา” มีความหมายเปน 2 นัย นัยที่ 1 หมายถึง เจาฟามหากษัตริย เจามหาชีวิต 

หรือเจาเหนือหัว นัยที่ 2 หมายถึง เทวดาผูเปนใหญ ผูศักดิ์สิทธิ์บนฟากฟา (ประเสริฐ  เรีองสกุล, 

2510 อางถึงในยุรี  ใบตระกูล, 2537) 

 

 ลาวพวนในแตละพื้นที่จะมีความเชื่อเกี่ยวกับพิธีบุญกําฟาในลักษณะที่คลายคลึงกัน เชน 

ลาวพวนที่บานวังรอ จังหวัดนครสวรรค เชื่อวา การทําพิธีกําฟาจะทําใหผีฟาหรือเทพยดาบันดาล

ใหฝนตกตองตามฤดูกาลและขาวปลาอุดมสมบูรณ (คณิตา เลขะกุล, 2533) สวนลาวพวนบานหมี่ 

จังหวัดลพบุรี เชื่อวา การทํากําฟาเพื่อใหอายุยืน ทํามาหากินขึ้น ทําไมใหฟาผา (ยุรี ใบตระกูล, 

2537) 

 

 อยางไรก็ตาม “กําฟา” ตามนัยความหมายของลาวพวนบานวัดโบสถจะหมายถึง “การ

หยุดเพื่อถือหรือเพื่อแสดงความเคารพตอฟา” (บุญทิน  กุลวงษ, สัมภาษณ, 20 มกราคม 2553) 

 

 ความเปนมาของพิธีบุญกําฟา ไมมีหลักฐานแนชัดลงไปวาเรื่องดั้งเดิมมีจุดเริ่มตนเปนมา

อยางไร  จากตํานานไทยพวนไดกลาวถึงความเปนมาของประเพณีบุญกําฟาวา เปนพิธีกรรมแสดง

การบูชาและกตเวทีตอฟาที่ชวยใหเจาชมพู วีรชนผูกลาหาญ เจาเมืองเชียงขวางในอดีตของชาว

พวน รอดชีวิตตั้งแตเมื่อคร้ังเมืองเชียงขวางตกเปนเมืองขึ้นของหลวงพระบาง ตอมาเวียงจันทนทํา

ศึกกับหลวงพระบางจึงชักชวนเชียงขวางเปนพวกดวย และใหเจาเมืองเชียงขวางยกทัพไปรบกับ

หลวงพระบาง จนไดชัยชนะ เจาเมืองเชียงขวางไมยอมข้ึนกับเวียงจันทนจึงถูกจับรับโทษประหาร

โดยการแทงดวยหอก ขณะที่เงื้อหอกจะแทงอยูนั้น มีส่ิงมหัศจรรยเกิดขึ้นคือ ฟาผามาถูกดามหอก

ขาดสะบั้นลง ประชาชนเห็นดังนั้นจึงเชื่อวาฟาคงมีเทพเจาจึงไดคุมครองปกปองผูไมมีความผิด เรา

ที่จะนอมนําเครื่องเซนสังเวยมาบูชาเพื่อเปนที่พึ่งแกหมูตน โดยกําหนดวันเกิดฟาผานั้นเปนวันจัด

งาน ซึ่งตรงกับวันขึ้น  3 ค่ํา เดือน 3 ของทุกป   อยางไรก็ตามจากการสอบถามชาวบานโดยทั่วไป

และศึกษาจากหลักฐาน เอกสารที่ปรากฏก็ไมสามารถระบุความเปนมาของประเพณีดังกลาวได

อยางแนชัด แตนาจะเปนประเพณีที่เกิดขึ้นมาพรอมการนับถือผีสางเทวดาของชาวลาวพวน 

อํานาจเหนือธรรมชาติที่ไมสามารถหาคําตอบได  ซึ่งยังคงอบอวลใหเห็นอยูในชุมชนลาวพวนบาน

วัดโบสถอยางเดนชัด 
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ชวงเวลาการทําบุญกําฟา 

 

 ประเพณีกําฟาของชาวพวน จะแตกตางกันเล็กนอยในแตละทองถิ่น แตจะเริ่มกําฟา

ตรงกันในวันแรก คือ วันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 ของทุกป บางถิ่นกําเพียงวันเดียว บางถิ่นกํา 3 วัน คือ 

กําถึงวันขึ้น 5 ค่ํา เดือน 3 และบางถิ่น เชน บานหาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย กําหนดเอาวันขึ้น 3 ค่ํา

เปนวันแรก วันขึ้น 10 ค่ําเปนวันที่สองและวันขึ้น 15 ค่ําเปนวันที่สาม (วีระพงศ  มีสถาน, 2539) 

 

 สวนประเพณีบุญกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถจะถือกํา 2 วันคือ วันขึ้น3 ค่ํา เดือน 3 

ของทุกปเปนวันแรกทั้งวันจึงจะ “มน” (พน) ไปและนับไปอีก 7 วัน จะถือเปนวันกําฟาเคิ้งมื้อ หรือ

กําฟาครึ่งวัน โดยจะกําเฉพาะครึ่งวันเชาถึงเที่ยงจึง “มน” (พน) ไปเปนวันที่สอง ทั้งนี้จากการ

สัมภาษณและการสังเกตการณอยางมีสวนรวมพบวา ปจจุบันชาวบานสวนใหญจะใหความสําคัญ

ยึดถือตามเฉพาะวันกําฟาเทานั้น สวนวันกําฟาเคิ้งมื้อนั้น จะทําหรือไมก็แลวแตครอบครัว 

 

 ในชวงกําฟา ชาวลาวพวนจะงดเวนการงานที่ปฏิบัติอยูเปนประจําทั้งปวงและจะนาํอาหาร

คาวหวานพรอมทั้งขาวหลาม ขาวจี่หรือขนมอื่นๆไปทําบุญที่วัด 

 

ประเพณีบุญกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถ 

 

 ประเพณีบุญกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถจะเริ่มต้ังแตวันขึ้น2 ค่ํา เดือน 3 กอนหนาวัน

จริง 1 วัน หรือที่เรียกวา “วันสุกดิบ” ชาวบานจะลงมือทําขาวหลามซึ่งเปนอาหารสําคัญที่ใชในการ

ประกอบพิธีกรรม โดยใชวิธีการตม ซึ่งตางจากหลายๆทองถิ่นลาวพวนที่ใชวิธีการเผา ขนมอีกชนิด

หนึ่งที่ทําเตรียมไวคือ ขาวจี่ ทําโดยนวดขาวเหนียวใหเนียนเปนเนื้อเดียวกันเหมือนแปง ใสใสหวาน

ขางในทําดวยถั่วเขียวกะเทาะเปลือกกวนกับน้ําตาล ปนเปนกอนกลม จากนั้นนําไปทอดในน้ํามัน

พอสุก นอกจากนี้หลายบานยังนิยมทอดกลวยแขกเปนขนมสมทบอีกอยางดวย 

 

 ในวันรุงขึ้นซึ่งเปนวันงานคือ วันขึ้น3 ค่ํา เดือน 3 ชาวบานจะนําอาหารคาวหวานและ

ดอกไมธูปเทียนมาทําบุญที่วัด เร่ิมดวยการจุดธูปบูชาพระรัตนตรัย ตักบาตร จากนั้นจัดเรียง

อาหารคาวหวานใสสํารับ (ชาวลาวพวนเรียกวา “ภา”) จากนั้นจึง “ตักบาตรขาวหลาม” โดยใสขาว

หลามที่แกะเอาเฉพาะเนื้อ หักเปนทอนยาวพอประมาณ ลงในถาดที่เตรียมไว หลายครอบครวันยิม

ใสกลวยแขก มันทอด ลงไปดวย จากนั้นนําขาวหลามประมาณ 4-5 กระบอกใสลงในถังหูหิ้วที่

เตรียมไวทางดานขาง 
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 เมื่อตักบาตรเรียบรอยแลว มัคทายกประจําวัดจะกลาวคําภัตตาหารตางๆ เร่ิมจากการ

ถวายขาวและอาหารคาวหวานแดพระสงฆ แลวจึงกลาวคําถวายขาวหลามซึ่งมีชื่อเรียกเฉพาะวา 

“คําเวรขาวจี่ขาวหลาม” เมื่อประเคนขาวหลามแดพระสงฆเรียบรอยแลวก็เปนอันเสร็จพิธีบนศาลา

การเปรียญ ขาวหลามที่นํามาทําบุญทั้งหมดจะถูกแบงเปนสามสวน สวนแรกจะถวายแดพระสงฆ 

สวนที่สองจะจัดน้ําชาใสถวยเล็กๆไปดวยเพื่อนไปถวายตามศาลวัดและศาลกลางบาน (ซึ่งจะ

กลาวรายละเอียดตอไปในบทที่ 4 ) และสวนที่สามคือขาวหลามทั้งกระบอกในถังหูหิ้วจะนําไปแจก

ใหวัดใกลเคียงที่ไมไดเปนวัดของชาติพันธุพวน ภายในอําเภอบางปลามา   

 

หลังจากเสร็จพิธีสงฆแลว ชาวบานแตละครอบครัวจะพาลูกหลานไปยังโกศอัฐิธาตุของ

บรรพบุรุษตน ซึ่งจะอยูบริเวณทายวัด เพื่อนําขาวหลาม ขาวจี่หรือกลวยแขก  พรอมดอกไม ธูป

เทียนและน้ํา ไปบูชาผีบรรพบุรุษ โดยจะจุดธูปเชิญผีบรรพบุรุษมารวมอนุโมทนาบุญ กินขาวหลาม

เครื่องเซนไหว และรับสวนบุญสวนกุศลที่ตนไดทําในวันนี้ดวย  

 

เมื่อกลับมาถึงบาน ภารกิจที่เจาบานซึ่งสวนใหญจะเปนหนาที่ของคนเฒาคนแก จะจัด

ขาวหลาม ขาวจี่หรือกลวยแขก หมาก พลูและน้ํา ไปบูชาศาลพระภูมิ-เจาที่ ประจําบานของตน 

จากนั้นจึงมาจัดเตรียมขนมประจําประเพณีนี้อันไดแก ขาวหลามทั้งกระบอก ขาวจี่และกลวยแขก 

ไปแจกชาวจีนในชุมชนและญาติพี่นองในพื้นที่ใกลเคียงที่ไมใชชาติพันธุพวน การจัดขนมไปแจก

ญาตินี้อาจทําตั้งแตวันสุกดิบก็ได  ในวันกําฟาชาวลาวพวนจะหยุดทํางาน หันมาพักผอน ทําอะไร

สบายๆอยูกับบานของตน 

 
4.  แนวคิดและทฤษฏีเกี่ยวกับวัฒนธรรม 
 
 วัฒนธรรม อัตลักษณและการสื่อสารนั้นมีความเกี่ยวของกันอยางหลีกเลี่ยงไมได ดังนั้นใน

การศึกษากระบวนการสื่อสารเพื่อการธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรม จึงควรทําความเขาใจ

เกี่ยวกับความหมายและองคประกอบของวัฒนธรรมใหเขาใจในเบื้องตนเพื่อใหเขาใจใน

กระบวนการที่เกิดขึ้นในวัฒนธรรมตอไป 

 

 คําวา “วัฒนธรรม” มีรากศัพทมาจากภาษาละตินคือ คําวา “Colo-Colete” แปลวา การ

แตกหนอหรือการปรับปรุง (จุฑาพรรธ  ผดุงชีวิต, 2551) ส.ศิวลักษณ (2530) ไดใหคําจํากัดความ

คําวา “วัฒนธรรม” ไววา หมายถึง ชีวิตทั้งหมดซึ่งกลุมชนหนึ่งไดประพฤติปฏิบัติกันมาจนเปน
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วิวัฒนาการสืบตอกันไปเปนชั่วคนและหัวใจของวัฒนธรรมคือ ภาษาอันเปนพาหนะที่สําคัญทาง

วัฒนธรรม 

 

 อมรา  พงศาพิชญ (2541) ไดสรุปนิยามของวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรม คือ ส่ิงที่มนุษย

สรางขึ้น กําหนดขึ้น มิใชส่ิงที่มนุษยทําตามสัญชาติญาณ อาจเปนการประดิษฐวัตถุส่ิงของขึ้นใช

หรืออาจเปนการกําหนดพฤติกรรมและหรือความคิด ตลอดจนคิดวิธีการหรือระบบการทํางาน 

 

 สุพัตรา  สุภาพ (2536) กลาววา วัฒนธรรมก็เปนสิ่งที่สรางขึ้นโดยมนุษยจะเปนผูสราง

ทะนุบํารุง ถายทอดและเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรม มนุษยเปนสัตวประเภทเดียวที่มีวัฒนธรรมคือ มี

วิธีการเรียนรูรับชวงสืบตอกันมาไดและสรางสรรคเพิ่มเติม 
 
 4.1.ทฤษฏีการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม 
 

 งามพิศ  สัตยสงวน(2543) ไดใหนิยามการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมไววา หมายถึง 

ความแตกตางในระบบวัฒนธรรมหรือเปล่ียนแปลงองคประกอบยอยของวัฒนธรรมเชน การ

เปลี่ยนแปลงในระบบครอบครัว และครอบครัว ระบบเศรษฐกิจ ระบบการเมือง การปกครอง การ

ขัดเกลาทางสังคมและการศึกษา ระบบศาสนาและความเชื่อ ระบบการแพทยและสาธารณสุข 

ระบบการสื่อสาร ศิลปะนันทนาการ การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมยังหมายถึงความแตกตางใน

องคประกอบยอยของระบบวัฒนธรรม เชน ความแตกตางในคานิยม ความเชื่อ อุดมการณ 

ประเพณี พิธีกรรม สัญลักษณ สถานภาพและบทบาท โลกทัศน รวมทั้งวัฒนธรรมทางวัตถุดวย 

เมื่อนํามาเปรียบเทียบกันในเวลาที่แตกตางกันไปเชน 10 ป 20 ป หรือ 50 ป 

 

เอี่ยม  ทองดี (2548) ไดสรุปนิยามความหมายของการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมไววา 

คือการไมคงที่ของสรรพสิ่งหรือในสรรพสิ่ง การไมคงที่เปนคุณลักษณะพื้นฐานของวัฒนธรรม 

ผลงานของมนุษยทั้งรูปธรรมและนามธรรมเกิดขึ้น ตั้งอยูและดับไปไดเพราะการเปลี่ยนแปลงหรือ

เพราะมีการเปลี่ยนแปลงผลงานของมนุษยจึงเกิดขึ้น ตั้งอยูและดับไปได 

 

 การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมจึงเปนการเปลี่ยนแปลงวิถีการดําเนินชีวิตและพฤติกรรมที่

บุคคลในสังคมไดเคยประพฤติติดตอกันมาเปนระยะเวลานาน ไปสูแบบแผนใหมที่ยังไมเคยชินมา

กอน การเปลี่ยนแปลงเปนการเคลื่อนไหวแบบไดนามิค (Dynamic) การเปลี่ยนแปลงอาจไดผลใน

ทิศทางที่ดีข้ึน อยูที่เดิมหรืออาจเลวลง 
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กลไกที่กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม 

 

 จุฑาพรรธ  ผดุงชีวิต (2551) ไดกลาวถึงกลไกที่กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมมี

ดังนี้ 

 

1. นวัตกรรม (Innovation) หมายถึง การคนพบแนวคิด อุดมการณ แนวทางปฏิบัติ 

ตลอดจนอุปกรณเครื่องมือรูปแบบใหมที่สมาชิกของวัฒนธรรมยอมรับและที่อาจ

กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงนิสัยและพฤติกรรมของคนในสังคม 

2. การแพรกระจายทางวัฒนธรรม (Diffusion of Innovation) คือ การยืมวัฒนธรรมจาก

สังคมอื่น การแพรกระจายเปนสวนหนึ่งในการติดตอทางวัฒนธรรมเทาที่วัฒนธรรมมี

อยู โดยตามหลักการที่ถูกตองแลว การยืมวัฒนธรรมอื่นควรรับและปรับเฉพาะสวนที่

สอดคลองปรับเขากันไดกับวัฒนธรรมเดิมและตองไมขัดกับคานิยมและความเชื่อทาง

สังคมดั้งเดิม 

3. การรับวัฒนธรรมหรือการเรียนรูวัฒนธรรมอื่น (Acculturation) เกิดขึ้นโดยการรับ

อิทธิพลของวัฒนธรรมหลัก การเปลี่ยนแปลงจะเกิดขึ้นเฉพาะสวนที่เขากันไดกับ

วัฒนธรรมเดิม โดยโครงสรางสวนลึกของวัฒนธรรมเดิม ไดแก คานิยม ความเชื่อจะ

ไมเปลี่ยน  

 
 4.2  แนวคิดเกี่ยวกับกับการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม (Assimilation) 
 

 แนวคิดเรื่องการผสมกลมกลืน (Assimilation) เปนนโยบายที่รัฐบาลไทยพยายามใช

เพื่อใหชนกลุมนอยเขาผสมกลมกลืนกับชนกลุมใหญ โดยพยายามใหชนกลุมนอยคอยๆเปลี่ยนวิถี

ชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีของตนใหกลมกลืนหรือสอดคลองกับวัฒนธรรมของชนกลุมใหญ จน

ในที่สุดชนกลุมนอยจะไมมีเอกลักษณเปนของตนเอง (ศิริรัตน แอดสกุลและคณะ, 2542)  

  

 อมรา พงศาพิชญ (2526) กลาวถึง การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมวา คือ การที่สมาชิก

ของกลุมชาติพันธุหนึ่งรับเอาวัฒนธรรมของอีกกลุมหนึ่งในทุกกรณี จนทําใหสูญเสียเอกลกัษณเดมิ

ไป มีการยอมรับทางสถานภาพวามีฐานะในสังคมเชนเดียวกับสมาชิกคนอื่นๆ โดยไมมีการเลือก

ปฏิบัติไมวากรณีใดๆ และเจาตัวเองก็มีความรูสึกเปนสวนหนึ่งของสังคมนั้นและประพฤติปฏิบัติ

เหมือนสมาชิกคนอื่นๆของสังคมนั้น ปจจัยที่ทําใหเกิดการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ไดแก การ
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ยายถิ่น การประกอบอาชีพ การแตงงานเขากับสมาชิกของสังคมใหญ การศึกษา และนโยบายของ

รัฐ 

 

งามพิศ  สัตยสงวน(2543) กลาวถึง การผสมผสานทางวัฒนธรรม (Assimilation) ซึ่งเปน

รูปแบบหนึ่งของการติดตอทางวัฒนธรรม เปนผลมาจากการที่ปจเจกชนหรือกลุมคนกลุมตางๆ

แทนที่วัฒนธรรมของตนเองโดยวัฒนธรรมอื่นๆ ปรากฏการณเชนนี้เกิดขึ้นแลว และกําลังเกิดขึ้น

และจะเกิดขึ้นตอไปในอนาคตดวย 

  

 ชาติพันธุลาวพวน เปนชาติพันธุที่มีปฏิสัมพันธกับสังคมไทยมาเปนระยะเวลานาน การ

ศึกษาวิจัยในครั้งจึงมุงที่การศึกษาถึงกระบวนการสื่อสารที่กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง การปรับตัว

และการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นภายในอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ

ดังกลาว 

 

 การวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยจึงใชแนวคิดเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลง การปรับตัวและการผสม

กลมกลืนทางวัฒนธรรม  มาใชเปนกรอบในการวิเคราะหวิถีการเปลี่ยนแปลงและการธํารงรักษาไว

ซึ่งอัตลักษณทางวัฒนธรรม ในที่นี้คือประเพณีบุญกําฟาของกลุมชาติพันธุลาวพวน เพื่อใหเห็นถึง

กระบวนการสื่อสารของสื่อที่สงผลตอวิถีการเปลี่ยนแปลงและการธํารงรักษาอัตลักษณดังกลาว

อยางไร 
 
 4.3.  แนวคิดเกี่ยวกับการถายทอดวัฒนธรรม 

 

อมรา  พงศาพิชญ (2541) กลาววา การถายทอดวัฒนธรรมภายในสังคมเดียวกัน คือ การ

สืบทอดวัฒนธรรมในแนวตั้งจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง 

 

นิยพรรณ  วรรณศิริ (2533) กลาววา เปนการถายทอดวัฒนธรรมหรือรูปแบบของ

พฤติกรรมในดานตางๆของคนรุนเกาใหกับคนรุนใหมของสังคม ใหคนรุนใหมที่เกิดมาในสังคม

หนึ่งๆตกอยูในวัฒนธรรมที่คนรุนเกาๆชวยกันสรางขึ้นมา 

 

Ruth Benedict (อางถึงในจุไรรัตน จันทรธํารง, 2531  อางถึงในพวงชมพู ไชยอาลา

,2543) กลาววา ปจเจกชนเมื่อแรกเกิดสามารถไดการหลอหลอมใหมีบุคลิกภาพไดมากมายหลาย
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แบบ แตละสังคมตางก็พยายามสรางบุคลิกภาพโดยกระบวนการปลูกฝงทางวัฒนธรรมใหกับเด็กๆ

ไดปฏิบัติตามแบบแผนของสังคม 

 

วัลลภ  มณีเชษฐา (2537) กลาววา กระบวนการถายทอดวัฒนธรรมเปนคํารวมที่กินความ

ถึงแบบแหงการประพฤติทั้งปวงของมนุษย ไดมาเนื่องจากอยูรวมกันในสังคม ซึ่งสามารถถายทอด

ใหแกกันและกันไดโดยใชเครื่องหมาย (Symbols) เชน ภาษาพูด ภาษาเขียน หรือการแสดงกิริยา

อาการตางๆ อันเปนที่เขาใจกัน เปนลักษณะการเรียนรูที่เกิดจากมีปฏิสัมพันธทางสังคมของมนุษย

ไดแก การถายทอดแนวคิด การเรียนรู การเลียนแบบ การเชื่อฟง การเขารวมประชุมรวมปฏิบัติงาน 

รวมประเมินผล เปนตน 

 

 การสื่อสารเพื่อสืบทอดประเพณีบุญกําฟาภายในชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถนั้น การ

ถายทอดวัฒนธรรมก็ไดเขามามีบทบาทอยางมาก เนื่องจากการที่ประเพณีนี้จะยังคงอยูในสังคม

ตอไปไดนั้น จําเปนที่คนในสังคมจะตองมีการถายทอดวัฒนธรรมใหแกกัน ซึ่งการถายทอดนี้

กระทําไดหลายลักษณะ 

 

Magaret Mead (อางถึงในสันติสุข กฤษดากร, 2541 อางถึงในพวงชมพู ไชยอาลา, 

2543) ไดแบงการถายทอดความรูในชุมชนออกเปน 

 

  1.การบอกเลาตอกันมาในสังคมดั้งเดิมของชนกลุมหนึ่งๆ การถายทอดโดยการบอกเลา

จากผูสูงอายุกวาไปสูสมาชิกของกลุม เชน บรรพบุรุษเลาสูลูกหลาน 

 2.การเรียนรู หรือการไดรับการถายทอดจากคนรุนราวคราวเดียวกัน เปนเพื่อนกันอาจ

เรียนรูมาพอๆกัน 

3.การที่คนรุนใหมที่มีความรูความสามารถดีกวาเปนผูถายทอดให ซึ่งผูใหญอาจเรียนรู

จากลุกหลาน ซึ่งเปนคนรุนใหมที่มีความรูความสามารถสอนให 

 

ในการศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยใชแนวคิดเกี่ยวกับการถายทอดวัฒนธรรมมาใชเปนกรอบในการ

วิเคราะหกระบวนการสื่อสารภายในชุมชนเพื่อธํารงรักษาประเพณีบุญกําฟาของลาวพวนบานวัด

โบสถ 

 
 

 



 

 

43 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
 เอกสารและงานวิจัยดานการสื่อสาร 
 

พวงชมพู  ไชยอาลา (2543) ศึกษาเรื่อง การสื่อสารเพื่อสืบทอดประเพณีบุญบั้งไฟใน

ชุมชนชนบท ทั้งในระดับหมูบาน  คุมบานและการสื่อสารภายในครอบครัว  โดยแบงออกเปนการ

ส่ือสารในชวงที่เตรียมงานและในชวงที่ถายทอดกิจกรรม พบวา ในชวงการเตรียมงานภายใน

หมูบานและคุมบานมีทิศทางการสื่อสารสองทาง ลักษณะการสื่อสารทั้งที่เปนทางการและไมเปน

ทางการ มิทิศทางการไหลของสารจากบนลงลาง จากลางขึ้นบน และในระดับเดียวกัน สวนใน

ครอบครัวมีลักษณะการสื่อสารที่คลายกันแตมีทิศทางการไหลของสารที่แตกตางไปตามบทบาท

การเขารวมกิจกรรมของสมาชิกในครอบครัวและมีลักษณะการสื่อสารที่ไมเปนทางการเพียงอยาง

เดียว สวนการสื่อสารในชวงถายทอดกิจกรรมพบวาเกิดในระดับหมูบานมากที่สุด และใชการ

ปฏิบัติจริงเปนเครื่องมือในการถายทอดเปนสวนใหญ มีทิศทางการสื่อสารสองทาง ในลักษณะที่ไม

เปนทางการ โดยมีการใชทั้งวัจนภาษาและอวัจนภาษา และมีการไหลของสารทั้งจากบนลงลาง

และในระดับเดียวกัน 

 

เอมอร  ชลพิไลพงศ (2545) ศึกษาเรื่อง การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในไช

นาทาวน พบวา ชาวจีนในไชนาทาวนใชรูปแบบการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยตรง) โดยจะใชวิธีพูด บอก หรือสอนโดยตรง เพื่อใหลูกหลานไดรับรูวัฒนธรรมจีนดานตางๆ 

และใชรูปแบบการสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ (การสื่อสารโดยออม) เปนการสื่อสารแบบไม

ตั้งใจ ทาํซ้ําบอยๆหรือบางครั้งไมมีการสื่อสารใดๆ ลูกหลานเกิดกระบวนการเรียนรูจนสามารถรับรู

วัฒนธรรมจีนตางๆไดเองในที่สุด โดยในแตละกลุมตัวอยางจะใชวิธีการสื่อสารที่แตกตางกันไป 

ข้ึนอยูกับปจจัยภายใน คือ ความสัมพันธภายในครอบครัว  ลักษณะนิสัยของสมาชิกภายใน

ครอบครัวและเวลาในการสื่อสาร และปจจัยภายนอก คือ เพื่อนหรือโรงเรียน  ส่ือมวลชน สมาคม

ตางๆ นอกจากนี้หนวยงานของรัฐและนโยบายของรัฐ ก็มีสวนตอการสื่อสารดวยเชนกัน 

 

ศิรดา  พงษภมร (2547) ศึกษาเรื่อง  กระบวนการสื่อสารเพื่อการธํารงรักษางานประเพณี

รับบัว ของอําเภอบางพลี  จังหวัดสมุทรปราการ พบวา ในชวงเตรียมงานการสื่อสารสวนใหญเปน

การสื่อสารแบบเปนทางการ แตการสื่อสารแบบไมเปนทางการยังมีใหพบเห็นอยูทั่ว ทิศทางการ

ส่ือสารเปนแบบสองทาง  มีทิศทางการไหลของสารจากบนลงลางและในระดับเดียวกัน ชวงใน

ถายทอดกิจกรรมพบวา สวนใหญใชการปฏิบัติจริงเปนเครื่องมือในการถายทอด ซึ่งมีทิศทางการ
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ส่ือสารสองทาง ในลักษณะที่ไมเปนทางการ โดยใชวัจนภาษาและอวัจนภาษา กระบวนการสื่อสาร

ที่มีประสิทธิภาพในการธํารงรักษาและเผยแพรประเพณีรับบัว คือ ความสามารถในการสื่อสารและ

ถายทอดความรูของแตละคน กลุมเล็กๆในชุมชนลวนมีบทบาทกระตุนใหสมาชิกไดเขารวม

กิจกรรม นอกจากนี้สมาชิกภายนอกชุมชนก็มีสวนสําคัญในการสืบทอดประเพณี เพราะบุคคล

เหลานี้จะเดินทางมาจากทองถิ่นใกลเคียงและมักพาเพื่อนหรือครอบครัวมาดวย จึงทําใหสมาชิก

ในชุมชนใหความสําคัญในการเตรียมงาน เนื่องจากตองตอนรับแขก รวมทั้งตองการแสดง

ศักยภาพในการจัดงาน อันจะนํามาซึ่งความภาคภูมิใจของชุมชน 

 

นิติธร  ทองธีรกุล (2550) ศึกษาเรื่อง กระบวนการสื่อสารของชุมชนในการสืบทอด

ประเพณีผีปูยา ตําบลวอแกว อําเภอหางฉัตร จังหวัดลําปาง พบวา กระบวนการสื่อสารของชุมชน

เปนกระบวนการทํางานวัฒนธรรมเชิงรุกที่มองวาผีปูยาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมชุมชน มอง

วัฒนธรรมเปนกระบวนการ เปนการทํางานแบบเคารพสิทธิเจาของวัฒนธรรมและมองหนาที่ผีปูยา

แบบมีพลวัต  บทบาทหนาที่ของประเพณีผีปูยาที่ยังคงสืบเนื่องมาไดแก หนาที่สืบทอดความเชื่อ 

หนาที่สรางภราดรภาพและความเปนปกแผน หนาที่สรางและสืบทอดอัตลักษณตัวตน หนาที่สราง

ความอบอุนและความมั่นคงทางจิตใจ หนาที่ใหความบันเทิง หนาที่ปลอบขวัญและคลายกังวล 

หนาที่ในการสรางความรูสึกรวม หนาที่เปนพื้นที่สาธารณะพบปะแลกเปลี่ยนประสบการณ หนาที่

เปนสื่อกลางในการดูแลสุขภาพอนามัยของสมาชิก หนาที่ที่คลี่คลาย ไดแก หนาที่จัดระเบียบ

สังคม และหนาที่การอบรมบมเพาะ หนาที่ใหมไดแก หนาที่เปนพื้นที่/ชองทางในการสื่อสาร

การเมือง หนาที่เปนพื้นที่การเรียนรูระหวางกลุมและระหวางรุน และเปนหนาที่เปนชองทาง/ประตู

ไปสูส่ือพื้นบานประเภทอื่น และไมมีหนาที่ที่หายไป สวนปจจัยสําคัญที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง

ไดแก ดานการศึกษาและโรงเรียน ดานอาชีพและดานความเจริญกาวหนาของการคมนาคมและ

การติดตอส่ือสาร 

 

เยาวลักษณ  จุลมกร (2550)  ศึกษา เร่ืองการสื่อสารกับการมีสวนรวมของชุมชนเพื่อการ

ธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมไทยทรงดํา อําเภอเขายอย จังหวัดเพชรบุรี พบวา รูปแบบการ

ส่ือสารของคนไทยทรงดําที่มีสวนรวมในการธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมไทยทรงดํามี 4 

รูปแบบ คือ 1. การสื่อสารระหวางบุคคล  โดยมีลักษณะการใชส่ือในรูปแบบการบอกปากตอปาก 

การใชโทรศัพท การใชบัตรเชิญ และการใชเอกสารทางราชการ 2. การสื่อสารกลุมยอย โดยมี

ลักษณะการใชส่ือคลายกับรูปแบบแรกแตจะไมมีการใชส่ือบัตรเชิญ 3. การสื่อสารกลุมใหญ  มี

ลักษณะการใชส่ือในรูปแบบการบอกปากตอปาก  การใชใบปลิว และการใชหอกระจายขาว  4. 

การสื่อสารผานสื่อทองถิ่น โดยจะใชส่ือในรูปแบบของหอกระจายขาว วิทยุชุมชน  หนังสือพิมพ
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ทองถิ่น วิทยุกระจายเสียง โทรทัศน ส่ือส่ิงพิมพเฉพาะกิจ  บทบาทของผูนําในการธํารงรักษาอัต

ลักษณดังกลาวมี 8 บทบาท คือ บทบาทการใหความรู บทบาทการใหความบันเทิง บทบาทการ

สรางผูนํารุนใหม บทบาทการพัฒนาชุมชน บทบาทการสงเสริมการมีสวนรวม บทบาทการให

คําปรึกษา บทบาทการเผยแพรขอมูลขาวสาร และบทบาทการวางแผนการจัดการ สวนปจจัยที่มี

ผลทําใหคนไทยทรงดํามีสวนรวมในการธํารงอัตลักษณทางวัฒนธรรมประกอบดวย 4 ปจจัย คือ 

การมีสํานึกถึงการเปนกลุมชาติพันธุเดียวกัน ผูนํามีความนาเชื่อถือ การสนับสนุนจากภาครัฐ และ

การไดรับผลตอบแทน 

 
 เอกสารและงานวิจัยดานชาติพันธุลาวพวน 
 

 ประจักษ  เข็มมุกต (2521) ศึกษาเรื่องการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมของชาวพวนกับ

วัฒนธรรมไทย ศึกษากรณีชาวพวนในตําบลหาดเสี้ยว อําเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย พบวา 

ความสามารถในการใชภาษาและประเพณีที่ชาวพวนยึดถือปฏิบัติมีความสัมพันธกับการผสม

กลมกลืนทางวัฒนธรรม โดยมีปจจัยแทรกที่สนับสนุนคือ การอานหนังสือพิมพ  การฟงวิทยุและ

การมีปฏิสัมพันธกับสังคมภายนอก 

 

 กนกพรรณ  แสงเรือง (2532) ศึกษาเรื่องความสํานึกในเอกลักษณชาติพันธุของลาวพวน 

ศึกษากรณีลาวพวนบานหมี่ อําเภอบานหมี่ จังหวัดลพบุรี พบวา แนวความคิดการผสมกลมกลืน

ทางวัฒนธรรมในทางปฏิบัตินั้นเปนไปไดยาก แมแตลาวพวนเองซึ่งถูกมองวาไดผสมผสาน

กลมกลืนจนกลายเปนคนไทยแลวก็ยังมีความสํานึกในเอกลักษณชาติพันธุของตน เพียงแตวาลาว

พวนเหลานั้นไดรับการปฏิบัติจากผูปกครองประเทศในลักษณะที่ยอมรับการรักษาไวซึ่งเอกลักษณ

ชาติพันธุของกลุม ประกอบกับความคลายคลึงกันทางดานเอกลักษณจึงทําใหไมเกิดความรังเกียจ

และกีดกันในการรักษาไวซึ่งเอกลักษณของลาวพวน 

 

ยุรี  ใบตระกูล (2536) ศึกษาเรื่อง พิธีบุญกําฟาของลาวพวน : กรณีศึกษาหมูบานพวน 

ตําบลบางน้ําเชี่ยว อําเภอพรหมบุรี จังหวัดสิงหบุรี พบวา พิธีบุญกําฟาเปนพิธีกรรมโบราณที่แสดง

ถึงเอกลักษณของลาวพวนที่คงอยูและมีบทบาทในการยึดเหนี่ยวใหลาวพวนมีความเปนอนัหนึง่อนั

เดียวกันทั้งในระดับบุคคลและระดับชุมชน  อยางไรก็ตามขั้นตอนตางๆของพิธีกรรมก็มีการ

เปลี่ยนแปลงไปจากอดีต โดยมีปจจัยทางดานผูนํา เชน บทบาทของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย 

ที่เขามาพัฒนาฟนฟูเพื่อเผยแพรวัฒนธรรมของชนกลุมนอยทําใหมีการเพิ่มข้ันตอนการบวงสรวง

เทวดา โดยดัดแปลงตามแบบอยางพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ บทบาทของพระสงฆในชุมชนที่
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นํารูปแบบการเผาขาวหลามจากลาวพวนจังหวัดอื่นเขามา ทําใหการทําขาวจี่ตามแบบเดิมไป 

เนื่องจากมีความยุงยากและตองใชคนจํานวนมากกวา นอกจากนี้ความเชื่อความศรัทธายังเสื่อม

ลงจากเดิม ทั้งนี้เนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงทางดานอาชีพ การเขามาของเทคโนโลยี และระบบ

ชลประทานที่ทันสมัย  จะเห็นไดจากบางขั้นตอนของพิธีกรรมที่เลิกไป ไดแก การวางขาวหลามค้ํา

ฟา พิธีแหงแมโพสพ  ขอยึดถือปฏิบัติในวันกําฟาที่ใหหยุดงาน พักผอนอยูกับบาน การบูชาแมเตา

ไฟ การทําพิธีเสียแลง การเปลี่ยนแปลงเครื่องเชน  การละเลนตาง ๆ  

 

 วาสนา  บุญสม (2541) ศึกษาวิจัยเรื่อง พวนบานหมี่ จังหวัดลพบุรี กรณีศึกษาวิถีชีวิต

และประเพณีพื้นบาน พบวา ชาวพวนดํารงชีวิตอยูอยางสงบสุขได เพราะยึดมั่นในฮีตบานคอ

งเมือง มีประเพณีในรอบชีวิตและประเพณีในรอบปที่ควรอนุรักษ ถึงแมวาการเปลี่ยนแปลงของ

สังคมโลกในยุคโลกาภิวัตน สงผลใหการดํารงอยูของสัญญาประชาคมทองถิ่นคลี่คลายลง แตชาว

พวนบานหมี่ก็ไดพยายามรื้อฟอฮีตบานคองเมืองใหคงอยูตลอดไป 

 

เชาววัย  ศุภรตรีทิเพศ (2542) ศึกษาเรื่องการรับนวัตกรรมและพิธีกรรมทางศาสนาของ

ชาวไทยพวน : กรณีศึกษาชุมชนไทยพวนในจังหวัดลพบุรี พบวา การรับนวัตกรรมทางวัตถุ อวัตถุ 

การเปนอุตสาหกรรม  การเปนเมือง  การพัฒนาโดยหนวยงานของรัฐ การพัฒนาระบบชลประทาน

และการพัฒนาระบบคมนาคม มีผลกระทบตอระบบพิธีกรรมทางศาสนาของชาวบานเปลี่ยนแปลง

ไป  เด็กบางคนทราบเพียงวามีเชื้อสายไทยพวน แตไมทราบถึงลักษณะของกลุมชาติพันธุวามี

ขอเท็จจริงเปนอยางไร 

 

เฉลิมพงษ  หัตถา (2544) ศึกษาเรื่องวิถีชีวิตและการเปลี่ยนแปลงของชาวไทยพวนใน

ภาคเหนือ 6 จังหวัด พบวา วิถีชีวิตการใชภาษา การถือปฏิบัติตามประเพณีและการะเลนการไทย

พวนเปลี่ยนมีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมมาก โดยมีสาเหตุมาจาก ทัศนคติตองานประเพณีและ

การเขารวมกิจกรรม คนภายนอกที่เขามาอาศัยอยูในชุมชน  การรวมกลุมกันภายในชุมชน การมี

สวนรวมในการเมืองทองถิ่น การติดตอกับชุมชนภายนอก  และสภาพเศรษฐกิจตกต่ํา 

 

วีรวัฒน วรายน (2547)  ศึกษาเรื่องความมีตัวตนของ  ผี ในวัฒนธรรมไทพวนใน

สภาพแวดลอมธรรมชาติและสภาพแวดลอมสรรคสราง กรณีศึกษาไทพวนหมูบานมะขามลม  

อําเภอบางปลามา  จังหวัดสุพรรณบุรี  พบวา  วัฒนธรรมความเชื่อที่เกี่ยวกับผีของชาวไทพวน มี

การเปลี่ยนแปลงอยูแลวกอนที่จะเกิดการแพรกระจายทางวัฒนธรรมตะวันตก สังคมคอนขางเปด

กวางขึ้น มีการติดตอกับคนตางทองถิ่นอยูตลอดเวลา มีการแลกเปลี่ยนการวัฒนธรรม ความเชื่อ
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เกี่ยวกับผีที่ดูเหมือนลาหลัง อาจทําใหชาวบานตองมีการปรับเปลี่ยน คือคงเหลือไวแตคติความเชื่อ

บางประการที่สําคัญจริงๆ เชน การนับถือศาลหลักหรือเจาที่ในแตละบาน การถือในเรื่องสิมหรือ

เขตแดน 

 

อนันต  นาวิไลและคณะ (2552) ศึกษาวิจัยเรื่อง ชาวไทยพวน ในการสัมมนาทางวิชาการ

วัฒนธรรมศาสตร เร่ือง หลายหลากชาติพันธุรวมใจไทยเปน 1 พบวา คนไทยพวนสวนใหญจะมี

สภาพความเปนอยูอุปนิสัยวิถีชีวิตตลอดจนการประกอบอาชีพใกลเคียงกันคนไทยตั้งแตอดีต

จนกระทั่งปจจุบัน  มีการปรับตัวตามสถานการณยอมรับส่ิงใหมที่มีลักษณะเปนสากล มีการ

รวมตัวกันประกอบพิธีกรรม ซึ่งเปนเรื่องของความสัมพันธระหวางคนกับอํานาจเหนือธรรมชาติ 

(Super natural Power) ที่ฝงแนนอยูในจิตวิญญาณ จนกลายเปนหนาที่ของทุกคนที่มิอาจละเวน

ได การเปลี่ยนแปลงและปฏิกิริยาที่เกิดขึ้นจากภาวะทันสมัยหรือความเปนสมัยใหม สงผลใหกลุม

ชาติพันธุไทยพวน หันกลับไปสูสายสัมพันธดั้งเดิม โดยจัดตั้ง ชมรมไทยพวน เปนองคกรเพื่อ

ขับเคลื่อนการปฏิบัติการทางดานวัฒนธรรมในรูปแบบของชมรม ซึ่งถือไดวาเปนการเริ่มตน

กระบวนการสรางและรื้อฟนอัตลักษณของชาวพวน ที่มองเห็นเปนรูปธรรมไดชัดเจนที่สุด 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่ 3 
 

         วิธีการดําเนินการวิจัย 
 

 การวิจัยเรื่อง “การสื่อสารภายในชุมชนลาวพวนในการธํารงรักษาอัตลักษณประเพณี                 

บุญกําฟา” ผูวิจัยไดกําหนดระเบียบวิธีวิจัย ดังนี้ 

รูปแบบการวิจัย 

 

 งานวิจัยในครั้งนี้เปนงานวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใชวิธีการศึกษาขอมูลจากเอกสาร  งานวิจัย 

และบทความตางๆ ที่เกี่ยวของ และใชวิธีการสัมภาษณแบบเจาะลึก (Indepth Interview) กลุม

ตัวอยางและสังเกตการณอยางมีสวนรวม (Participant Observation) และอยางไมมีสวนรวม 

(Nonparticipant Observation) โดยเขาไปศึกษาอยูในชุมชนและนําขอมูลมาวิเคราะห

เปรียบเทียบและประเมินผล 

วิธีวิจัยและกลุมตัวอยาง 

 1. การสัมภาษณแบบเจาะลึก(Indepth Interview) 

 

 ผูวิจัยใชเกณฑการกําหนดกลุมตัวอยางโดยใชวิธี เลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง 

(Purposive Sampling) ในครั้งแรก เพื่อเก็บขอมูลโดยการสัมภาษณเชิงลึก(Indepth Interview)

กับปราชญทองถิ่นผูเขารวมประเพณีอยางสม่ําเสมอและทําหนาที่คอยใหคําปรึกษาในการ

ประกอบประเพณีและพิธีกรรมตางๆ  กลุมผูนําชุมชนทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการ เชน 

ผูใหญบาน กรรมการวัด และไมเปนทางการ  เชน กลุมคนผูชวยในการประกอบพิธีกรรมตางๆ และ

ใชวิธีเลือกกลุมตัวอยางแบบ Snowball Technique ซึ่งเปนการสัมภาษณตามคําแนะนําของกลุม

ตัวอยางที่เลือกแบบเจาะจง เชน กลุมคนชาติพันธุลาวพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกราก

หรือศึกษาตอนอกชุมชน  ตลอดจนใชวิธีการเลือกกลุมตัวอยางแบบสุมเพื่อใหไดขอมูลเพิ่มเติม

อยางครบถวน ครอบคลุมและหลากหลายมุมมองของบุคคลตางชวงอายุกัน  ทั้งนี้ผูวิจัยกําหนด

กลุมตัวอยางทั้งสิ้นรวม 37 คน โดยแบงเปนกลุมตัวอยางที่เลือกแบบเจาะจง กลุมตัวอยางแบบ 

Snowball Technique และกลุมตัวอยางแบบสุม  ดังนี้   
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 1.  กลุมตัวอยางที่เลือกแบบเจาะจง หมายถึง คนในหมูบานวัดโบสถที่มีบทบาทหลักและ

มีสวนเกี่ยวของในการเขารวม/สืบทอดประเพณีบุญกําฟาโดยตรง จํานวน  10 คน  ไดแก    

 

1. นางทุมมา  กุลวงษ    อายุ 83 ป   ปราชญชาวบาน 

2. นางสาวจําปา  โสมะภีร    อายุ 78  ป  ปราชญชาวบาน 

3. นางเพ็ง  แสงพันตา  อายุ 77 ป ปราชญชาวบาน 

4. นายบุญทิน  กุลวงษ    อายุ 76 ป   ผูนําศาสนพิธีและปราชญชาวบาน   

5. นายถนอม  ศรีงาม   อายุ 63  ป กรรมการวัดโบสถ 

6. นายสําลี  ใกลบุปผา     อายุ 60  ป  ผูใหญบานวัดโบสถ หมู  6 

7. นายนที  โสมะภีร     อายุ 33  ป  ผูใหญบานวัดโบสถ หมู 10 

8. นายบุญชวย  แสวงหา   อายุ 54  ป  ไวยาวัจกรวัดโบสถและคนบอกศาล   

9. นายพี  สกัญญา   อายุ 75 ป   คนบอกศาล   

10. นางเพ็ญณี  ทูไพเราะ  อายุ 52 ป ครูชํานาญการพิเศษ โรงเรียนวัดโบสถ 

 

 2.  กลุมตัวอยางแบบ Snowball Technique หมายถึง กลุมตัวอยางชาติพันธุพวนที่

เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน  จํานวน  10  คน ทั้งนี้เนื่องจาก

ประเพณีบุญกําฟาในปนี้ตรงกับวันจันทรที่ 18 กุมภาพันธ 2553 จึงทําใหกลุมตัวอยางชาติพันธุ

พวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน ไมสะดวกที่จะเดินทางกลับ

มารวมประเพณีได จึงทําใหสามารถสัมภาษณกลุมตัวอยางไดเพียง 7 คน ดังนี้ 

 

1. นางสุดใจ  แตงนอย  อายุ 61 ป   เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                    

ตั้งแตปพ.ศ. 2513  

2. นายทวิช  สกัญญา  อายุ 28 ป   เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                   

ตั้งแตปพ.ศ. 2542  

3. นายปราศรัย  ยะบุญวัน   อายุ 51 ป  เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                      

ตั้งแตปพ.ศ. 2516  

4. นายไพบูลย มูลละวงษ  อายุ 59 ป   เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                    

ตั้งแตปพ.ศ. 2532  

5. นายวรวุธ  วงศพันธุ  อายุ 27ป   เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                    

ตั้งแตปพ.ศ. 2547  
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6. นายวิรัช ธรรมวงษ  อายุ 60ป   เ ดิ น ท า ง ไ ปป ร ะ ก อบอ า ชี พ น อ ก ชุ ม ช น                   

ตั้งแตปพ.ศ. 2513  

7. นาวสาวแสงเพ็ญ  มาตรวิจิตร   อายุ 26ป  เดินทางไปประกอบอาชีพนอกชุมชน                     

ตั้งแตปพ.ศ. 2545  

 

3.  กลุมตัวอยางแบบสุม  หมายถึง  กลุมตัวอยางชาติพันธุพวนที่อาศัยอยูภายในชุมชน  

จํานวน 10 คน ดังนี้ 

 

1. นางจําป  กาวี      อายุ 50 ป   

2. นางทองบิน กุลวงษ    อายุ 67 ป   

3. นางบุญเรือง  ยะบุญวัน    อายุ 82 ป   

4. นางสมจิตร  พันธุขะวงษ   อายุ 64 ป   

5. นางสาวทองใบ ธรรมวงษ  อายุ 70 ป   

6. นางสาวประพันธ  สกัญญา  อายุ 70 ป   

7. นางสาวพัน  อดทนดี    อายุ 66 ป   

8. นางสาวเลี่ยม  มาพันธ    อายุ 64 ป   

9. นางสุรินทร  โสมะภีร    อายุ 74 ป  

10. นางเสถียน  แสงพันธุตา   อายุ 75 ป   

 

 กลุมเด็กและเยาวชนลาวพวนบานวัดโบสถ จํานวน 10 คน ดังนี้ 

 

1. เด็กชายธิติกร  สําราญพันธุ   อายุ 11ป   

2. เด็กหญิงกาญจนา  ยอดอานนท    อายุ 13ป   

3. เด็กหญิงจิติมา วัฒนชัยนันท   อายุ 11ป   

4. นางสาวพรทิพย  เอี่ยมศรี   อายุ 17ป   

5. เด็กหญิงอัสสนา  เอี่ยมศรี  อายุ 14ป   

6. นางสาวมนทิรา  โสมะภีร  อายุ 22ป   

7. นางสาวอภิสรา  แสงพันธุตา  อายุ 16ป   

8. นายสุบิน  กาวี     อายุ 19ป   

9. นายภาสกร  มาตรวิจิตร   อายุ 15ป   

10. นายธรรมนูญ  ศรีสมบูรณ  อายุ 18ป   
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2. การสังเกตการณ (Observation) 
ผูวิจัยใชวิธีการสังเกตการณอยางมีสวนรวม (Participant Observation) ดังนี้ 

1.  การเปนอาจารยพิเศษสอนวิชาประวัติศาสตรใหกับนักเรียนโรงเรียนวัดโบสถทุก

ระดับช้ัน ระหวางวันที่ 6-21 มกราคม 2553  

2.  การเขารวมประเพณีบุญกําฟาในวันที่ 18 กุมภาพันธ 2553  

ผูวิจัยใชวิธีการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวม (Nonparticipant Observation ดังนี้ 

 1. การเขาไปอาศัยอยูภายในชุมชนเพื่อศึกษาวิถีชีวิตความเปนอยูตลอดจนวิธีการ

ติดตอส่ือสารระหวางกันของชาวลาวพวนบานวัดโบสถ ตั้งแตวันที่ 6 มกราคม ถึงวันที่ 21 

กุมภาพันธ  2553 

 2. การเขารวมเปนผูสังเกตการณในการประชุมคณะกรรมการจัดงานประเพณีกําฟา

และสังสรรคคืนสูเหยา ในวันที่  14 มกราคม 2553 
 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 

 1.  แบบสัมภาษณแบบเจาะลึก ซึ่งผูวิจัยจะกําหนดประเด็นคําถามไวลวงหนา เปนการ

สัมภาษณแบบอิงโครงสรางปานกลาง (Semi-Structural Interview) และใชคําถามปลายเปด               

(Open-ended Questions) เพื่อใหผูใหขอมูลสามารถเลาเรื่องและประสบการณไดอยางเต็มที่ 

โดยผูวิจัยไดกําหนดแนวทางคําถามโดยแบงเปนประเด็นตางๆ ดังนี้ 

 

บริบทชุมชน 

- ประวัติศาสตรชุมชน 

- วิถีชีวิตและลักษณะนิสัยชาวลาวพวนตั้งแตอดีต 

- ความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในชวงที่ผานมา 

 

ประเพณีบุญกําฟา 

- ประวัติความเปนมา 

- การเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับรายละเอียดของประเพณีตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

- บทบาทของผูที่เกี่ยวของกับประเพณีบุญกําฟาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

- ความแตกตางระหวางประเพณีบุญกําฟาของชาวลาวพวนบานวัดโบสถกับประเพณี

บุญกําฟาทองถิ่นอื่น 
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การสื่อสาร 

- การสื่อสารในชุมชนโดยทั่วๆ ไป 

- การมีสวนรวมในกิจกรรมตางๆของคนในชุมชน 

- ชองทางการสื่อสารภายในชุมชน 

- การสื่อสารภายในชุมชนในการสืบทอดประเพณีบุญกําฟา 

- ความคิดเห็นของชาวลาวพวนในการธํารงรักษาประเพณีบุญกําฟา 

 

ดานอื่นๆ 

- ปจจัยภายในและภายนอกชุมชนที่สงผลกระทบตอประเพณีบุญกําฟา 

- บทบาทขององคกรหรือหนวยงานภายนอกที่เขามาสนับสนุน 

 

2.  แบบบันทึกการสังเกต 

3.  เครื่องบันทึกเสียงแบบดิจิตอล MP3 

4.  กลองถายรูปและกลองวีดิโอ 

การทดสอบเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

 

 1.  ใชวิธีการตรวจสอบความนาเชื่อถือของขอมูลโดยการใหบุคคลที่เกี่ยวของกับ

ปรากฏการณอานขอมูลหรืออานทบทวนขอมูลใหผูเกี่ยวของฟง  เพื่อใหผูเกี่ยวของทักทวงหรือ

เสนอแนะตอขอมูลดังกลาว 

 

 2. ใชการตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา (Data Triangulation) โดยใชการเก็บขอมูลใน

ประเด็นเดียวกันจากคนหลายกลุมเพื่อตรวจสอบวาขอมูลตรงกันหรือไม 

 

3. ใชวิธีการเก็บขอมูลแบบหลากหลายวิธี (Methodological Triangulation) ไดแก กอนลง

ภาคสนาม จะทําการรวบรวมขอมูลจากเอกสาร และศึกษาขอมูลเบื้องตนจากปราชญใน

ทองถิ่นสําหรับการเก็บขอมูลภาคสนามใชการสัมภาษณแบบเจาะลึก  และการ

สังเกตการณทั้งแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวม 
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วิธีการเก็บขอมูล 

 

 ผูวิจัยมีวิธีในการเก็บรวบรวมขอมูลดังนี้ 

 

 1. กอนลงเก็บขอมูลภาคสนาม ผูวิจัยไดทําการรวบรวมขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของจาก 

ตํารา  เอกสาร งานวิจัยและวิทยานิพนธ ที่เกี่ยวของกับกลุมชาติพันธุลาวพวน เพื่อศึกษาถึง

ลักษณะประชากรและขนบธรรมเนียมวัฒนธรรมประเพณี  ความเชื่อของคนภายในชุมชน เพื่อให

เกิดความเขาใจและนํามาใชเปนขอมูลเบื้องตนในการวิจัยภาคสนามตอไป 

 

 2. แมวาผูวิจัยเปนคนในวัฒนธรรม  แตก็ไดเดินทางไปศึกษาในตางทองถิ่นเปนระยะ

เวลานานกวา 10 ป  ดังนั้นในการลงพื้นที่ภาคสนามจึงตองสรางความสัมพันธและมีการปรับตัว

บางเพื่อใหกลุมตัวอยางรูสึกวาเปนพวกเดียวกันและกลาที่จะแสดงตัวตนของตนเองอยางอิสระ 

ทั้งนี้เพื่อใหไดขอมูลที่ถูกตอง 

 

 3.  เก็บรวบรวมขอมูลโดยการสัมภาษณแบบเจาะลึก (Indepth Interview) เพื่อตองการ

ใหไดขอเท็จจริงที่ตรงที่สุดของกลุมตัวอยาง โดยเตรียมคําถามกวางๆสําหรับถามลวงหนาและ

ปรับเปลี่ยนไปตามสถานการณ 

 

 4.  อีกวิธีการหนึ่งที่ทําใหไดขอมูลภาคสนามคือ วิธีการสังเกตการณ ในการทํากิจกรรม

และการประกอบประเพณีพิธีกรรมตางๆ เพื่อใหไดขอมูลสภาพการดํารงวิถีชีวิต การประกอบ

อาชีพ และการแสดงออกซึ่งอัตลักษณของชาติพันธุลาวพวน  ทั้งนี้ผูวิจัยไดสังเกตการณอยางมี

สวนรวมและอยางไมมีสวนรวม เพื่อใหไดขอมูลที่ครบถวนและหลากหลาย 

 

5.  นอกจากวิธีการเก็บขอมูลตางๆดังที่กลาวมาแลวนั้น   ผูวิจัยไดใชการสังเกตการณ

อยางมีสวนรวม โดยการเขาไปเปนอาจารยพิเศษสอนวิชาประวัติศาสตรใหแกนักเรียนโรงเรียนวัด

โบสถทุกระดับช้ัน เพื่อใหไดขอมูลฐานความรูพื้นฐานเกี่ยวกับชุมชนตลอดจนประเพณีทองถิ่น

ตางๆ ของนักเรียน  
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การวิเคราะหขอมูล 

 

 การวิจัยครั้งนี้ใชการวิเคราะหขอมูลไปพรอมๆกัน การรวบรวมขอมูลภาคสนาม โดยใช

แนวคิดและทฤษฎีมาวิเคราะหตีความปรากฏการณที่เกิดขึ้นในพื้นที่ที่ศึกษา และใชทัศนะของ

ผูวิจัยในฐานะคนใน (Emic) มาชวยอธิบายบางปรากฏการณ จากนั้นทําการจําแนกขอมูลเปน

ชนิด ทําการเปรียบเทียบขอมูล และตรวจสอบความถูกตองกอนนําเสนอผล 

 

ผูวิจัยไดนําขอมูลที่ไดจากการเก็บรวบรวมและนําขอมูลที่ไดมาใชอธิบายผลการวิจัยโดย

จัดสรุปและวิเคราะหเปนประเด็นสําคัญเพื่อตอบคําถามนําวิจัยในบทที่ 4 (ผลการวิจัย) และการ

อภิปรายผลในบทที่ 5 (สรุป อภิปรายผลและขอเสนอแนะ) ตอไปเพื่อใหเกิดความชัดเจนและ

สมบูรณยิ่งขึ้น 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่ 4 
 

ผลการวิเคราะหขอมูล 
 

ผลการวิเคราะห 
 

การวิจัยเรื่อง “การสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณประเพณีบุญกําฟา” 

เลือกศึกษาที่บานวัดโบสถ ต.มะขามลม อ.บางปลามา จ.สุพรรณบุรี ในครั้งนี้เปนการวิจัยเชิง

คุณภาพ ( Qualilative Research) โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึงกระบวนการสื่อสารภายใน

ชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา  บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและ

เปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาอยางไร  ตลอดจนศึกษาถึงปจจัยใดบางที่สงผลตอการธํารงอยู

และเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาดังกลาวดวย โดยจะนําเสนอผลการวิจัยตามหัวขอตอไปนี้ 

 

1. ขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับบริบทชุมชนของหมูบานวัดโบสถ 

2. วัฒนธรรม  ประเพณีและความเชื่อของลาวพวนในปจจุบัน 

3. การธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวนในปจจุบัน 

4. รูปแบบการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา 

5. บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ                         
บุญกําฟา 

6. ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 

1.  ขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับบริบทชุมชนของหมูบานวัดโบสถ 
 

จากการศึกษาเกี่ยวกับบริบทชุมชนของหมูบานวัดโบสถ ตําบลมะขามลม อําเภอบางปลา

มา จังหวัดสุพรรณบุรี ผูวิจัยขอนําเสนอรายละเอียดเกี่ยวกับบริบทชุมชนของหมูบานวัดโบสถตาม

ประเด็น ดังนี้ 

 

1.1. สภาพภูมิประเทศและอาณาเขตที่ตั้ง 



 

 

56 

1.2. ประวัติศาสตรชุมชน 

1.3. การเมืองการปกครอง 

1.4. สภาพเศรษฐกิจ 

1.5. การศึกษา 

1.6. สาธารณูปโภค 

1.7. การติดตอสัมพันธุกับชุมชนใกลเคียง 

1.1. สภาพภูมิประเทศและอาณาเขตที่ตั้ง 

 หมูบานวัดโบสถ ปจจุบันแบงการปกครองออกเปน 2 หมู  คือ หมู 6 และหมู 10  ถือเปน

พื้นที่ชุมชนขนาดกลาง ที่ตั้งอยูบนพื้นที่ทั้งสิ้น 4286.8 ไร แบงเปนพื้นที่ทําการเกษตรประมาณ 

4194.8 ไร  ลักษณะเปนพื้นที่ลุม บางสวนเปนที่ดอน ในฤดูฝนมีน้ํามาก สภาพพื้นดินเปนดินรวน

ปนทราย เหมาะแกการทําการเกษตรกรรม ประชาชนในพื้นที่จึงยึดอาชีพดานการเกษตร เชน ทํา

นา เลี้ยงสัตว เปนอาชีพหลัก มีอาณาเขตติดตอดังนี้ 

 

ทิศเหนือ ติดตอกับบานตะลุม ตําบลมะขามลม อําเภอบางปลามา                         

จังหวัดสุพรรณบุรี 

ทิศใต ติดตอกับบานทาตลาด  ตําบลวัดโบสถ อําเภอบางปลามา                         

จังหวัดสุพรรณบุรี 

ทิศตะวันออก ติดตอกับบานมะขามลม ตําบลมะขามลม อําเภอบางปลามา                         

จังหวัดสุพรรณบุรี 

ทิศตะวันตก ติดตอกับบานไผสีทอง ตําบลวังน้ําเย็น อําเภอบางปลามา                         

จังหวัดสุพรรณบุรี 

 

1.2. ประวัติศาสตรชุมชน 

 ชาวลาวพวนเปนกลุมชาติพันธุหนึ่งในจังหวัดสุพรรณบุรีที่มีประวัติศาสตรยาวนาน โดยใน

พื้นที่หมูบานวัดโบสถ (ทั้ง 2 หมู) เปนอีกพื้นที่หนึ่งที่มีชนเผา “พวน” มาตั้งถิ่นฐานอยูอาศัยตั้งแตป 

พ.ศ.ใดไมทราบแนชัด แตจากการสัมภาษณคนเฒาคนแกในหมูบานตางบอกเลาเปนเสียงเดียวกัน
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วา หมูบานวัดโบสถเดิมชื่อบานสูตร ทั้งนี้เนื่องจากแยกมาจากบานสูตร(แมน้ํา) ปจจุบันอยูในเขต

เทศบาลอําเภอบางปลามา ทั้งนี้เนื่องจากมีประชากรเพิ่มข้ึน บริเวณดังกลาวคับแคบไมเพียงพอ

ตอการทํามาหากินจึงยายอพยพมาบุกเบิกที่รกรางวางเปลา เดิมยายมา 2-3ครอบครัว ตอมา

ชาวบานอพยพตามมาสมทบ ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้  

 

“มาบุกเบิกเอ็ดนา ก็เพราะวาที่ทางกุนมันก็คับแคบ ที่ดินบมี” (บุญทิน  กุลวงษ, 

สัมภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 

และกอต้ังเปนหมูบานในปจจุบัน  ตอมาป พ.ศ.2469 พระอาจารยโสม(เจาอาวาสองคที่ 2) พรอม

ดวยประชาชนไดพรอมใจกันสรางพระอุโบสถขึ้น และไดรับพระราชทานวิสุงคามสีมาเมื่อวันที่ 24 

ธันวาคม พ.ศ.2469 เนื่องดวยพระอุโบสถหลังนี้มีการใหญโตพอสมควรอีกทั้งเปนวัดแรกในบริเวณ

วัดใกลเคียงที่มีพระอุโบสถ ประชาชนจึงเห็นพองตองกันวาควรเปลี่ยนชื่อวัดใหม เปน “วัดโบสถ” 

จนกระทั่งถึงปจจุบัน  

 

 จากการสัมภาษณคนเฒาคนแกในหมูบานตางบอกเลาเปนเสียงเดียวกันวา บรรพบุรุษที่

แทจริงของตนนั้นอพยพมาจากเมืองลาว บางถูกจับมาเปนเชลย บางก็หนีล้ีภัยสงครามเขามา โดย

เขามาเมืองไทยในสมัยใดไมทราบแนชัด แตจากการสัมภาษณพบวา คนเฒาคนแก ซึ่งปจจุบัน

อายุประมาณ  80  ป นั้นนับเปนรุนที่ 5 หรือ 6 โดยบรรพบุรุษรุนแรกนั้นเปนปูยาหรือพอแมของ

ทวดของคนเฒาคนแกในปจจุบัน ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“หมูพอเฒาแกแมเฒาแกเพิ่นวาคนมาแตเมืองเหนือกุนนะแมนพอแมเพิ่น อันมา

อยูนี้ก็หนีตายมาจากบานสูตรแมน้ํา...มาแตกอนบานเมืองเกิดศึก คั่วขาวตากแหงแลวก็

มา”  (ทุมมา  กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“อันแมเฒาของแมเฒาแก ถูกจับเปนเชลยมาเอ็ดกับขาวเฮอทหาร แลวศึกแลว 

เขาก็เฮออยูตามความสมัครใจ” (จําปา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

1.3. การเมืองการปกครอง 

ปจจุบันหมูบานวัดโบสถมีเขตการปกครอง 2 หมู คือ หมู 6 มีจํานวนครัวเรือนทั้งสิ้น 116 

ครัวเรือน ประชากรรวมประมาณ 317 คน และหมู 10 มีจํานวนครัวเรือนทั้งสิ้น 114 ครัวเรือน 
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ประชากรรวมประมาณ 407 คน โดยใชคลองกลางหมูบานเปนเครื่องแบงเขต ซึ่งหมูบานฝง

ตะวันออกของคลองเปนหมูบานวัดโบสถ หมู 6 และฝงตะวันตกเปนหมูบานวัดโบสถหมู 10 ซึ่ง

แยกตัวจากมาจากหมูบานวัดโบสถ หมู 6 เนื่องมาจากมีการเพิ่มข้ึนของจํานวนประชากรและ

บริเวณพื้นที่ดินทํากิน ทั้งนี้มีวัดและโรงเรียนตั้งอยูในเขตพื้นที่หมูบานวัดโบสถ หมู 6 

 

สําหรับระบบการปกครองของหมูบาน มีผูใหญบานเปนผูนําชุมชนแบบเปนทางการ 

ผูใหญบานหมูบานวัดโบสถ หมู 6 ในปจจุบันคือ นายสําลี  ใกลบุปผา และผูใหญบานหมูบานวัด

โบสถ หมู 10 ในปจจุบันคือ นางนที โสมะภีร  

 

อยางไรก็ตาม จากการประสบการณอยูพื้นที่เปนระยะเวลากวา 10 ปและการ

สังเกตการณอยางมีสวนรวมพบวา แมจะแบงเขตการปกครองเปน 2 หมู แตในดานความสัมพันธ

ทางสังคมนั้นยังปรากฏวามีความใกลชิดแนบแนนเชนในอดีต จะเห็นไดจากการที่ชาวบานทั้งสอง

หมูมีการไปมาหาสูซึ่งกันและกันอยูตลอด และชาวบานในหมู 10 เดินทางมาทําบุญที่วัดและ

รวมกันจัดประเพณีตางๆที่จัดขึ้นในเขตพื้นที่ของหมู 6 สม่ําเสมอ และชาวบานในหมู 6 ก็เดินทาง

ไปรวมจัดประเพณีตางๆที่จัดขึ้นในเขตพื้นที่ของหมู 10 สม่ําเสมอเชนกัน  

 

1.4. สภาพเศรษฐกิจ 

พื้นที่ของบานวัดโบสถเปนที่ราบลุม สภาพดินเหมาะแกการเพาะปลูก อาชีพหลักของ

ประชากรในหมูบานคือ การทํานา มีพื้นที่ในการเพาะปลูก โดยนิยมปลูกขาวเจาหอมมะลิ ผลผลิต

ที่ไดมีการจําหนายและบริโภคในครอบครัว 

 

การเลี้ยงสัตวเปนอีกอาชีพหนึ่งของชาวบาน ในปพ.ศ. 2535 ชาวบานวัดโบสถมีอัตราการ

เลี้ยงไก และขุดบอเลี้ยงปลามากที่สุดในอําเภอบางปลามา สรางรายไดเดือนละไมต่ํากวา  30,000 

บาทตอครัวเรือน  แตตอมามีโรคระบาดเกี่ยวกับสัตว ชาวบานจึงเลิกและหันมาประกอบอาชีพทํา

นาเชนเดิม อยางไรก็ตามก็มีบางสวนที่ยังคงเลี้ยงไก เลี้ยงเปด เปนอาชีพหลักอยู 

 

นอกจากนี้ เมื่อป พ.ศ. 2545 ไดมีโรงงานผลิตเครื่องดื่มอาหารเสริมเขามาตั้งโรงงานในเขต

พื้นที่    หมู 10 ทําใหชาวบานสวนหนึ่งนิยมเขามาทํางานเปนพนักงานในโรงงานซึ่งเดินทางสะดวก

และใกลบานตน 
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1.5. การศึกษา 

 หมูบานวัดโบสถมีโรงเรียนอยู 1 แหง คือ โรงเรียนวัดโบสถ กอตั้งขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2468 เปด

สอนระดับช้ันประถมศึกษา ปจจุบันมีนักเรียน 60 คน โดยทั้งครูและนักเรียนจะประกอบไปดวยคน

หลายชนเผา เชน ไทย ลาวเวียงน แตสวนใหญจะเปนนักเรียนชาวลาวพวน นอกจากนี้ยังมีศูนย

พัฒนาเด็กกอนวัยเรียน สังกัดอยูในความรับผิดชอบขององคการบริหารสวนตําบลขามลม โดยทาง

ศูนยฯจะรับดูแลเด็กตั้งแตอายุ 2-4 ป โดยผูปกครองไมตองเสียคาใชจายใดๆ 

 

 จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ชาวลาวพวนบานวัดโบสถใหความสําคัญ

ในเรื่องการศึกษาเปนอยางมากจะเห็นไดจากการนิยมสงบุตรหลานไปเรียนโรงเรียนในตัวจังหวัด

สุพรรณบุรี ตลอดจนนิยมสงบุตรหลานศึกษาตอจนจบระดับอุดมศึกษา ทั้งนี้ทําใหมีบุตรหลานชาว

พวนจํานวนมากออกไปตั้งถิ่นฐานหรือประกอบอาชีพอยูนอกพื้นที่ โดยมีการประกอบอาชีพ

หลากหลาย เชน ตํารวจ ครู ทนายความ  อาจารยมหาวิทยาลัย เปนตน และละทิ้งอาชีพ

เกษตรกรรมเชนบรรพบุรุษของตน  

 

1.6. สาธารณูปโภค 

 การคมนาคม  จากการสัมภาษณพบวา ในอดีตนั้นการคมนาคมเปนไปอยางลําบาก ไมมี

รถโดยสารสาธารณะชาวบานจะใชวิธีเดินเทา ตอมามีการตัดเสนทางคมนาคมเขามาในชวงป 

2516 แตเสนทางในขณะนั้นกยังไมไดเปนเสนทางที่สะดวกสบายมากนัก เนื่องจากมีสภาพเปน

เพียงแคถนนดินลูกรังสายเล็กๆ ตอมาประมาณปพ.ศ. 2534 ภาครัฐไดสรางถนนลาดยางตัดผาน

รอบหมูบาน ทําใหชาวบานสามารถเดินทางไปยังที่ตางๆไดสะดวก 

 

 การสาธารณสุข  เดิมหากชาวบานเจ็บปวยจะมีหมอ ที่ชาวบานเรียกกันวา “หมอจัน” ซึ่ง

เปนเคยเปนทหารเกณฑที่ทําหนาที่หนวยพยาบาลของกองทัพ มารักษาและจายยาชุดใหที่บาน 

ตอมาเมื่อ“หมอจัน”เสียชีวิตแลวก็นิยมหันไปใชบริการสถานีอนามัยตําบลมะขามลม ซึ่งอยูหาง

ออกไปประมาณ 3 กิโลเมตร จนถึงปจจุบันหรือไปใชบริการโรงพยาบาลบางปลามา ซึ่งจะมีรถ

บริการรับสงไปกลับโรงพยาบาทุกวันโดยมีจุดรับสงอยูที่บริเวณหนาวัดโบสถ ในกรณีที่มีอาการ

เจ็บปวยมากๆ ชาวบานจะนิยมไปรักษาที่โรงพยาบาลเจาพระยายมราชซึ่งเครื่องมือทางการแพทย

ที่ทันสมัยกวา 
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 สวนการสาธารณูปโภคอื่นๆ ปจจุบันพบวาชาวลาวพวนมีไฟฟา  น้ําบาดาล เครือ่งใชไฟฟา

อํานวยความสะดวกทุกครัวเรือน ตลอดจนมีรถยนต รถบรรทุก รถจักรยานยนต รถไถนา ใชกัน

เกือบทุกหลังคาเรือน มีรานขายของชํา 4 แหง สถานีบริการน้ํามัน 1 แหงและรานซอม

รถจักรยานยนต 1 แหง 

 

1.7. การติดตอสัมพันธุกับชุมชนใกลเคียง 

หมูบานวัดโบสถเปนชุมชนที่แวดลอมไปดวยชุมชนซึ่งเปนกลุมชาติพันธุลาวพวน  ไดแก 

ทางทิศเหนือ  บานหมี่-ตะลุม  ทางทิศใต บานทาตลาด  ทางทิศตะวันออกบานมะขามลม และ

ทางทิศตะวันตก บานไผสีทอง ชาวบานมีการติดตอสัมพันธ คาขาย ประกอบอาชีพตลอดจนมี

ความสัมพันธฉันเครือญาติกัน 

 

นอกจากชุมชนที่แวดลอมดังกลาวแลว ชาวลาวพวนยังมีการติดตอกับชุมชนใกลเคียงซึ่ง

ไมใชเชื้อสายชาติพันธุลาวพวนดวย  มีการติดตอสัมพันธแลกเปลี่ยนอาหารประจําประเพณีซึ่งกัน

และกัน  ในประเพณีบุญกําฟา เมื่อเสร็จส้ินพิธีกรรมทางศาสนาเรียบรอยแลว คณะกรรมการวัดจะ

รวบรวมนําขาวหลามซึ่งยังไมไดปอกที่ชาวบานนํามาทําบุญไปแจกจายแบงปนยังวัดตามหมูบาน

ตางๆใกลเคียงซึ่งไมใชเชื้อสายพวนจํานวน 8 วัด ดังนี้ 

 

1. ชุมชนใกลเคียงทางทิศเหนือ   วัดตปะโยคาราม                                                         

          ชาติพนัธุลาวเวียงจนัทน 

   2.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันออก  วัดกลาง           

ชาติพนัธุไท 

   3.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันออก  วัดโพธิ์คอย           

ชาติพนัธุไท 

 4.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือ    วัดดาว           

ชาติพนัธุไท   

5.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันตก  วัดวังน้ําเย็น           

ชาติพนัธุไททรงดํา(ลาวโชง) 

6.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันตก  วัดไผแปลกแม           

ชาติพนัธุไททรงดํา(ลาวโชง) 
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 7.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันตก  วัดไผมุง 

       ชาติพนัธุลาวเวียงจนัทน 

8.  ชุมชนใกลเคียงทางทิศตะวันตกเฉียงใต วัดดอนโพธิ์ทอง           

ชาติพนัธุไท 

 
2.  วัฒนธรรม  ประเพณีและความเชื่อของชาวลาวพวนบานวัดโบสถ 
 

 2.1.  วัฒนธรรมและประเพณี 

ประเพณีการเกิด  ครอบครัวที่ฝายหญิงตั้งครรภ นอกจากภรรยาจะตองปฏิบัติตามขอ

หามตางๆแลว ฝายสามีตองจัดหาไมมาทําฟน แลวใชหนามพุทราปกกองฟนไว แลวนําไปวางให

แดดสองถึงเพื่อใหฟนแหงและติดไฟงาย เปนกุศโลบายเพื่อแสดงน้ําใจของคูสามีภรรยา สวน

หนามพุทราเชื่อวาใชปองกันผี เวลาตัดจะมีบทสวด “นโม พุทธตัสสะ” เมื่อถึงคําวา “ตัส” ใหเอามีด

ตัดทันที แตแทจริงแลวเปนการปองกันสัตวและเด็กไมใหเหยียบกองฟนเลน 

 เมื่อถึงเวลาใกลคลอดจะมีการโยงดายสายสิญจนวงรอบบริเวณที่คลอดบุตร เพื่อปองกัน

ภูตผี ฝายหมอตําแยหรือคนเฒาคนแก บอกกลาวแกผีสางเทวดาไมใหผีมารบกวน จะมีการเสก

คาถาโปรยไลผี ถามีพระปดทวารใหอัญเชิญไปไวที่อ่ืนกอน เมื่อคลอดบุตรเรียบรอยแลวจึงอัญเชิญ

มาไวที่เดิม ดวยความเชื่อวาจะทําใหคลอดบุตรงายขึ้น 

 

ประเพณีการตาย   คนพวนมีธรรมเนียมปฏิบัติเมื่อมีคนตายวา จะตองเทยารักษาโรค

ของคนปวยทิ้ง เพราะเชื่อวาถูกผีทับแลว ไมสามารถนํามาใชไดอีก ขาวของเครื่องใชของผูตายอาจ

มีการเผาทิ้ง   ส่ิงหนึ่งที่ชาวพวนถือปฏิบัติเมื่อกลับจากการเผาศพคือ ตองลางหนาอาบน้ําเพื่อ

ชําระลางความชั่วราย สวนบานคนตายนั้นจะมีขันน้ําสมปอยวางไวหนาบาน เพื่อใหคนที่มาบาน

ผูตายไดนํามาประพรมศีรษะ เพราะมีความเชื่อวามีผีเกาะอยูตามเสื้อผา ตองใชน้ําสมปอย

ประพรมเพื่อไมใหผีมาเกาะ 

 

 จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาถึงบริบทโดยทั่วไปของชุมชนดังที่กลาวมานั้น ทําใหไดมองเห็น

ภาพรวมของความเจริญกาวหนาอันทันสมัยที่คอยๆเขาสูชุมชนและนํามาซึ่งการเปลี่ยนแปลง

ตางๆที่เกิดขึ้นภายในชุมชน แตอยางไรก็ตามความเชื่อที่ฝงรากลึกมาตั้งแตสมัยบรรพบุรุษนั้นก็ได
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แฝงตัวอยูอยางมั่นคงทามกลางความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยีดังกลาว โดยชาวบานตาง

พรอมใจกันรวมกันยึดถือปฏิบัติตอเนื่องสืบตอกันเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน 

 

 2.2.  ความเชื่อ 

 

ดานศาสนา หมูบานวัดโบสถมีวัดอยู 1 แหง คือ วัดโบสถ เปนศูนยรวมของประชาชนใน

การประกอบศาสนกิจตามจารีตประเพณี ทุกวันพระประชาชนจะมาทําบุญที่วัดเปนจํานวนมาก 

นอกจากนี้ยังใชวัดศูนยรวมในการจัดประชุมหรือจัดเทศกาลงานบุญตางๆตามประเพณีของ

หมูบานอีกดวย 

 

ความเชื่อที่ฝงรากลึกมาตั้งแตสมัยบรรพบุรุษของชาวลาวพวนคือความเชื่อด้ังเดิมเร่ือง

ภูตผี  ส่ิงเหนือธรรมชาติและตามเชื่อถือธรรมชาติ  แบงเปน ความเชื่อเร่ืองคนทรงเจา   ความเชื่อ

เร่ืองผีบรรพบุรุษ  ความเชื่อเร่ืองผีที่ประจําอยูตามสถานที่ตางๆ  ดังนี้   

 

ความเชื่อเรื่อง“คนทรงเจา” หรือ “เจาพอ”  บุคคลผูทําหนาที่ชี้แนะแนวทางแกไขความ

ผิดปกติ  ใหคําแนะนําในการประกอบการใดๆ  รักษาพยาบาลตลอดจนทํานายเรื่องราวตางๆที่

เกิดขึ้นแกคนในทองถิ่น  ผานทาง “คนทรงเจา” หรือรางทรง ซึ่งจะทําหนาที่ตั้งแตไดรับเลือก

จนกระทั่งเสียชีวิตแลวจึงเปลี่ยนรางทรงคนใหมตามความประสงคของ “เจาพอ”  

 

ในหมู “เจาพอ” หรือ “คนทรงเจา” นั้นจะมี “เจาพอปูใหญ” ซึ่งถือวาเปน “เจาผูปกปอง

คุมครองหมูบาน” เปนหัวหนาใหญในบรรดา “เจาพอ” เมื่อมีผูที่มาอยูอาศัยใหม เจาของบานหรือผู

ที่มาอยูอาศัยนั้นจะตองทําการบอกคนทรงเจา วาตนมาขออาศัยอยู หรือ ทํางานในพื้นที่นี้ เพื่อ

ความเปนศิริมงคล และความปลอดภัย โดยจะมีการนําเครื่องสักการะ ซึ่งประกอบดวย  หมาก  พล ู 

ยาเสน  ธูป จํานวนอยางละ  5  คํา 1 ชุด ไปประกอบพิธีกรรมที่ “ศาลบาน” 

 

เมื่อชาวบานมีเร่ืองเดือดรอนใจ หรือจะประกอบการใดการหนึ่ง เชน สรางบาน  แตงงาน  

จะเดินทางไปยังบาน “เจาพอ” ที่ตนนับถือเพื่อขอให “คนทรงเจา” เขาทรง ไขขอของใจหรือช้ีแนะ

แนวทางปฏิบัติ   ซึ่งจะสามารถเขาทรงไดตลอดเวลา ยกเวน วันพระ โดยมีเครื่องเซนบูชาในการ

เขาทรงแตกตางกันไปตามแตละ”เจาพอ” เชน หมากพลู  เหลาขาว  เงิน 25 สตางค  อยางไรก็ตาม

นอกจากเครื่องเซนแลว ชาวบานมักจะ “สมโภชน” คือการสมนาคุณดวยเงินตามความศรัทธา   
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ในแตละป “คนทรงเจา” แตละคน จะจัดงาน “สมโภชนประจําป” ข้ึนโดยผลัดเปลี่ยน

หมุนเวียนกันไปตลอดทั้งเดือน 6  โดยเริ่มจาก งานสมโภชน “เจาพอปูใหญ” ในวันขึ้น 3 ค่ําเดือน6 

เปนตนไป  งานสมโภชน “เจาพอปูใหญ” นั้น ชาวบานทุกหลังคาเรือนจะตองนําเครื่องเซนซึ่ง

ประกอบไปดวย ปลายาง 1 คู หมู 3 ชั้น 1 ชิ้น เหลาขาวหรือน้ําอัดลม 1 ขวด หมาก พลู  ยาเสน 

ธูป  ใสรวมกันในถาดเดียวหรือที่ชาวบานเรียกวา “ภา” มาประกอบพิธีสมโภชนที่บริเวณ “ศาล

บาน” ทั้งนี้ “เจาพอ” ทุกองคที่เขาทรงอยูภายในหมูบานก็จะตองเดินทางมาเขาทรงรวมกันเพื่อเปน

การคาราวะสมโภชน “เจาพอปูใหญ” ดวย  สวนงาน“สมโภชนประจําป”ของ “เจาพอ” องคอ่ืนๆ นัน้ 

แลวแตชาวบานจะเดินทางไปรวมงานตามความศรัทธา“เจาพอ” ที่ตนนับถือ 

 

ความเชื่อเรื่องผีบรรพบุรุษ  ที่คอยปกปองคุมครองรักษาหมูบาน สะทอนผานการตั้ง 

“ศาลวัด” ซึ่งเปนสถานที่ที่ชาวบานเชื่อวาเปนที่สิงสถิตของ “อดีตเจาอาวาส” ที่สรางคุณประโยชน

พัฒนาวัดและพัฒนาหมูบานมาในอดีต  

 หากมีคนเขามาอยูใหมภายในหมูบานหรือมีการประกอบการใดๆที่ตองเกี่ยวของกับการใช

สถานที่ของวัด เชน งานบวช  งานแตง  จะตองมีการนําเครื่องสักการะเซนไหวเพื่อขออนุญาต โดย

กระทําผาน “คนบอกศาล” คือ บุคคลที่ไดรับเลือกจาก “ศาลวัด” ใหมีหนาที่บอกกลาวความ

ประสงคของชาวบานตอ “ศาลวัด” ได โดยจะทําหนาที่จนกระทั่งเสียชีวิตแลวจึงเปลี่ยนคนใหม ซึ่ง 

“ศาลวัด” จะเลือกและสื่อสารผานทาง “เจาพอปูใหญ”  ในงานบุญ ประเพณีที่สําคัญตางๆ เชน 

สงกรานต สารทพวน ก็จะมีการแตง “ภา” นําอาหาร ขนมที่ชาวบานนํามาทําบุญ ไปบูชาเซนไหว 

“ศาลวัด” ดวยเชนกัน  

 ความเชื่อเรื่องผีที่ประจําอยูตามสถานที่ตางๆ เชน “พอเลี้ยง” ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่ปกปอง

ดูแลรักษาบาน ทุกบานพวนจะมีหองเฉพาะ คนนอกครอบครัวหามเขา หากผาผืนจะเกิดภัย

อันตรายกับคนในครอบครัวนั้นๆ โดย”พอเลี้ยง”ของแตละบานนั้นจะแตกตางกันไป บางบานนับถอื 

“พระแมธรณี” บางบานนับถือ “พระแมโพสพ”   “ญาเฒา”  ผีประจําเตาไฟ  “ปากคอก” ผีประจํา

คอกวัวคอกควาย นอกจากนี้ยังมีความเชื่อเร่ืองสิ่งเหนือธรรมชาติที่มีอิทธิพลตอการประกอบอาชีพ 

สะทอนผานพิธีกรรม “เลี้ยงนา” และ ”เลี้ยงบอปลา” ตอนสงกรานตของทุกป แมบานในปจจุบันจะ

ไมไดประกอบอาชีพเดิมที่ตองเกี่ยวของกับสถานที่นั้นแลว แตชาวบานพวนก็ยังคงประกอบ

พิธีกรรมดังกลาวอยู 

ความเชื่อเร่ืองภูตผีตามสถานที่ตางๆยังดังกลาวสะทอนใหเห็นผานพิธีกรรม “ทิ้งขาว” ซึ่ง

จะกระทําใหกับคนปวยที่เพิ่งจะออกจากโรงพยาบาลหรือคนที่ปวยฉับพลันโดยไมรูสาเหตุ  ดังจะ

เห็นไดจากบทสวดประกอบพิธี  ดังนี้ 
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“ผีเงือกอยูในฮู ผีงูอยูในถ้ํา ผีเงือกน้ําอยูปากปองทังเทียว ใหออกมากินขาวรอนกอนขาว

ขาว กินขาวแลวเฮอสงขวัญคืน  คืนขวัญเฮอ เราไปตองผีตายโหงผีตายหากลางดงพีเรอก็เฮอออก   

เฮอหายเมื้อนี้ หายเมื้ออื่นบถือหายเมื้อฮือบนับเฮอหายเมื้อนี่เดี๋ยวนี่แหละ ตอแตนี้ซูตอหนามาหา

ตอตามาเสอ คันมาทางหลังกูจะฆา มาทางหนากูจิฟน”  

 

จะเห็นไดวาคนเชื้อสายพวนมีความเชื่อวาผีมีอยูทุกหนทุกแหงและมีโอกาสจะทําอันตราย

คนไดเนื่องจากคนไมอาจรูไดวาผีใหโทษดังกลาวอยูที่ใดบาง   
 
3.  การธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวนในปจจุบัน 
 
 จากการที่ความเจริญเขามาถึงหมูบาน จึงทําใหหมูบานเปลี่ยนแปลงไป ซึ่งนอกจากจะ

สงผลกระทบตอวิถีชีวิตการดํารงชีพของชาวบานในดานตางๆ ในสวนของพิธีกรรมก็มีการ

เปลี่ยนแปลงไปเชนเดียวกัน กลาวคือ ประเพณีโบราณที่ลาวพวนเคยยึดถือปฏิบัติกันมา บาง

ประเพณีไดสูญหายไปตามสภาพสังคม เชน ประเพณีบุญบองไฟ ประเพณีแหนางแมว เปนตน  

นอกจากนี้บางประเพณีที่ยังค.5งยึดปฏิบัติกันอยู แตถูกรวบเขามาปฏิบัติในวันเดียวกัน เชน 

ประเพณีทําบุญขาวคั่วที่ถูกรวบจัดขึ้นพรอมกับการทําบุญปใหม ทั้งนี้เนื่องจากกําหนดวันเดิมนั้นมี

ความใกลเคียงกันมาก จึงรวบทําในวันเดียวกัน 

 
3.1  ประเพณีบุญกําฟาในปจจุบัน 

 

 พิธีกรรมบุญกําฟาในปจจุบันนับเปนพิธีกรรมที่สามารถสืบทอดลักษณะประเพณีดั้งเดิมไว

มาก โดยจะจําแนกตามแตละองคประกอบดานพิธีกรรม ดังนี้   

 
1. ความเชื่อ 
 

 จากการสัมภาษณ พบวา  แมวาสวนใหญแลวไมมีการถายทอดบอกสอนกันภายในชุมชน

วา ประเพณีบุญกําฟาทําขึ้นเพื่ออะไรและหากไมทําประเพณีบุญกําฟาแลวจะเกิดอาเพศอะไรขึ้น 

หากแตชาวบานสวนใหญตางก็พรอมใจกันมาทําบุญโดยยึดถือประเพณีนี้มาตั้งแตเมื่อคร้ัง

บรรพบุรุษ และปฏิบัติสืบเนื่องตอกันมาจากรุนสูรุน ดังตัวอยางคําสัมภาษณของชาวบานภายใน

ชุมชน ดังนี้ 
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“เปนความเชือ่ที่เอ็ดตามประเพณี” (จาํป  กาว,ี สัมภาษณ,  6 มกราคม 2553)   

 

“มันเปนธรรมเนียม คนพวนเฮาจะตองเอ็ด พอแมพาเอ็ดมา” (ทองบนิ  กุลวงษ, 

สัมภาษณ,  18 มกราคม 2553)  

 

“เพิ่นก็บไดบอกเหลาะ เฮากเ็อ็ดเองเพราะวาประเพณีบานเมืองของเฮามันเปน

อยางนี้” (บุญเรือง  ยะบุญวนั, สัมภาษณ,  18 มกราคม 2553)   

 

“มันประเพณดีั้งเดิม  พอแมเพิ่นพาเอด็มา เฮาก็เอ็ดแหละ” (สมจิตร  พนัธุขะวงษ, 

สัมภาษณ,  27 มกราคม 2553)   

 

 อยางไรก็ตาม ชาวบานภายในชุมชน  2 คน จากกลุมตัวอยาง  10 คน นอกจากจะยึดถือ

ตามบรรพบุรุษแลวมีความเชื่อวาหากไมทาํแลวฟาจะผา ดังคําสัมภาษณ ดังนี ้

 

“เขาวาปหนึ่งฮั้นบกาํ ปนั้นฟาผา เขาก็เลยเฮอกําไวมื้อหนึง่”                                                    

(เลี่ยม  มาพันธ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“โบราณเพิน่พาเอ็ดมาอยางงั้น  เพิ่นวากําเกียงบเฮอฟาผากําฟาบเฮอหากนิ”                

(เสถียน  แสงพันธุตา, สัมภาษณ,  27 มกราคม  2553)   

 

นอกจากนี ้จากการสัมภาษณปราชญชาวบาน พบวา นอกจากจะยึดถือปฏิบัติสืบตอกัน

มา  หากไมทําแลวฟาจะผาแลว ยงัมีความเชื่อวาหากทาํแลวจะดํารงชีวติอยูอยางอยูเย็นเปนสุข

เชนทีบ่รรพบรุษของตนยึดถอืมาและหากไมทําแลวฟาจะผา ดงัคําสัมภาษณของปราชญชาวบาน 

ดังนี้  

 

“พอแมพาเอ็ดก็เอ็ดเรื่อยมา อยางเรอก็ตองเอ็ด  ถาบานเรอ เคาเอ็ดหงัก็บเอ็ด ก็บ

ดีแดะ อยูบมคีวามสุข” (จาํปา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

“ความเคารพตรงนี้ ก็เพื่อความอยูเยน็เปนสุข”                                                                            

(บุญทิน  กุลวงษ, สมัภาษณ, 20 มกราคม 2553)   
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“...เพิน่วาเฮอถือเฮอกํา แลวเพิ่นก็เอ็ดมา เพิ่นวาบเอ็ดฟาจิ๊ฝา ”                                                    

(ทุมมา  กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)    

 

นอกจากความเชื่อดังที่ไดกลาวมาขางตนแลว  วัฒนธรรมที่มีผลตอการรับรูและเปนเครื่อง

กําหนดความเขาใจของชาวลาวพวนที่เห็นไดเดนชัด คือ  วัฒนธรรมเรื่องความเชื่อด้ังเดิมเร่ืองภูติ  

ผี  ส่ิงเหนือธรรมชาติและความเชื่อถือธรรมชาติควบคูไปกับความศรัทธาในพระพุทธศาสนา ใน

ประเพณีบุญกําฟา จะเห็นไดจากการที่ชาวบานทุกครัวเรือนนําขาวหลามมาทําบุญถวายพระที่วัด  

พรอมกับนําไปบูชาสักการะศาลวัด  ศาลบาน    โกศบรรจุอัฐิของบรรพบุรุษและศาลพระภูมิเจาที่ 

ที่บานของตนเอง  

 

ศาลวัด คือ สถานที่สิงสถิตยของดวงวิญญาณอดีตเจาอาวาสที่สรางคุณประโยชนพัฒนา

วัดและพัฒนาหมูบานมาในอดีต ประกอบดวย 1. กลุมศาล 4 ศาล คือ ศาลเจาสุมาลี  ศาลหลวงปู

ยอด  ศาลเจาสุทนทองและศาลพระภูมิ  2.  ศาลหลวงปูโสม  3. กลุมศาลเจาสินสมุทรและศาลเจา

พอดาว หรือที่ชาวบานเรียกกันวา “ศาลตาพี”  เนื่องจากคนบอกศาลชื่อนายพี  สกัญญา  ซึง่เพิง่จะ

ตั้งขึ้นมาเปน 25 ป ศาลบาน คือ สถานที่สิงสถิตยของดวงวิญญาณที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบาน 

ชาวบานเรียกกันวา “ศาลเจาพอปูหิมลา” หรือ “เจาพอปูใหญ”  

 

หากชาวบานจะจัดงานหรือจัดกิจกรรมใดจะมีธรรมเนียมปฏิบัติ คือ นําเครื่องสักการะ ซึ่ง

ประกอบดวย  หมาก  พลู  ยาเสน  ธูป จํานวนอยางละ  5  คํา มาบอกแกศาลบานและหาก

กิจกรรมนั้นจะจัดขึ้นบริเวณอาณาเขตของวัดจะตองนําเครื่องสักการะดังกลาวจํานวน 7  ชุด มา

บอกที่ศาลวัดดวยเชนกัน  โดยจะสื่อสารผาน “คนบอกศาล” ซึ่งจะเปนบุคคลเฉพาะเจาะจงและทํา

หนาที่นี้ไดเพียงคนเดียวเทานั้น  ทั้งนี้จะแยกกันระหวางศาลวัดและศาลบาน  ศาลวัดนั้น กลุมศาล 

4 ศาลและศาลหลวงปูโสมจะใช “คนบอกศาล” คนเดียวกัน ชาวบานเรียกกันวา “คนบอกศาล

อาจารยโสม” และกลุมศาลเจาสินสมุทรและศาลเจาพอดาวนั้น จะใช “คนบอกศาล” ซึ่งชาวบาน

รูจักกันในนาม “ทิดพี”  สวนศาลบานนั้นจะใช “เจาจ้ํา” หรือ คนทรงเจาของเจาพอปูคนปจจุบัน

เปนคนบอก โดยเชื่อกันวาหากไมปฏิบัติตามธรรมเนียมดังกลาว จะเกิดอันตรายบางครั้งอาจถึงแก

ชีวิตเกิดขึ้นกับเจาภาพหรือคนในครอบครัว   ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือธรรมเนียมปฏิบัติกัน

มาตลอดตั้งแตเมื่อแรกตั้งหมูบาน ดังคําสัมภาษณของปราชญชาวบาน ดังนี้ 
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“เคาบเอ็ดก็บไดบูชา เพราะวาตองบูชาศาลบานนํา... คือเคารพเจาบานเปนสวน

สําคัญ เฮามาอยูนี้ก็มเีจาปูอยูนี้ตั้งแตตั้งบานมาเลย” (บญุทิน  กุลวงษ, สัมภาษณ,                         

20 มกราคม 2553)   

 

ดังนั้นจะเห็นไดวาความเชื่อในประเพณีบุญกําฟาที่ปรากฏรวมกันของชาวลาวพวน

หมูบานวัดโบสถ คือ ความเชื่อที่ยึดถือปฏิบัตตามบรรพบุรุษของตนที่ถือปฏิบัติสืบตอกันมาจากรุน

สู รุน   และความเชื่อ ด้ัง เดิมเ ร่ืองภูติ  ผี  ส่ิ ง เหนือธรรมชาติควบคู ไปกับความศรัทธาใน

พระพุทธศาสนาที่ชาวบานทุกครอบครัวตางเชื่อวาเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ปกปองคุมครองหมูบานและ

ครอบครัวของตน 

 

 นอกจากความเชื่อเกี่ยวกับมูลเหตุในการประกอบประเพณีบุญกําฟาแลว  ชาวลาวพวนยงั

มีความเชื่อเกีย่วกับการประพฤติปฏิบัติตนในวันกําฟา กลาวคือ ในวนัขึ้น3 เดือน 3 ถือวาเปนวนั

กําฟา ชาวพวนจะมีขอปฏิบตัิที่ทุกคนตองพึงกระทาํคือ การหยุดงาน (เซาเวีย้ะ) หามไปทํานาทําไร  

จับอุปกรณการเกษตรทุกชนดิ หามใชววัควายหามใชแรงงานและหามทะเลาะเบาะแวงกนั ให

พักผอนอยูบานหรือออกไปเลนการละเลน 

 
2.  วัสดุสิง่ของหรือเครื่องสักการะ 
 

 เครื่องสักการะบูชาที่เปนองคประกอบสําคัญในประเพณีบุญกําฟา คือ ขาวหลามและ

ขาวจี่  เมื่อยางเขาประมาณกลางเดือนยี่ชาวบานจะเริ่มจัดเตรียมหาซื้อวัตถุที่จะใชในการทําขาว

หลาม เชน ไมขาวหลาม ซึ่งจะตองสั่งจองลวงหนาเนื่องจากตองนําเขามาจากแหลงอื่นนอกชุมชน  

มะพราว  ขาวเหนียว  และลงมือทําขาวหลามขาวจี่ในวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบ กอนวัน

กําฟา 1 วัน  โดยชาวบานจะเริ่มจากการแชขาวเหนียว  ปอกมะพราว ขูดมะพราว คั้นกะทิ                   

เลื้อยไมและเกลาใหไมมีเสี้ยน  จากนั้นนําขาวเหนียว น้ํากะทิ ข้ึนตั้งไฟ เคี่ยวพอเดือด  ทิ้งไวใหเย็น 

จากนั้นนําไปกรอกในกระบอกที่เตียมไว   นํากระบอกขาวหลามใสลงในปบ ใสน้ําประมาณครึ่งปบ 

ปดจากนั้นปดฝาปบ นําขึ้นตั้งบนเตาถาน ตมจนสุก ในระหวางตมตองคอยเติมฟนเพื่อใหขาว

หลามสุก   สวนขาวจี่ ชาวบานจะใชแปงขาวเหนียวตมแลวนวดใหเนียนเปนเนื้อเดียวกัน ใสใส

หวานขางในทําดวยถั่วเขียวกะเทาะเปลือกกวนกับน้ําตาล ปนเปนกอนกลม นําไปชุบไข จากนั้น

นําไปทอดในน้ํามันพอสุก   
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3.  ขั้นตอนพิธีกรรม 
 

วันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบ ชาวลาวพวนแตละครอบครัวจะลงมือทําขาวหลาม

ขาวจี่ที่บานของตน  เพื่อเตรียมนํามาทําบุญในวันรุงขึ้น  เมื่อถึงวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 หรือวันกําฟา 

ชาวบานจะนําอาหารคาวหวานพรอมกับขาวหลามที่เตรียมไว โดยแบงเปน 2 สวนดวยกัน  สวน

แรก ชาวบานจะปอกแลวหั่นเปนทอนๆ พอประมาณ 8-10 ทอนใสจาน สวนที่สอง ชาวบานจะนํา

ขาวหลามเปนกระบอกใสถุงพลาสติกจํานวน 2-3 กระบอก  เมื่อเดินทางมาถึงวัดชาวบานจะเริ่ม

ดวยการจุดธูปบูชาพระรัตนตรัย ตักบาตร จากนั้นจัดเรียงอาหารคาวหวานใสสํารับ (ชาวลาวพวน

เรียกวา “ภา”) จากนั้นจึง “ตักบาตรขาวหลาม” โดยใสขาวหลามสวนแรก ที่หั่นเปนทอนๆ ลงใน

ถาดที่เตรียมไว หลายครอบครัวนิยมใสกลวยแขก มันทอด ลงไปดวย จากนั้นนําขาวหลามในสวน

ที่สอง  ใสลงในถังหูหิ้วที่เตรียมไวทางดานขาง  ดังรูป 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที ่1 การตมขาวหลาม 

ภาพที ่2 เครื่องสักการะที่ชาวบานเตรียมนาํไปทําบุญที่วดั 
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เมื่อตักบาตรเรียบรอยแลว มัคทายกประจําวัดจะกลาวคําภัตตาหารตางๆ เร่ิมจากการ

ถวายขาวและอาหารคาวหวานแดพระสงฆ แลวจึงกลาวคําถวายขาวหลามซึ่งมีชื่อเรียกเฉพาะวา 

“คําเวรขาวจี่ขาวหลาม”  เมื่อประเคนขาวหลามแดพระสงฆเรียบรอยแลวก็เปนอันเสร็จพิธีทาง

ศาสนา ขาวหลามที่นํามาทําบุญทั้งหมดจะถูกแบงเปนสามสวน สวนแรกจะถวายแดพระสงฆ สวน

ที่สองจะจัดน้ําชาใสถวยเล็กๆไปดวยเพื่อนําไปถวายตามศาลวัดและศาลกลางบาน และสวนทีส่าม

คือขาวหลามทั้งกระบอกในถังหูหิ้วจะนําไปแจกใหวัดใกลเคียงที่ไมไดเปนวัดของชาติพันธุพวน 

ภายในอําเภอบางปลามา  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หลังจากเสร็จพิธีสงฆแลว ชาวบานแตละครอบครัวจะพาลูกหลานไปยังโกศอัฐิธาตุของ

บรรพบุรุษตน ซึ่งจะอยูบริเวณทายวัด เพื่อนําขาวหลาม ขาวจี่หรือกลวยแขก  พรอมดอกไม ธูป

เทียนและน้ํา ไปบูชาผีบรรพบุรุษ โดยจะจุดธูปเชิญผีบรรพบุรุษมารวมอนุโมทนาบุญ กินขาวหลาม

เครื่องเซนไหว และรับสวนบุญสวนกุศลที่ตนไดทําในวันนี้ดวย  

 

เมื่อกลับมาถึงบาน ภารกิจที่เจาบานซึ่งสวนใหญจะเปนหนาที่ของคนเฒาคนแก จะจัด

ขาวหลาม ขาวจี่หรือกลวยแขก หมาก พลูและน้ํา ไปบูชาศาลพระภูมิ-เจาที่ ประจําบานของตน 

จากนั้นจึงมาจัดเตรียมขนมประจําประเพณีนี้อันไดแก ขาวหลามทั้งกระบอก ขาวจี่และกลวยแขก 

ไปแจกชาวจีนในชุมชนหรือญาติพี่นองในพื้นที่ใกลเคียงที่ไมใชเชื้อสายชาติพันธุพวน การจัดขนม

ไปแจกญาตินี้อาจทําตั้งแตวันสุกดิบก็ได   

 

 

 

ภาพที ่3 การถวายขาวจี่ขาวหลามแดพระภิกษุสงฆ 
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4.  ผูประกอบพิธีกรรม 
  

 4.1.  ผูนําศาสนพิธ ี

 

 ผูประกอบพิธีกรรมในประเพณีบุญกําฟา ในสวนของพิธีกรรมทางศาสนาจะเปน                

“ผูนําศาสนพิธี” หรือมัคทายกประจําวัด คนปจจุบัน คือ นายบุญทิน ธรรมวงศ  ทําหนาที่ในการ

เปนผูนําชาวบานกลาวนําบทสวดมนตบูชาพระรัตนตรัย ในงานพิธีตางๆ เชน งานศพ  งานแตง 

โดยในประเพณีบุญกําฟาจะมีการกลาวถวายขาวจี่ขาวหลามหรือที่เรียกวา “คําเวรขาวจี่ขาว

หลาม” เพิ่มเติมมาจากบทสวดบูชาปกติ  ซึ่งมีใจความ ดังนี้ 

 

“ อิมานิ  ภิกขุปะจิตตานิ  คุรุพันดะ  พะหิละมักเข  ตะวานิ  สังฆัสสะ  เทมะฯ ทุติ  

ตะติ  ขอถวายแกพระภิกษุสงฆ  ผูทรงศีล  เทวดาและปูเจาทั้งหลาย  หลายสิ่งหลายอยาง  

ขาวจี่ขาวหลาม ทั่วๆไป ใหแกพระคุณเจาไปแลวโดยไมเอากลับคืน”   

 

 จากการสัมภาษณนายบุญทิน  ธรรมวงศ  ถึงวิธีการถายทอดการเปนผูนําศาสนพิธี พบวา 

หากบุคคลใดมีความเลื่อมใสและใฝใจในการเปนผูทําหนาที่ดังกลาว ก็สามารถเปนได โดยตนนั้น

ไดศึกษาบทสวดตางๆจากหนังสือบทสวดมนตทั่วๆไป และขอจดบทสวดเฉพาะ เชน คําเวรขาวจี่

ขาวหลาม คําเวรในการทําพิธีทําบุญหลังบาน  จากผูนําศาสนพิธีคนกอน และหากผูนําศาสนพิธี

คนกอนไมสามารถมาเปนผูนําได ชาวบานก็จะใหตนมาทําแทน  จนกระทั่งผูนําศาสนพิธีคนกอน

เสียชีวิตหรือชราภาพจนไมสามารถมาทําหนาที่ได  จึงเปลี่ยนมาเปนตนทําหนาที่นี้เปนหลักใน

ปจจุบัน   ทั้งนี้ในปจจุบันมีผูที่สนใจทําหนาที่ดังกลาวอีก 3 คน  คือ นายทองอยู  พันธุขะวงศ  นาย

คําตัน  แสงพันตา  และนายบุญชวย  แสวงหา  

 

 4.2.  คนทรง 

 

 ในสวนของการเซนสักการะศาลบาน  ผูประกอบพิธีกรรมจะเปน “คนทรง” หรือ “เจาจ้ํา” 

ของ “เจาพอปูใหญ”  คนปจจุบัน คือ นางสวิง  ใกลบุปผา ซึ่ง “คนทรง” จะทําหนาที่นี้จนกระทั่ง

เสียชีวิต  จากนั้นชาวบานก็จะไปถาม “เจาพอ” องคอ่ืน และจะให “เจาพอ” นั้นๆชวยติดตอกับ 

“เจาพอปูใหญ” วาจะใหใครเปน “คนทรง” คนตอไป 

 

 



 

 

71 

4.3. คนบอกศาล 

 

 ในสวนของการเซนสักการะศาลวัดนั้น  ผูประกอบพิธีกรรม คือ “คนบอกศาล  ซึ่งจะเปน

บุคคลเฉพาะเจาะจงและทําหนาที่นี้ไดเพียงคนเดียวเทานั้น หากไมใชบุคคลเฉพาะดังกลาวแลว 

การสักการะจะไมสัมฤทธิ์ผลและอาจเกิดเหตุรายแกชาวบานหรือตัว “คนบอกศาล” เอง  ทั้งนี้จะ

แยกกันระหวางศาลวัดและศาลบาน  ศาลวัดนั้น กลุมศาล 4 ศาลและศาลหลวงปูโสมจะใช “คน

บอกศาล” คนเดียวกัน ชาวบานเรียกกันวา “คนบอกศาลอาจารยโสม”  คนปจจุบันคือ นายบุญ

ชวย  แสวงหา  และกลุมศาลเจาสินสมุทรและศาลเจาพอดาวนั้น จะใช “คนบอกศาล” ซึ่งชาวบาน

รูจักกันในนาม “ทิดพี” หรือ นายพี  สกัญญา 

 

 การเลือก“คนบอกศาล” กลุมศาล 4 ศาลและศาลหลวงปูโสมนั้น  จากการสัมภาษณ 

พบวา มาจากการเขาทรงของ “เจาพอปูใหญ” และผูที่ไดรับการเลือกจะไมสามารถปฏิเสธไดนั้น 

ขอสังเกตประการหนึ่งซึ่งผูวิจัยสังเกตเห็นไดจากการพิจารณา“คนบอกศาล” ตั้งแตอดีตจนถึง

ปจจุบัน คือ บุคคลที่จะมาทําหนาที่นี้จะตองเปนเพศชายที่มีเชื้อสายชาติพันธุพวนและเปนบุคคลที่

เกิดและดํารงชีวิตอยูในหมูบานวัดโบสถเทานั้น ซึ่งสอดคลองกับคําสัมภาษณของคนปราชญ

ชาวบาน ดังนี้ 

 

“เพิ่นวามาวาอยากไดคนอยางนี้  บางทีเฮาก็เสนอไป สวนมากเพิ่นบคอยอยากได

คนที่อ่ืน เพิ่นจิเ๊อาคนบานนี้”(จําปา โสมะภรี, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

นอกจากนี้จะมีบุคคลสํารองหนึ่งคนซึ่งสามารถทําหนาที่แทน “คนบอกศาล”ได หาก             

“คนบอกศาล”ไมอยูหรือไมสามารถมาทําหนาที่ได ซึ่งเมื่อพิจารณาบุคคลสํารองดังกลาวตัง้แตอดีต

จนถึงปจจุบันพบวา จะเปนบุคคลที่เขามาเปนเขยในหมูบานเทานั้น และหาก“คนบอกศาล” 

เสียชีวิตลงก็ไมสามารถที่จะมาทําหนาที่แทน“คนบอกศาล”ได จะตองเลือก“คนบอกศาล”คนใหม 

ทั้งนี้บุคคลสํารองจะทําหนาที่แทน“คนบอกศาล”คนใหมตอไปดวยหรือไมนั้นก็แลวแต  สวนใหญ

จะทําหนาที่เปนบุคคลสํารองตอไปพรอมกับทําหนาที่เปนพี่เลี้ยงสอน “คนบอกศาล”คนใหมดวย 

ซึ่งสอดคลองกับคําสัมภาษณของนายบุญชวย  แสวงหา คนบอกศาลคนปจจุบัน เมื่อถามถึงการ

รับหนาที่จากคนบอกศาลคนเกา ดังนี้ 

 

 “บมีหนงัสือ เพิ่นจะบอกมา เฮาก็จาํมา กอนที่เพิน่จิหยุด เพิ่นก็พาเอ็ดนาํเพิน่                

กอนไง” (บุญชวย แสวงหา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   
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 สวนการเลือก “คนบอกศาล” กลุมศาลเจาสินสมุทรและศาลเจาพอดาวนั้น จากการ

สัมภาษณนายพี  สกัญญา  กลาวถึงความเปนมาของการจัดตั้งกลุมศาลดังกลาววา ตั้งขึ้นมาได

เปนระยะเวลาประมาณ 25 ป เนื่องจากตนและเพื่อนไดมาทําลายจอมปลวกซึ่งอยูในบริเวณที่ตั้ง

ศาลในปจจุบัน ทําใหเจ็บปวยถึงขั้นจะเสียชีวิต ญาติๆจึงไปถาม “เจาพอปูใหญ” จึงใหขอขมาสิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์และตั้งศาลใหพรอมกับใหตนเปนผูดูแล โดยมีภรรยาของตนเปน “คนทรง” คนแรก ตอมา

เปลี่ยนใหเปนนองสาวของภรรยาตนแทน  ในชวงแรกของการตั้งศาล ชาวบานบางคนหลงลืมที่จะ

นําเครื่องสักการะมาบูชาเมื่อจะมาประกอบกิจกรรมใดๆที่วัด  ทําใหเกิดเหตุผิดปกติกับลูกหลาน

ของชาวบานคนดังกลาวซึ่งในขณะนั้นเปนเวลาเที่ยงคืน  จนตองนําเครื่องสักการะมาใหตนบอก

ศาลในทันที  อยางไรก็ตาม ตลอดระยะเวลา 25 ปที่ผานมา เมื่อถึงประเพณีกําฟาชาวบานก็นํา

ขาวหลามขาวจี่มาสักการะบูชาตลอดมิเคยงดเวนเชนกัน 

 

 การนําขาวหลามขาวจี่ไปสักการะที่โกศอัฐิบรรพบุรุษนั้น สวนใหญชาวบานที่มาทําบุญที่

วัดจะไปกันทั้งครอบครัว โดยมีคนเฒาคนแกเปนผูนําในการพาลูกหลานของตนไป  สวนการบูชา

ศาลพระภูมิ-เจาที่ ประจําบานนั้นสวนใหญจะเปนหนาที่ของคนเฒาคนแกเปนผูประกอบพิธี 

 
5.  เวลาและสถานที่ 
 

 ชาวลาวพวนบานวัดโบสถจะเริ่มเตรียมจัดซื้อหาวัตถุดิบในการทําขาวหลามขาวจี่ตั้งแต

ประมาณกลางเดือนยี่  โดยจะลงมือทําในวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3  หรือวันสุกดิบ ที่บานของตน หรือ

บางครัวเรือนที่อยูในละแวกเดียวกันก็รวมตัวกันทํารวมกันที่บานใดบานหนึ่ง  และนําขาวหลาม

ขาวจี่พรอมอาหารคาวหวานมาประกอบพิธีในวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 หรือวันกําฟา ที่วัดโบสถ  และ

นําขาวหลามขาวจี่ไปบูชาสักการะศาลบานซึ่งตั้งอยูที่กลางหมูบาน 
 
3.2  การเปลีย่นแปลงประเพณีบุญกําฟา 

 

 จากการศึกษาคนควาจากเอกสารที่เกี่ยวของ พบวา ประเพณีบุญกําฟานับเปนประเพณีที่

สามารถสืบทอดลักษณะดั้งเดิมไวมาก โดยเฉพาะองคประกอบดานพธิีกรรม  พบวา สวนใหญจะ

คงยึดถือปฏิบตัิเยี่ยงในอดีต  กลาวคือ  การตักบาตรขาวหลาม  การนาํเครื่องสักการะไปเซนไหว

บูชาศาลบาน  ศาลวัด  โกศบรรพบุรุษและศาลพระภูม-ิเจาที ่ทีบ่านของตน  การแจกจายแบงปน

ขาวหลามไปยงัชาวจีนและหมูบานตางชาติพันธุใกลเคียง  และแมวา จากการสัมภาษณชาวบาน
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บานภายในชมุชนสวนใหญจะไมเหน็การเปลี่ยนแปลงในภาพรวมของประเพณ ีดังตัวอยางคํา

สัมภาษณเมื่อถามถงึการเปลี่ยนแปลงจากอดีต ดังนี ้

 

“มันก็บเหน็มพีีเรอเปลี่ยน กย็ังเห็นเอ็ดอยูคือเกา”                                                                    

(ประพันธ  สกญัญา, สัมภาษณ, 19 มกราคม 2553)   

 

“บมีพีเรอเปลีย่น ก็ธรรมดาอยางนี้ตั้งแตโบราณมาเลย บมีหังเปลี่ยนแปลง เอ็ด

อยางนี้ประจํา” (พัน อดทนด,ี สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

แตอยางไรก็ตามเมื่อเจาะลกึลงรายละเอยีดในตัวประเพณีแลวพบวา รูปแบบในรายละเอียดตางๆ

ก็มีบางสวนเปลี่ยนแปลงไป ซึ่งสามารถแจงรายละเอียดตามแตละองคประกอบของพิธกีรรม ได

ดังนี ้

 
1.  ความเชื่อ 
 ความเชื่อและความศรัทธาเสื่อมลงจากเดิม  แมวาในรายละเอียดของความเชื่อ ชาวบาน

จะยังคงยึดถือปฏิบัติประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและการสักการะเซนไหวส่ิงศักสิทธิ์เหนือ

ธรรมชาติ  แตในปจจุบันจากการสัมภาษณและการสังเกตการณอยางมีสวนรวมพบวา ชาวบาน

มาทําบุญจํานวนนอยลงจากปที่ผานมา ทั้งนี้ชาวบานสวนใหญที่มาจะเปนคนเฒาคนแก สวนหนุม

สาว เด็กและเยาวชนนั้นนอยมาก  เนื่องจากแตเดิมชาวลาวพวนประกอบอาชีพทํานาเปนหลัก  

และอาศัยอยูภายในหมูบาน  เมื่อถึงชวงเวลาประกอบพิธีกรรมชาวบานจะพรอมใจกันหยุดงานมา

ทําบุญที่วัด ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยางเด็กและเยาวชนถึงความถี่ในการเขารวม

พิธีกรรม ดังนี้ 

 

“ก็ทําบางเปนบางปอะคะเพราะวาจะตองไปเรียนอะคะมนัไมตรงกับเสารอาทิตย”                    

(อัสสนา  เอี่ยมศรี, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ไมไดไปคะ บางครั้งก็ติดงาน  ไปรวมมาประมาณครั้งสองครั้งคะ” (จติิมา  วัฒน

ชัยนนัท, สัมภาษณ, 7 มกราคม 2553)   

 

“ปนี้ไมไดไปครับ เพราะวามนัตรงกับวันที่ไปเรียน”                                                          

(ธรรมนูญ  ศรีสมบูรณ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   
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“ปนี้ไมไดไปคะ ตอนกลางวนัมีเรียน” (อภิสรา  แสงพนัธุตา, สัมภาษณ, 27 

มกราคม 2553)   

 

“เคยไปรวมทาํบุญที่วัดนอยคร้ัง” (พรทพิย  เอี่ยมศรี, สัมภาษณ, 27 มกราคม 

2553)   

 

 เด็กและเยาวชนบางคนกย็ังไมรูจักประเพณีบุญกําฟา และบางคนก็ยงัไมเคยเขารวม

ประเพณีอีกดวย  ดังคําสมัภาษณ ดังนี ้

 

“  กาํฟา  ไมเคยรูจักครับ  เพิ่งมารูจักตอนป. 6 ครูบอกครับวาโรงเรียนจะมงีานกาํ

ฟาครับ” (ธิติกร  สําราญพันธุ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2553)   

 

“กําฟา เคยไดยิน แตบเคยเขารวม” (สุบนิ  กาว,ี สัมภาษณ, 6 มกราคม 2553)   

 

 นอกจากนีเ้มื่อถามถงึมูลเหตุของประเพณบีุญกําฟา พบวา กลุมตัวอยางเด็กและเยาวชน

กลาวเปนเสยีงเดียวกันวา ไมทราบถึงมูลเหตุในการประกอบพิธีและไมทราบประกอบพิธีเพื่ออะไร 

ประเพณีบุญกาํฟาในความคดิเห็นของกลุมตัวอยางเด็กและเยาวชนคือ ประเพณทีี่ชาวบานทาํขาว

หลามขาวจีก่นั  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมเด็กและเยาวชน ดังนี ้

 

“ กําฟา คือ งานประเพณีของคนพวน  เคาจะมีงาน จะมกีารทาํขาวหลามขาวจี่” 

(กาญจนา  ยอดอานนท, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“กําฟา เปนประเพณีมักจะมขีาวหลามกนั เปนประเพณีของหมูบานวัดโบสถ”                               

(จิติมา  วัฒนชัยนนัท, สัมภาษณ, 7 มกราคม 2553)   

 

“กําฟา คือประเพณีอยางหนึ่งของคนพวน คือจะมีการทําขาวหลามทําขาวจี่กนั”                            

(อัสสนา  เอี่ยมศรี, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“รูวามนัเปนประเพณีเผาขาวหลามแตก็ไมรูความเปนมา” (มนทิรา  โสมะภีร, 

สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   
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สอดคลองกับความคิดเหน็ของผูใหญถงึการรูจักและเขารวมประเพณปีระจํา

ทองถิน่ของกลุมเด็กและเยาวชน ดงัตัวอยางคาํสัมภาษณ ดังนี ้

 

“ตอนหลงันี ้เขาไมคอยเขมขนเหมือนเดิม เด็กรุนหลงัไมคอยกระตือรือรน ไมคอย

เชื่อถือ ไมรูความหมายวาทาํเพื่ออะไร พอถึงเดือน 3 ข้ึน  3 ค่ําก็ทาํขาวหลามกนิกนัแค

นั้น” (ไพบูลย  มูลละวงษ, สมัภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

  

“ใจหนึง่กว็าดี ใจหนึง่กว็าบด ีดีก็คือวาเปนการกระตุนเฮอลูกหลานรูจกักําฟา

ยิ่งขึ้น...” (จาํป  กาว,ี สัมภาษณ,  6 มกราคม 2553)   

 

“ดี ลูกหลานจิไ๊ดรู ประเพณีมันเปนยงังี้” (ทองใบ  ธรรมวงษ, สัมภาษณ,  18 

มกราคม 2553)   

 

“ไดเอ็ดเฮอสมัยนี้เบิง่ สมยันีม้ันจิ๊เอ็ดบเปนแลว” (เสถียน  แสงพนัธุตา, 

สัมภาษณ,  27มกราคม 2553)   

 

 จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางพนัธุพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษา

ตอนอกชุมชน พบวา บางสวนไมมีโอกาสไดกลับมาเขารวมพธิี เนื่องจากไมตรงกับวนัหยุด ดังนี ้

 

“ถาตรงกับวันหยุดเสารอาทติยก็จะมาทกุป เพราะวาทาํงานราชการ”                                 

(ปราศรัย  ยะบุญวัน, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

“ถาตรงเสารอาทิตยจะมา” (ไพบูลย  มูลละวงษ, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

“กลับมาเปนบางป ถาหยุดตรงกับกาํฟากม็า” (วรวุธ  วงศพันธุ, สัมภาษณ,                  

18 มกราคม 2553)   

 

 นอกจากจะมีคนมาเขารวมประเพณีนอยลงแลว  ความเชื่อเกี่ยวกับการประพฤติปฏิบัติ

ตนในวันกําฟา ที่ทุกคนตองพึงกระทําคือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ) พักผอนอยูบานนั้น ปจจุบันชาว

ลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้กันนอยมาก มีเพียงบางบานบางครัวเรือนซึ่ง
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สวนใหญจะเปนคนเฒาคนแกเทานั้นที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันอยู ดังตัวอยางคําสัมภาษณของกลุม

ตัวอยางปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“จิมีพีเรอหลายอยางเรอก็ชาง ยังเงอก็ตองเซามื้อนัน่” (จําปา  โสมะภรี, 

สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

“เมื่อกอนกําฟานี้เขาเฮอเซากัน แตเลี้ยงเปดเลี้ยงไกนีม้ันเซาบได ตองไปทุกมื้อ”

(จําป  กาวี, สมัภาษณ,  6 มกราคม 2553)   

 

“เดี๋ยวนี้บรูจกัวาจิ๊เซาอยางเรอ มันบมเีวลาเซา มนัเซากนัตลอด เดี๋ยวนี้มันวาง

เยอะ บรูจักวากําฟารึบกํา กค็ือกันไปหมด” (บุญเรือง  ยะบุญวัน, สัมภาษณ, 18 

มกราคม 2553)   

 

“แตกอนกําฟานี้เพิน่เซาแทๆ เดี๋ยวนีเ้ขาเอ็ดนาปรัง มนับไดตรงกับเกี่ยวขาว ”                             

(สมจิตร  พนัธุขะวงษ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ตอนโบราณนี่เพิน่เผา ประมาณอยูป.3 ป.4 เซามื้อหนึ่งกําฟามื้อ 3 บไปไรไปนา

เหลาะ เซาแทๆ หนะ เดี๋ยวนีม้ันหละบเซาเหลาะ” (ประพนัธ  สกัญญา, สัมภาษณ,                 

19 มกราคม 2553)   

 

“แตกอนเพิน่เซาแทๆ กาํฟานี่เซาหมดเลย กําฟาครึ่งมื้อกเ็ซาครึ่งมื้อ แลวทีน่ี้ผูนอย

เดี๋ยวนีม้ันบคอยเซาแลว มนัวาบฟง มนัวาฟาวแลว” (เสถียน  แสงพนัธุตา, สัมภาษณ,           

27 มกราคม 2553)   

 

 นอกจากนี้ จากการสัมภาษณกลุมเด็กและเยาวชนพบวา เด็กและเยาวชนรูจักประเพณีกํา

ฟาแตไมรูจักขอยึดถือปฏิบัติดังกลาวดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน  ดังนั้นจะเห็นไดวาขอยึดถือ

ปฏิบัติดังกลาวมีการเปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัดและมีแนวโนมวาจะคอยๆเลือนหายไปจาก

ประเพณีกําฟาดังกลาว 
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2.  วัสดุสิง่ของหรือเครื่องสักการะ 
วิธีการทําขาวหลามขาวจี่ ซึ่งถือวาเปนองคประกอบสําคัญในประเพณีบุญกําฟา  แตเดิม

วัตถุดิบเชน ขาวเหนียว มะพราว ไมไผสําหรับทําขาวหลาม ชาวบานจะปลูกไวกินเอง แตใน

ปจจุบันจากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา  วัตถุดิบแตละอยางชาวบานจะใชวิธีการซื้อ

เพื่อทําขาวหลามขาวจี่ โดยเฉพาะอยางยิ่งไมขาวหลามที่ตองสั่งจองลวงหนา ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณของปราชญชาวบาน ดังนี้ 

 

“ปลูกขาวเหนยีวนอยๆ ปลูกไวกิน เลิกปลกูพรอมกับที่เปลี่ยนจากนาปมาเอ็ดนาปรงันี่

แหละ” (จาํปา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553) 

 

“คร้ังสมัยเอ็ดนาป พอน้ําแหง ผูเรอเกี่ยวกอน ก็ไปเกี่ยวเฟอง แตกอนใชซังขาวเผา ฟน

บมี เกีย่วเอามามัดเปนกอน ขาวเหนียวปลกูเอง” (บุญทนิ  กุลวงษ, สมัภาษณ, 20 

มกราคม 2553) 

 

เมื่อเตรียมวัตถุดิบเรียบรอยแลว ชาวลาวพวนจะทําขาวหลามดวยวิธีการเผาในตอนเย็น

วันสุกดิบหรือวันขึ้น2 ค่ําเดือน 3 โดยจะขุดดินเปนรางนําไมมะขามเทศมาพาดทําเปนราวแลวนํา

กระบอกขาวหลามมาพาด ใชฟางคลุม จุดไฟเผา ในระหวางที่เผานั้นตองคอยเติมฟางและใชผา

ชุบน้ําพลิกกระบอกขาวหลามไปมาเพื่อใหขาวหลามสุกทั้งกระบอกและไมไหม  แตในปจจุบันชาว

ลาวพวนบานวัดโบสถใชวิธีการตมกันทุกบาน  ดังจะเห็นไดจากตัวอยางการสัมภาษณกลุม

ตัวอยางปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

  

“ แตกอนเผาเอา ทีน่ี้ละมันสกุแดบสุกแด ที่นีห้ละตมเอา มนัหละสุกด”ี                                      

(จําปา โสมะภรี, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553) 

 

“แตกอนขาวหลามนี้เพิน่เผาเอา พอเหน็ผูนั้นเอ็ดผูนี้เอ็ด ตมกัน เฮาก็เอ็ดตาม พอ

เห็นวาตมดีแลวก็ตมกนัไป” (บุญเรือง ยะบญุวัน, สัมภาษณ,  18 มกราคม 2553) 

 

“ยังนอยๆ วิง่เลน พอเฒาก็ขุดดินเปนรางแลวเอาขาวหลามพาด แลวกเ็อาเฟอง

คลุมเผาแลวกห็มั่นเอาผาชุบน้ําเลยพลิก” (สุรินทร โสมะภีร, สัมภาษณ,  18 มกราคม 

2553) 
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 สวนวิธีการทําขาวจี่ แตเดิมชาวลาวพวนจะนําขาวเหนียวที่นึ่งสุกแลวมาปนเปนกอนแบนๆ

ประกบกันสองกอนหรืออาจสอดไสดวยถั่วกวนตรงกลาง จากนั้นนําไปเสียบไม ชุบไขแลวนาํไปยาง

ไฟออน พลิกไปพลิกมาจนเหลืองสุกไดที่ แตในปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถใชแปงขาวเหนยีว

ตมแลวนวดใหเนียนเปนเนื้อเดียวกัน ใสใสหวานขางในทําดวยถั่วเขียวกะเทาะเปลือกกวนกับ

น้ําตาล ปนเปนกอนกลม นําไปชุบไข จากนั้นนําไปทอดในน้ํามันพอสุก นอกจากนี้หลายบานยัง

นิยมทอดกลวยแขกเปนขนมสมทบอีกอยางดวย ดังจะเห็นไดจากตัวอยางการสัมภาษณกลุม

ตัวอยางปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“แตกอนนึง่ขาวเหนียวแลวกเ็อาปนๆ แลวก็เอายางไฟเอาแดะ จี่เอา ถงึไดฮอง

ขาวจี่”(ทมุมา กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“แตกอนนี้โบราณนี้เพิ่นวาเพิน่ปงเอา แตรุนปาใบนีท้อดคือกลวยแขก”                                     

(ทองใบ ธรรมวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“สมัยกอนเพิน่มาจี่เอารึบ  แตสมัยนี้กลิง้เสอกะทะแลว”                                                          

(พัน อดทนด,ี สมัภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

 นอกจากวิธีการทําขาวหลามขาวจี่จะเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมแลว ในปจจุบันบางบานที่ไม

มีเวลาทําขาวหลามขาวจี่ดวยตัวเอง ยังเปลี่ยนมาใชวิธีการสั่งซื้อจากบานใกลเคียงเพื่อนํามา

ทําบุญที่วัดในตอนเชาอีกดวย ดังจะเห็นไดจากตัวอยางการสัมภาษณกลุมตัวอยางชาวบานใน

ชุมชน ดังนี้ 

 

“บเปลี่ยนเหลาะ เขาก็เอ็ดขาวจี่ขาวหลามกันอยางนี้แหละ บานเรอบทัน เขากซ็ื้อ

เอาก็มี” (ทองใบ  ธรรมวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“เห็นเอ็ดกันทกุบาน ก็บรู บางบานบเอ็ด เขาก็ซื้อเอาไปทําบุญ”                                            

(สุรินทร โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“บางผูเขาบเอด็ เขาซื้อเอากม็ีหนะ แตวาบานปาจิตรเอ็ดเอา”                                                       

(สมจิตร พันธุขะวงษ, สัมภาษณ,  27 มกราคม 2553)   
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3. ขั้นตอนพธิีกรรม 
การจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา  เนื่องจากในป 2553 องคการ

บริหารสวนตําบลมะขามลม อําเภอบางปลามา จังหวัดสุพรรณบุรี ไดจัดสรรเงินงบประมาณ

จํานวน 200,000 บาทใหแกทางหมูบานเพื่อจัดงานอนุรักษประเพณีบุญกําฟาขึ้น ประกอบกับทาง

โรงเรียนวัดโบสถมีความประสงคจะซอมแซมอาคารเรียนที่ชํารุดทรุดโทรม ซึ่งยังขาดงบประมาณ

อีกเปนจํานวนมาก ทางคณะกรรรมการหมูบาน คณะกรรมการการศึกษาขึ้นพื้นฐานและคณะครู

โรงเรียนวัดโบสถจึงรวมกันจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยาขึ้นที่บริเวณสนาม

ฟุตบอลโรงเรียนวัดโบสถ  ในวันที่  17 มกราคม 2553 ซึ่งตรงกับวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบ 

โดยมีการเพิ่มเติมรายละเอียดของกิจกรรม  คือ  ในชวงกลางวันไดจัดใหมีการแขงขันประกวดทํา

ขาวหลามของแตละหมูบานลาวพวนใกลเคียง สาธิตวิธีการเผาขาวหลาม  การแขงขันกีฬาชักกะ

เยอ การแขงขันกีฬาเปตอง และการแขงขันกินขาวหลาม จากการสัมภาษณคณะกรรมการจัดงาน

ดังกลาวพบวา กิจกรรมที่เพิ่มเติมจัดขึ้นนั้นเปนกิจกรรมที่ส่ือถึงประเพณีบุญกําฟา เชน การเผาขาว

หลาม รวมถึงตองเปนกิจกรรมที่ผูคนสวนใหญใหความสนใจ และสามารถดึงดูดผูคนใหมาเขา

รวมงานได ทั้งนี้เพื่อเปนการเผยแพรประเพณีดังกลาวใหเปนที่ รูจักมากขึ้น ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณครูโรงเรียนวัดโบสถ ดังนี้ 

 

“ตองเปนกจิกรรมที่มวลชนมารวมกัน มาดูพิธี ไมอยางนั้นก็จะมีแตคนทาํขาวหลา

มกทาํขาวหลามกนั 4-5 คน และก็จะไดสามัคคีกันดวย” (เพ็ญณี  ทูไพเราะ, สัมภาษณ, 

17 กุมภาพนัธ 2553)   

 

ในชวงเย็นมีการจัดเลี้ยงสังสรรคศิษยเกาโรงเรียนวัดโบสถ  มีการขอความรวมมือชาวบานรวมกัน

บริจาคขาวหลามบานละ 2 กระบอก เพื่อนําไปทําเปนของฝากที่ระลึกแกผูมารวมงาน  

 

จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ในชวงกลางวันชาวบานมารวมงาน

คอนขางนอย สวนใหญมักจะเปนคณะกรรมการจัดงาน ผูใหญบาน ผูชวยผูใหญบาน สมาชิก

องคการบริหารสวนตําบลของแตละหมูบาน เทานั้น ในชวงเย็นชาวบานใหความรวมมือเปนอยางดี

รวมบริจาคขาวหลามกันเกือบทุกหลังคาเรือนและจากการสัมภาษณความคิดเห็นของปราชญ

ชาวบานและชาวบานในชุมชนเกี่ยวกับการจัดงานที่เพิ่มเขามาเปนปแรกพบวา สวนใหญเห็นดวย 

ไมกระทบตอประเพณีความเชื่อด้ังเดิมของตน ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 
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“บเปลี่ยน เขาจะพยายามแกะเอาตรงที่เนือ้แทข้ึนมาเฮอเปนการรวมสามัคคีชาว

พวนแตละหมูบาน เหน็ดีนาํ บางสวนที่บกพรองไปตองเก็บข้ึนมาอีก ทีเ่อ็ดนี้ กย็ังบเตม็ ทอ

เรอเหลาะ”  (บุญทิน  กุลวงษ, สัมภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 

“อันนี้บเปลีย่นเหลาะ คือวาบอกบุญเอาเฮอเขามาซอย แฮงเฮาผูเดียวเอ็ดบไหว

สรางบไหว บเปนหงัเหลาะเนี๊ยะ” (ทุมมา  กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

“บนามีผลกระทบตอประเพณีดั้งเดิมของเฮา  แตก็ดีอยางเอ็ดเฮอคนสามัคคีกัน 

จัดงานก็ตองมีซอยกนั” (จาํป  กาว,ี สัมภาษณ, 6 มกราคม2553)   

 

อีกทั้งเปนวาเปนการฟนฟูและรวมอนุรักษใหคนรุนหลังไดเห็นไดรูจักประเพณีกําฟาของ

ลาวพวนมากขึ้นแตไมสามารถมาเขารวมงานไดเพราะตองทําขาวหลามขาวจี่ที่บานของตนในวัน

ดังกลาว ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ก็ดี มีการประกวด ฟนฟูประเพณีเฮาข้ึนมา มนัก็ดี แตวาเฮาไปรวมไปชอยกับเขา

บได” (ทองบนิ กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“รู แตวาบไดมาเพราะวาปาจิตรก็เอ็ดอยูบานปาจิตร”                                                                  

(สมจิตร พันธุขะวงษ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“บไดมาเหลาะ เอ็ดขาวหลามอยูบาน...มนัก็ดีเหลาะ รุนหลงัจิ๊ไดเบิ่งตอไป วาเขา

เอ็ดกันยงัเงอ แตกอนเอ็ดบานเผอบานมนั” (พี สกัญญา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

 อยางไรก็ตาม จากการสัมภาษณความคิดเห็นเรื่องการจัดงานที่เพิ่มเขามานี้อีกในปถัดไป 

พบวามีทั้งที่เห็นดวยและไมเห็นดวย ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ใจหนึง่กว็าดี ใจหนึง่กว็าบด ีดีก็คือวาเปนการกระตุนเฮอลูกหลานรูจกักําฟา

ยิ่งขึ้น ที่บดกี็คือวามนัเอ็ดเฮอยุงยากสิน้เปลือง เงินงบประมาณนาจะเอาไปเอ็ดสิ่งอืน่

มากกวาเอามาสิ้นเปลืองตรงนี้” (จําป  กาวี, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2553)   

 

 “ถาปนี้ลองเอด็แลวมันดี ก็อยากเฮอมีอีก” (จําปา โสมะภรี, สัมภาษณ, 5 

มกราคม 2553)   
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“อันนี้กบ็นาจะเปนไปได เดีย๋วนีเ้อ็ดนามันเปลี่ยนไป เมื่อกอนตอนนี้เกีย่วขาวป แต

ตอนนี้ชวงนี้กาํลังจะหวาน” (บุญชวย แสวงหา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

 จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางเดก็และเยาวชนถงึการจดังานในวนัและเวลาดงักลาว  

พบวา กลุมตัวอยางดงักลาวใหความสนใจและเห็นวาจะทําใหงานประเพณีบุญกําฟาเปนงานที่

นาสนใจมากขึน้ คนรูจกัมากขึ้น และอยากใหมีการจัดงานเชนนี้ข้ึนอกีตอไปทุกป  ดงัตัวอยางคํา

สัมภาษณกลุมเด็กและเยาวชน ดังนี ้

 

“ก็นาจะดี ทําใหเพลิดเพลินทําใหเด็กรูจักประเพณีขาวหลามมากขึน้”                                  

(กาญจนา  ยอดอานนท, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ก็ดีครับ เหมอืนกับวาเราใหความสําคัญกับมันมากขึน้”                                                             

(ธรรมนูญ  ศรีสมบูรณ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดเฮอนาสนใจ มีคนสนใจ ที่ผานมาก็บมีคนสนใจ ผานมาก็ผานมา ปกติแลว

วัยรุนมนับสนใจ บางคนบรู...ถามงีานอยางนี้กเ็อ็ดเฮออยากรูวาเอ็ดเพราะพีเรอ”                                        

(สุบิน กาว,ี สมัภาษณ, 6 มกราคม 2553)   
 

“ ดีครับ  จะไดมีคนอื่นเขามารูจักประเพณกีําฟา” (ภาสกร  มาตรวจิิตร, 

สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   
 
 เชนเดียวกนักบัความคิดเหน็ของชาวลาวพวนที่เดนิทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือ

ศึกษาตอนอกชุมชน ซึ่งกลาวเปนเสยีงเดยีวกันวา เห็นดวยและเห็นวาไมมีผลกระทบตอประเพณี

ดั้งเดิม เปนการเพิ่มสีสัน ความสนกุสนานใหกับตัวประเพณี ทาํใหเด็กรุนหลังไดรูจักประเพณีมาก

ข้ึน  ดงัตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี ้

 

“อยากใหมีการทําตอเนื่อง เพื่อวาตอนนีเ้นี้ยลูกหลานเราไมไดใหความสําคัญ 

เนื่องจากเขาไมรูขอเท็จจริงวาประเพณีวฒัธรรมมีความเปนมาอยางไร ถามีการ

ประชาสัมพันธอยางตอเนื่อง ทั้งทางเอกสารก็ดี ทัง้วทิยชุุมชนทองถิ่นก็ดี เขาก็จะมคีวาม

หวงแหนในความเปนไทยพวนของเขา” (วิรัช  ธรรมวงษ, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   
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  “คิดวาไมมีในตัวประเพณี เปนเหมือนมาเพิ่มสีสัน มนัก็เปลี่ยนไปตามยุค มีการ

แขงขัน  มีกิจกรรมรวมกนัมากขึ้น”(ทวิช  สกัญญา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“เพราะทํากันมาตั้งแตสมัยปูยาตายาย  การจัดงานนี้เปนสิ่งที่ดีเพราะลูกเล็กเด็ก 

แดงรุนหลงัเตบิโตขึ้นมาจะไดสืบทอดประเพณีกันตอไป ตรงนี้เปนสิ่งทีด่ีมาก” (ปราศรัย  ยะบุญวนั

, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

“คงจะไมมีผลกระทบอะไร เราก็เพิง่จัดปแรก เหมือนเปนการกระตุนมากกวาให

ลูกหลานทําตอไป”(ไพบูลย  มูลละวงษ, สมัภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

การจัดงาน “ประเพณีกําฟาและพบปะสงัสรรคคืนสูเหยา” เนื่องมาจากการสนับสนนุ

งบประมาณจากองคการบริหารสวนทองถิน่ การเปลี่ยนแปลงดังกลาวจึงนับเปนจุดเริ่มตนของการ

เปลี่ยนแปลงประเพณีบุญกาํฟาโดยการเขามาของภาครัฐ   
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ตารางที ่1 แสดงการเปลี่ยนแปลงของประเพณีบุญกาํฟาจากอดีตสูปจจุบัน 

 

ปจจุบัน องคประกอบ

พิธีกรรม 
อดีต 

การคงอยู การเปลี่ยนแปลง 

ความเชื่อ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-  ชาวบานตางพรอมใจกนัมา

ทําบุญ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-  ชาวบานมาทําบุญ

จํานวนนอยลงจากปที่

ผานมา ทั้งนี้ชาวบาน

สวนใหญที่มาจะเปน

คนเฒาคนแก สวน

หนุมสาว เด็กและ

เยาวชนนั้นนอยมาก 

    -  เด็กและเยาวชน

บางคนก็ยงัไมรูจัก

ประเพณีบุญกาํฟา 

และบางคนกย็ังไมเคย

เขารวมประเพณี 

    -  กลุมตัวอยางชาติ

พันธุพวนที่เดนิทางไป

ประกอบอาชพี ตั้ง

รกรากหรือศึกษาตอ

นอกชุมชน พบวา 

บางสวนไมมโีอกาสได

กลับมาเขารวมพิธ ี

เนื่องจากไมตรงกับ

วันหยุด 
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ปจจุบัน องคประกอบ

พิธีกรรม 
อดีต 

การคงอยู การเปลี่ยนแปลง 

ความเชื่อ 

 

-  มูลเหตุการประกอบประเพณี 

    - ปฏิบัติตามบรรพบุรุษ 

    - หากไมทาํแลวฟาจะผา 

    - หากทาํแลวจะดํารงชีวติอยู

อยางอยูเยน็เปนสุขเชนที่

บรรพบุรุษของตนยึดถือมา 

 

-  ความเชื่อด้ังเดิมเร่ืองภูติ  ผี  ส่ิง

เหนือธรรมชาติและความเชือ่ถือ

ธรรมชาติควบคูไปกับความ

ศรัทธาในพระพุทธศาสนา  

 

 

 

 

-  ขอปฏิบัติทีทุ่กคนตองพงึกระทํา

คือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ)            

หามไปทํานาทําไร  จับอุปกรณ

การเกษตรทุกชนิด 

-  มูลเหตุการ

ประกอบประเพณี 

    -ปฏิบัติตาม

บรรพบุรุษ 
 

 

 

 

-  ความเชื่อด้ังเดิม

เร่ืองภูติ  ผี  ส่ิงเหนือ

ธรรมชาติและความ

เชื่อถือธรรมชาติ

ควบคูไปกับความ

ศรัทธาใน

พระพทุธศาสนา  

 

 

- มูลเหตกุารประกอบ

ประเพณี ความเชื่อ

เร่ืองหากไมทาํแลวฟา

จะผาและหากทําแลว

จะดํารงชวีิตอยูอยาง

อยูเย็นเปนสุขหายไป 

 

ไมมีการเปลี่ยนแปลง 

 

 

 

 

 

 

 

-  ปจจุบนัชาวลาว

พวนบานวัดโบสถ

ยึดถือปฏิบัติตาม

ความเชื่อนี้กนันอย

มาก มีเพียงบาง

ครัวเรือนซึ่งสวนใหญ

จะเปนคนเฒาคนแก

เทานั้นที่ยงัคงยึดถือ

ปฏิบัติกันอยู 
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ปจจุบัน องคประกอบ

พิธีกรรม 
อดีต 

การคงอยู การเปลี่ยนแปลง 

วัสดุส่ิงของ

หรือเครื่อง

สักการะ 

-  ขาวหลาม 

    -  วัตถุดิบเชน ขาวเหนยีว 

มะพราว ไมไผสําหรับทําขาว

หลาม ชาวบานจะปลูกไวกนิเอง 

 

 

    - วิธีการทาํขาวหลามใชวธิีการ

เผา 

 

-  ขาวจี ่

    -  วิธกีารทาํ  นําขาวเหนยีวที่

นึ่งสุกแลวมาปนเปนกอนแบนๆ

ประกบกันสองกอนหรืออาจสอด

ไสดวยถั่วกวนตรงกลาง จากนั้น

นําไปเสียบไม ชุบไขแลวนําไปยาง

ไฟออน พลิกไปพลิกมาจนเหลือง

สุกไดที่ 

 

 

 

 -  ขาวหลาม 

    -  วัตถุดิบแตละ

อยางชาวบานจะใช

วิธีการซื้อเพื่อทําขาว

หลามขาวจี ่ 

 

    -  วิธกีารทาํขาว

หลามใชวิธีการตม 

  

-  ขาวจี ่

    -  วิธกีารทาํ นําแปง

ขาวเหนียวตมแลว

นวดใหเนียนเปนเนื้อ

เดียวกนั ใสใสหวาน

ขางในทําดวยถั่วเขียว

กะเทาะเปลือกกวนกับ

น้ําตาล ปนเปนกอน

กลม นําไปชุบไข 

จากนั้นนําไปทอดใน

น้ํามนัพอสุก          
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ปจจุบัน องคประกอบ

พิธีกรรม 
อดีต 

การคงอยู การเปลี่ยนแปลง 

ข้ันตอน

พิธีกรรม 

-  วนัขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวนัสุก

ดิบ ชาวลาวพวนแตละครอบครัว

จะลงมือทําขาวหลามขาวจีท่ี่บาน

ของตน 

 

 

 

 

 

 

 

 

-  วนัขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3  ชาวบาน

จะนําขาวหลามขาวจีท่ี่เตรียมไว

มาทาํบุญทีว่ัด หลงัจากเสร็จส้ิน

พิธีสงฆ จะนําขาวหลามขาวจี่ไป

สักการะบูชาศาลบาน  ศาลวัด

และโกศอัฐิบรรพบุรุษของตน 

กรรมการวัดนาํขาวหลามไป

แบงปนยงัหมูบานใกลเคียง            

เมื่อกลับถงึบานชาวบานก็จะ

นําไปสักการะศาลพระภูม-ิเจาที ่

ประจําบานของตน และนาํขาว

หลามไปแบงปนใหแกชาวจนีใน

ชุมชน 

-  วนัขึ้น 2 ค่ํา เดือน 

3 หรือวนัสุกดบิ  

ชาวลาวพวนแตละ

ครอบครัวจะลงมือ

ทําขาวหลามขาวจี ่  

ที่บานของตน 

 

 

 

 

 

 

-  วนัขึ้น 3 ค่ํา เดือน 

3  ชาวบานจะนํา

ขาวหลามขาวจี่ที่

เตรียมไวมาทาํบุญที่

วัด หลงัจากเสร็จส้ิน

พิธีสงฆ จะนําขาว

หลามขาวจี่ไป

สักการะบูชาศาล

บาน  ศาลวัดและ

โกศอัฐิบรรพบรุุษ

ของตน กรรมการวัด

นําขาวหลามไป

แบงปนยงัหมูบาน

ใกลเคียง              

-  มีการจัดงาน

ประเพณีกําฟาและ

พบปะสังสรรคคืนสู

เหยาขึ้นเพิ่มเติม 

ในชวงกลางวนัจัดใหมี

การแขงขันประกวด

สาธิตวิธกีารเผาขาว

หลาม  แขงขนักีฬาชัก

กะเยอ  กฬีาเปตอง 

และการแขงขันกนิขาว

หลาม 

 

ไมมีการเปลี่ยนแปลง 
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ปจจุบัน องคประกอบ

พิธีกรรม 
อดีต 

การคงอยู การเปลี่ยนแปลง 

ข้ันตอน

พิธีกรรม

(ตอ) 

 เมื่อกลับถงึบาน

ชาวบานก็จะนําไป

สักการะศาลพระ

ภูมิ-เจาที ่ประจํา

บานของตน และนํา

ขาวหลามไปแบงปน

ใหแกชาวจีนใน

ชุมชน 

 

 
4.  กระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา 
 
 ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีที่สืบทอดกันมาหลายชั่วอายุคน จากการสัมภาษณพบวา 

ชาวลาวพวนบานวัดโบสถไดปฏิบัติสืบตอเนื่องกันมาต้ังแตแรกเริ่มต้ังหมูบานจนถึงปจจุบัน  โดย

บางสวนของพิธีกรรมยังคงธํารงอยูมาถึงปจจุบันและมีบางสวนที่เปลี่ยนแปลงไป ดังที่ไดกลาว

มาแลวขางตน 

 

 การสื่อสารภายในชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถในงานประเพณีบุญกําฟาจะเริ่มตั้งแตชวง

เตรียมงานวันกําฟา คือ ชวงที่ชาวบานเตรียมวัตถุดิบไวสําหรับทําขาวหลามขาวจี่ วันสุกดิบกอน

วันกําฟา 1 วันจนถึงวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 คือวันกําฟา ชาวบานจะนําขาวหลามขาวจี่มาทําบุญที่วัด   

 

   ผูวิจัยไดนํารูปแบบการสื่อสารมาเปนกรอบในการวิจัย 4 ประการดวยกัน คือ 

 1. ทิศทางการสื่อสาร 

 2. ลักษณะการสื่อสาร 

 3. ทิศทางการไหลของสาร 

 4. สัญลักษณที่ใชในการสื่อสาร 

 

 ซึ่งผูวิจัยสามารถสรุปกระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณ           

บุญกําฟาไดดังตอไปนี้ 
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ทิศทางการสื่อสาร 

 

 ในชวงกอนวันกําฟา ชาวบานแตละบานจะเตรียมวัตถุดิบสําหรับทําขาวหลามขาวจี่ 

โดยเฉพาะไมไผสําหรับทําขาวหลามซึ่งปจจุบันตองสั่งซื้อมาจากแหลงอ่ืน และลงมือทําขาวหลาม

ขาวจี่ในวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบกอนกําฟา 1 วัน  

 

 คณะกรรมการวัดจะทําหนาที่จัดงานในวันกําฟาจะประชุมกันลวงหนาเพื่อปรึกษาเรื่อง

การจัดงานทําบุญ การจัดการแจกขาวหลามยังวัดใกลเคียง ตลอดจนการใชโอกาสวันกําฟาซึ่ง

ชาวบานจะมารวมตัวกันที่วัด ประกาศเรื่องกิจการเกี่ยวกับวัดใหชาวบานไดทราบ  

 

 กา รสื่ อ ส า ร ใ นป ร ะ เพณี กํ า ฟ า นั้ น  มี ทิ ศ ท า งกา รสื่ อ ส า ร สอ งทา ง ( Two-way 

communication) ระหวางสมาชิกกลุมผูนําและสมาชิกกลุมชาวบาน  โดยการสื่อสารระหวาง

สมาชิกกลุมผูนํานั้นจะเปนการประชุมของคณะกรรมการวัด กอนวันกําฟา โดยมีเจาอาวาสเปน

ประธาน เพื่อหารือเกี่ยวกับการจัดงานตางๆ หากคณะกรรมการทานใดมีความคิดเห็นอยางไร

สามารถเสนอและซักถามไดทันที   ซึ่ ง เปนลักษณะของการสื่อสารสองทาง  (Two-way 

communication) เมื่อคณะกรรมการประชุมไดขอยุติแลวจึงประกาศใหชาวบานทราบอีกครั้งหนึ่ง 

ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้       

                         

 

“กรรมการวัดจะเรียกประชมุกรรมการวัดกอน กรรมการปรึกษาเจาอาวาส เจา

อาวาสปรกึษากรรมการ เมื่อกรรมการวัดลงความเหน็วาอยางไร เราก็จะชี้แจงใหชาวบาน

ไดทราบวากรรมการทกุคนมีความเหน็วาอยางไร” (ถนอม  ศรีงาม, สมัภาษณ, 27 

มกราคม 2553) 

 

“พอกรรมการประชุมกันแลวก็ประกาศหอกระจายขาวเฮอชาวบานรูอีกทีหนึง่”                         

(บุญชวย  แสวงหา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)    

 

 นอกจากนี้ ในปนี้ไดมีการจัดงาน “ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา”  โดยมี

การประกวดแขงขันเผาขาวหลาม การแขงขันกีฬาชักกะเยอและเปตอง การแขงขันกินเร็ว  เพิ่มเติม

ข้ึนจากประเพณีดั้งเดิม โดยจัดขึ้นในวันที่ 17 มกราคม 2553 ซึ่งเปนวันสุกดิบกอนวันกําฟา 1 วัน 

ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน ทางคณะกรรมการจัดงานจึงไดมีการประชุมชาวบานหลายฝาย ทั้ง
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ผูนําหมูบาน คณะกรรมการหมูบาน คณะกรรมการการศึกษา และชาวบาน โดยมีผูอํานวยการ

โรงเรียนวัดโบสถ เปนประธาน เพื่อรวมกันปรึกษาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดงาน

ดังกลาว ซึ่งเปนลักษณะของการสื่อสารสองทาง(Two-way communication) 

 

 การสื่อสารระหวางสมาชิกกลุมชาวบาน จะเปนการสื่อสารในชวงการทําขาวหลามขาวจี่

ในวันสุกดิบ สมาชิกแตละคนในครอบครัวจะชวยกันทํา  ตั้งแตการเลื่อยไม  การปลอกมะพราว ขูด

มะพราว คั้นกะทิ แชขาวเหนียว กรอกขาวหลาม ตมและการปดฝากระบอก หากลูกหลานหรือคน

รุนหลังเห็นแลวมีขอสงสัยอะไรก็สามารถถามพอแมหรือคนเฒาคนแกไดทันที ซึ่งเปนลักษณะของ

การสื่อสารสองทาง (Two-way communication) ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“พอถึงกําฟานี ้เพิน่ก็จะเซอเฮาเอ็ดอันนั้นอนันี้ซอย เฮากจ็ะเบิ่งจะถามจะรู ทกุ

อยางรูกับเพิน่มาทัง้นั้น” (จําป  กาว,ี สัมภาษณ, 6 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดนําเพิ่น พอเฮาเหญอแลวเฮาก็เอ็ดเอง อันยังนอย ฮัน้ก็ถามเพิน่แลว เพิน่บอก

แลวเฮาก็เอ็ด” (ประพนัธ  สกัญญา, สัมภาษณ, 19 มกราคม 2553)   

 

“เพิ่นเอ็ด แลวเฮาก็เอ็ดตามเพิ่น” (ทองบิน  กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 

2553)   

 

 ดังนั้นจะเห็นไดวา การสื่อสารของชาวลาวพวนบานโบสถในชวงกอนวันกําฟาดังกลาวจะ

เปนการสื่อสารสองทาง ซึ่งผูรับสารและผูสงสารสามารถแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันไดตลอดเวลา 

ทําใหเกิดการถายทอดตลอดเวลาในขณะปฏิบตัิ 

 

ลักษณะการสื่อสาร 

 

 การสื่อสารในประเพณีกําฟานั้นมี  2 ลักษณะ คือ การสื่อสารที่เปนทางการ (Formal 

Communication ) และการสื่อสารที่ไมเปนทางการ (Informal Communication ) 

 

 ลักษณะการสื่อสารที่เปนทางการ คือ การประชุมของคณะกรรมการวัด ซึ่งจะออกหนังสือ

เชิญประชุมคณะกรรมการวัดทุกคน โดยมีผูนําในการประชุมไดแก เจาอาวาส  และจัดประชุมข้ึนที่
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ศาลาวัดโบสถ หากชาวบานคนใดทราบวาคณะกรรมการจะประชุมกันและมีความประสงคอยาก

เขารวมฟงหรือสังเกตการณก็สามารถไปเขารวมดวยไดเชนกัน ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“เจาอาวาสจะมีใบเตือนมา วาจะประชุมวนันัน้วนันี้ เขาก็จะออกมายงักรรมการ

ทุกคน” (ถนอม  ศรีงาม, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

 ลักษณะการสื่อสารที่ไมเปนทางการ คือ การสื่อสารระหวางกลุมชาวบาน เชน การ

ประกาศโดยผูนําผานทางหอกระจายขาว  การประกาศที่วัด  การบอกกันไปปากตอปาก และสวน

ใหญชาวบานจะรูโดยธรรมชาติอยูแลววางานประเพณีจะเกิดขึ้นชวงใด ดังตัวอยางคําสัมภาษณ 

ดังนี้ 

 

“เคาจิ๊ตั้งใจไวเลยนะ เขาจะบอกปากตอปากกนั พอมาวดัก็บอกอีกทวีากําฟา 

เดือน 3 ข้ึน3 ค่ําเนอ” (บุญทิน  กลุวงษ, สัมภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 

“แตกอนถาบานอานเรอจิ๊จะมีงาน  เพิ่นจิ๊เดินบอกตามบาน  แตถาเปนกําฟาหรือ

ประเพณีของหมูบานจิ๊ปาวอยูวัด” (ทุมมา  กุลวงษ, สมัภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“ชาวบานจะรูของเพิน่ตลอด รูอยูแลว เพราะมนัเปนประเพณีประจําทีม่ีมา”                                

(บุญชวย  แสวงหา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

 ซึ่งจากการสัมภาษณและการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ชาวลาวพวนบานวัด

โบสถจะใชลักษณะการสื่อสารที่ไมเปนทางการเปนสวนมากในการติดตอส่ือสารกัน โดยเฉพาะ

อยางยิ่งการสื่อสารโดยวิธีการบอกตอกันปากตอปาก และการเดินบอกตามบานตางๆ ทั้งนี้

เนื่องมาจากบานเรือนสวนใหญอยูบริเวณใกลเคียงกัน  ชาวบานสวนใหญมีเชื้อสายเดียวกัน มี

ความสนิทสนมกันและมีความสัมพันธกันทางเครือญาติ การสื่อสารลักษณะดังกลาวจึงสะดวก

และยังเปนการกระชับความสัมพันธระหวางเครือญาติอีกดวย 

 

ทิศทางการไหลของสาร 

 

 การสื่อสารในประเพณีบุญกําฟานั้น มีทิศทางการไหลของขาวสาร 3 ลักษณะ คือ 

 การสื่อสารจากบนลงลาง (Top-down Communication) 
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 การสื่อสารจากลางขึ้นบน (Bottom-up Communication) 

 การสื่อสารตามแนวราบ (Horizontal Communication) 

 

 การสื่อสารในชวงกอนวันกําฟา เมื่อคณะกรรมการวัดประชุมเกี่ยวกับการจัดงานเรียบรอย

แลว จะประกาศใหชาวบานไดทราบผานทางหอกระจายขาวประจําหมูบาน หรือประกาศที่วัด เปน

การประชาสัมพันธย้ําเตือนวันที่ที่แนนอนตามสุริยคติเพื่อใหชาวบานทราบแนชัดยิ่งขึ้น เนื่องจาก

ชาวบานสวนใหญมักจะรูชวงเวลาตามจันทรคติ ซึ่งการสื่อสารลักษณะนี้เปนการสื่อสารจากบนลง

ลาง(Top-down Communication) เพราะสมาชิกไมมีสิทธิคัดคานเนื่องจากไดมีการกําหนดไวแลว 

ซึ่งแมสมาชิกจะไมไดมีสวนรวมในการแสดงความคิดเห็นแตก็ไมไดมีใครคิดคัดคานแตอยางใด 

เนื่องจากวันกําฟาเปนชวงเวลาที่กําหนดไวมาตั้งแตคร้ังบรรพบุรุษ การประกาศดงักลาวเปนการย้าํ

เตือนวันที่ที่แนชัดขึ้นเทานั้น 

 

 เมื่อชาวบานทราบชัดเจนเกี่ยวกับวันที่ตามหลักสุริยคติแลวการสื่อสารจะเริ่มเปนการ

ส่ือสารตามแนวราบ(Horizontal Communication) คือ สมาชิกจะมีการบอกตอกันไปตลอดจน

สอบถามเกี่ยวกับความคืบหนาในการเตรียมวัตถุดิบในการทําของแตบาน หากบานไหนยังขาด

อะไรก็มีการใหคําปรึกษาหรือในการหยิบยืมชวยเหลือระหวางกัน  

 

 จะเห็นไดวาทั้งการสื่อสารการสื่อสารจากบนลงลางนั้นเปนการสื่อสารเพื่อเนนย้ําตามหลัก

สากลเพื่อใหสมาชิกเขาใจตรงกันมากยิ่งขึ้น สวนลักษณะการสื่อสารตามแนวราบนั้น จากการ

สังเกตการณอยางไมมีสวนรวม พบวา ชาวลาวพวนบานวัดโบสถสวนใหญใชทิศทางการไหลของ

สารในลักษณะดังกลาวในชีวิตประจําวันทั่วๆไป ทั้งนี้จะเพิ่มเนื้อหาของสารตามบริบทของ

สถานการณที่เปลี่ยนแปลงไป 

 นอกจากนี้ จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมในการเขารวมประชุมจัดงาน 

“ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา” พบวา ในที่ประชุมชาวบานมีการโตแยงแสดงความ

คิดเห็นอยางหลากหลายในเรื่องกิจกรรมที่จะจัดขึ้น เชน มีการเสนอใหมีการสาธิตการลําพวน ซึ่ง

ปจจุบันมีชาวบานเพียงคนเดียวเทานั้นที่สามารถรองลําพวนได  การสื่อสารในลักษณะนี้ทําใหการ

เตรียมงานออกมาในลักษณะที่สมาชิกสวนใหญพอใจ เพราะไดแสดงความคิดเห็นและลงมติหา

ขอสรุปที่จะนําไปดําเนินการ กอใหเกิดความสัมพันธและเสริมสรางความรับผิดชอบรวมกันในหมู

คณะ ผูนําซึ่งเขารวมประชุมอยูดวยก็จะไดทราบมติที่เปนไปตามความตองการของสมาชิกซึ่งนั่นก็

คือการสื่อสารจากลางขึ้นบน(Bottom-up Communication) 
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สัญลักษณที่ใชในการสื่อสาร 

 

 การสื่ อสาร ในประ เพณีบุญกํ าฟ า  มีทั้ ง การสื่ อสาร โดยใช วั จนภาษา (Verbal 

Communication)และอวัจนภาษา(Nonverbal Communication) โดยการสื่อสารระหวางกลุม

ผูนําทั้งกลุมคณะกรรมการวัดและกลุมคณะกรรมการจัดงาน“ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรค

คืนสูเหยา” นั้นจะมีสัดสวนในเชิงวัจนภาษา (Verbal Communication)มากกวา เนื่องจากเปนการ

ส่ือสารที่มุงใหสมาชิกแสดงความคิดเห็นออกมา ความคิดเห็นนั้นยอมแสดงออกมาเปนคําพูด   

 

 ในการสื่อสารระหวางกลุมชาวบานในชวงกอนวันกําฟานั้นจะมีสัดสวนในทั้งในเชิงวัจ

นภาษา(Verbal Communication)และอวัจนภาษา(Nonverbal Communication)เทาๆกัน 

เนื่องจากการสื่อสารในชวงดังกลาวของกลุมชาวบานเปนชวงที่มีการทําขาวหลามขาวจี่ โดยคน

เฒาคนแกจะเปนผูทํา ลูกหลานจะคอยเปนผูชวยและทําตาม ดังนั้นการถายทอดจึงเกิดขึ้นใน

ชวงเวลาดังกลาว ซึ่งสวนใหญคนเฒาคนแกจะใชวิธีการสอนประกอบการสาธิตใหลูกหลานดู หาก

เมื่อลูกหลานไมเขาใจหรือสงสัยก็สามารถถามไดทันที   ดังตัวอยางคําสัมภาษณ  ดังนี้ 

 

“ปูยาตายายกท็ํามา ก็ตองทาํตอ เขาบอก เขาใหดูแลวกท็ํา” (สุดใจ  แตงนอย, 

สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553) 

   

“พอแมก็ไมไดบอก พอถึงวันเคาก็จะเตรียมของมา เราเห็นเราก็ตองทาํไปเรื่อยๆ”                        

(นท ี โสมะภีร, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“มื้อแรกก็เอ็ดกับเพิน่ แลวกเ็อ็ดมา” (เสถยีน  แสงพันธุตา, สัมภาษณ,                                

27 มกราคม 2553)   

 

 จะเห็นไดวาการสื่อสารระหวางกลุมชาวบานอวัจนภาษามีบทบาทสําคัญในการถายทอด

วิธีการประพฤติปฏิบัติตามประเพณีบุญกําฟาของชาวลาวพวนบานวัดโบสถ ซึ่งสวนใหญไดรับการ

ถายทอดจากการดูตัวอยางแลวทําตาม 
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5.  บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 

จากการศึกษาประเพณีบุญกําฟาภายในชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถ พบวา ส่ือบุคคลมี

บทบาทสําคัญในการธํารงรักษาอัตลักษณดังกลาว  ในขณะเดียวกันก็มีบทบาทตอการ

เปลี่ยนแปลงที่ปรากฏในปจจุบันดังที่กลาวไปแลวขางตน  ซึ่งสามารถอธิบายไดดังนี้ 

 
5.1. บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกําฟา 

 
ในการวิจัยครั้งนี้ เพื่อใหเห็นถึงบทบาทของบุคคลที่ชัดเจนจึงไดศึกษาจากสื่อบุคคลซึ่ง 

เปนบุคคลเชื้อสายลาวพวน ไดแก ปราชญชาวบาน  ชาวบานที่อาศัยอยูภายในชุมชน ผูนํากลุมทั้ง

ที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปนทางการ  กลุมคนชาติพันธุพวนที่เดินทางไป

ประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน  เด็กและเยาวชนในชุมชน และบุคคลภายนอกที่

เขามามีปฏิสัมพันธกับสมาชิกภายในกลุม จากการสัมภาษณแบบเจาะลึกและสังเกตการณอยางมี

สวนรวม พบวา ส่ือบุคคลตางๆ ลวนมีบทบาทตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกําฟา ดังนี้ 

 

 5.1.1.  บุคคลภายในครอบครัว  ไดแก ปูยาตายายหรือพอแม  มีบทบาทสําคัญ

อยางยิ่งตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกําฟา  ดังนี้ 

 
 บทบาทในการใหความรู   
 ประเพณีบุญกําฟามีองคประกอบที่สําคัญ คือ การทําขาวหลามขาวจี่ ซึ่งชาวลาวพวน

บานวัดโบสถมีการถายทอดความรูจากรุนสูรุน โดยการบอกสอนและสาธิตประกอบการพูดสื่อสาร

ดวยภาษาพวนใหแกคนรุนหลังดูและปฏิบัติตาม ทั้งนี้เพื่อถายทอดความรูและสรางการมีสวนรวม

ในการรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมดังกลาวไว ทําใหคนรุนหลังมีความรูความเขาใจใน

วัฒนธรรมดังกลาวไดมีโอกาสแสดงออกและซึมซับอัตลักษณของกลุมชาติพันธุของตน ดังตัวอยาง

คําสัมภาษณของปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชนเมื่อถามถึงวาความรูเร่ืองการทําขาวหลาม

ขาวจี่นั้นไดมาอยางไร ดังนี้ 

 

“เพิ่นเอ็ด แลวเฮาก็เอ็ดตามเพิ่น” (ทองบิน  กุลวงษ, สัมภาษณ,                                    

18 มกราคม 2553)   

 

“ตั้งแตยังนอย พอแมพาเอ็ดอยางนี้มา” (ทองใบ  ธรรมวงษ, สมัภาษณ,                        

18 มกราคม 2553)   
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“เกิดมาเพิ่นกส็อนมา เฮาก็เอ็ดมาเรื่อยๆ อยางนี้แหละ”                                                               

(เลี่ยม มาพนัธ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)    

 

“พอแมพาเอ็ด เฮาก็หัดเอ็ดตามเพิน่มา”                                                                          

(สุรินทร  โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

 วิธีการดังกลาวขางตนชาวลาวพวนไดถือปฏิบัติสืบตอกันมารุนสูรุนจนปจจุบัน ดังตัวอยาง

คําสัมภาษณเมื่อถามถึงวิธีการถายทอดที่คนรุนปจจุบันถายทอดใหลูกหลาน ดังนี้ 

 

“พอแมพาเอ็ด มันก็รูจักแลวมันก็เอ็ดตอไป” (ทุมมา  กุลวงษ, สมัภาษณ,                        

18   มกราคม 2553)   

 

“ลูกหลานก็คงเอ็ดเปน ก็พามันเอ็ดไวแลว” (เลี่ยม  มาพนัธ, สมัภาษณ,                         

27 มกราคม 2553)   

 

“มันก็เอ็ดกบัปาจิตรแดะ  นาจะเอ็ดเปนนะ เพราะวาเฮากบ็ไดปลอยเฮอมันเอ็ด

คนเดียว เฮากพ็ามนัเอ็ด” (สมจิตร  พนัธุขะวงษ, สัมภาษณ,  27 มกราคม 2553)   

 

 สอดคลองกับการสัมภาษณกลุมตัวอยางเด็กและเยาวชน ซึ่งสวนหนึ่งไดรับการถายทอด

ความรูมาจากพอแมหรือคนเฒาคนแกปูยาตายายภายในครอบครัวของตน  ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณ ดังนี้ 

 

  “หนทูําเปนคะ  เพราะวาแมสอนดูแมทํา” (อัสสนา  เอี่ยมศรี, สมัภาษณ,                           

27 มกราคม 2553)   

 

“คุณยาบอกวาถาเกิดวายาทําไมไหวแลวก็ใหชวยกนัทาํขาวหลามทาํประเพณีกํา

ฟาเพราะวาบานเราทาํทุกปและก็บอกวิธทีําขาวหลาม” (จิติมา  วฒันชัยนนัท, สัมภาษณ

, 7 มกราคม 2553)   
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จะเห็นไดวาสื่อบุคคลมีบทบาทหลักในการใหความรูดังกลาวและนับวาเปนบทบาทที่

สําคัญยิ่งในการสืบทอดและธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถ 

 
บทบาทในการเปนแบบอยาง 
นอกจากบทบาทในการใหความรูถายทอดวิธีการทําขาวจี่ขาวหลามแลว คนเฒาคนแกใน

ครอบครัวยังใชวิธีการประพฤติตนเปนแบบอยางใหลูกหลานหรือคนรุนหลังเห็นและปฏิบัติตาม

หรือที่ชาวลาวพวนเรียกวา “พาเอ็ด” คือ เปนผูนําในการทํา เปนการกระตุนใหลูกหลานสนใจและ

ปฏิบัติตามนอกจากการถายทอดดวยวัจนภาษา ดังตัวอยางคําสัมภาษณปราชญชาวบานและ

ชาวบานในชุมชนซึ่งจะอางเปนเสียงเดียวกันถึงพอแมปูยาตายายที่เปนผูนําปฏิบัติมา ดังนี้ 

 

“ถือคําโบราณ ผูเฒาผูแกพอแมพาเอ็ดมา ลูกก็เอ็ดมา ก็เลยเปนฮีตเปนคองมา

ตลอดเดี๋ยวนี้” (ทุมมา  กุลวงษ, สมัภาษณ, 18มกราคม 2553)   

 

“ประเพณีบานเมือง ปูยาตายายเพิน่พาเอ็ดมา” (บุญเรอืง  ยะบุญวนั, สัมภาษณ

,                          18 มกราคม 2553)   

 

“มันประเพณดีั้งเดิม  พอแมเพิ่นพาเอ็ดมา เฮาก็เอ็ดแหละ” (สมจิตร  พนัธุขะวงษ,   

สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“โบราณเพิน่พาเอ็ดมา เปนบานก็ตองเอ็ด” (เลี่ยม  มาพนัธ, สมัภาษณ,                           

27 มกราคม 2553)  

 

 จากสัมภาษณกลุมเด็กและเยาวชน ซึ่งเปนกลุมตัวอยางที่มกีารเขารวมประเพณีคอยขาง

นอย บางคนไมเคยเขารวมเลย อีกทั้งโรงเรียนในทองถิ่นก็ไมมีการบรรจุไวในเนื้อหาของบทเรียน  

นั้น พบวา บทบาทของบุคคลภายในครอบครัวในการเปนแบบอยางในการปฏิบัติไวใหเห็นนัน้ 

แมวาบางโอกาสเด็กและเยาวชนจะไมมโีอกาสไดเหน็ขั้นตอนและวธิกีารทาํ แตอยางนอยกม็ี

โอกาสไดเหน็ผลผลิตจากการทําที่สําเร็จแลว ซึ่งมีความสําคญัอยางยิ่งทีจ่ะทําใหเด็กและเยาวชน

ไดรูจักและซึมซับในอัตลักษณดังกลาว  ดงัตัวอยางคําสมัภาษณของกลุมตัวอยางเดก็และเยาวชน 

ดังนี ้

 

 



 

 

96 

  “ก็เหน็พอแมทาํและก็ชวยทาํ  ชวยกรอกแลวก็ชวยปนขาวจี่คะ”                                 

(กาญจนา  ยอดอานนท, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ก็เหน็แมทาํ แตไมเคยลองทํา” (พรทพิย  เอี่ยมศรี, สัมภาษณ, 27 มกราคม 

2553)   

 

“เห็นแลวก็ชวยทํา ชวยกรอก ชวยตม” (มนทิรา  โสมะภรี, สัมภาษณ,                       

18 มกราคม 2553)   

 

“แมทํา  แลวกช็วยแมทําทุกป” (อภิสรา  แสงพนัธุตา, สมัภาษณ,                               

27 มกราคม 2553)   

 

“พอแมก็ไมไดบอกหรอกครบั แตเวลาทําก็ชวยแมทําขาวหลาม ขูดมะพราว แลวก็

มาทาํบุญทีว่ัด” (ภาสกร  มาตรวิจิตร, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

นอกจากจะเปนแบบอยางในการทําแลว บุคคลในครอบครัวยังเปนแบบอยางในการหยุด

อีกดวย  กลาวคือ  ในวันกําฟาชาวลาวพวนมีขอปฏิบัติที่ทุกคนตองกระทําคือ การหยุดงาน (เซา

เวี้ยะ) พักผอนอยูบานหรือออกไปเลนการละเลน ซึ่งขอปฏิบัติดังกลาวสวนใหญไดรับการถายทอด

ทางอวัจภาษาโดยใชวิธีการประพฤติปฏิบัติตนใหลูกหลานหรือคนรุนหลังเห็นและปฏิบตัติามหรอืที่

ชาวลาวพวนเรียกวา “พากํา” คือ การเปนผูนําใหหยุด ดวยเชนกัน ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“อันผูเฒาเพิน่วา ก็บรูจักวาโบราณเปนยงัเรอ เพิ่นวาเฮอเอ็ดกําฟา แลวมีกาํฟา

เคิ่งมื้ออีก เพิน่วาเฮอถือเฮอกํา” (ทุมมา  กลุวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553) 

 

“เพิ่นกํา ผูเฒาพากํา เลิกๆบเอ็ดหัง” (ทองบิน  กุลวงษ, สัมภาษณ,                                      

18 มกราคม 2553) 

 

 อยางไรก็ตาม จากการสัมภาษณและการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ปจจุบัน

ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้กันนอยมาก มีเพียงบางบานบางครัวเรือน

ซึ่งสวนใหญจะเปนคนเฒาคนแกเทานั้นที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันอยู เนื่องจากตองอยูเฝาบานขณะที่

ลูกหลานออกไปทํางานนั่นเอง นอกจากนี้ขอปฏิบัติดังกลาวก็ไมไดรับการถายทอดทางวัจนภาษา
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ใหแกลูกหลาน ดังที่ไดกลาวไปแลว ทําใหขอปฏิบัติดังกลาวนับวันยิ่งจะเลือนหายไปจากประเพณี

กําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถ 

   
บทบาทในการเชื่อมโยงความเชื่อ 

 สําหรับชาวลาวพวนบานวัดโบสถความเชื่อทางดานบรรพบุรุษ ส่ิงเรนลับ การเคารพนบัถอื

ธรรมชาติเปนพันธะผูกพันและคงอยูรวมกันอยางเหนียวแนนในสังคมพวน จะเห็นไดจากการ

แสดงออกทางความคิด ความรูสึกเคารพนับถือในเรื่องดังกลาวผานทางกิจกรรมตางๆ เชน การทรง

เจา   พิธีกรรมสมโภชนเจาพอประจําหมูบาน  พิธีกรรมทิ้งขาว  (ทําเมื่อคนปวยกลับจาก

โรงพยาบาล) และจากการสัมภาษณคนเฒาคนแกพบวา มีการสั่งสอนใหลูกหลานเชื่อในส่ิงเรนลับ

เหนือธรรมชาติและใชความเชื่อดังกลาวเปนที่พึ่ง ดังตัวอยางคําสัมภาษณของกลุมตัวอยาง

ปราชญชาวบาน ดังนี้ 

 

“ผูเฒายัว่ใหลูกหลานยานผ.ี..แตกอน พอเขาหามผีมา ไลเฮอลูกหลานเฮาบาน”                       

(จําปา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

“โจรจะขึ้นมาปลนบานตอนกลางคนื ยาน บเปนตาหลับตานอน แลวทนีี้หละเฮอ

อาจารยปนเอด็ทรายมากนัสี่มุมบานเฮอ ก็จั่งคอยซัว่” (ทุมมา  กุลวงษ, สัมภาษณ,                     

18 มกราคม 2553)   

 ประเพณีบุญกําฟาก็เปนอีกประเพณีหนึ่งที่มีความเชื่อเร่ืองดังกลาวอยูดังที่ไดกลาวแลวใน

บทที่ 2 นอกจากความเชื่อดังกลาวแลว อีกความเชื่อหนึ่งที่ฝงรากลึกอยูในสังคมลาวพวนบานวัด

โบสถคือ ความเชื่อเร่ืองผีที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบานใหอยูเปนสุข คือ ศาลวัดและศาลบาน  

จากประสบการณที่ผูวิจัยไดอาศัยอยูในชุมชนเปนระยะเวลากวา 15 ป พบวา ไมมีใครในหมูบานที่

ไมรูจักศาลวัดและศาลบานดังกลาว  และจากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา หากเด็ก

และเยาวชนคนใดในหมูบานไดรับคัดเลือกเปนตัวแทนของโรงเรียนทั้งโรงเรียนวัดโบสถหรือ

โรงเรียนที่เด็กเดินทางไปศึกษานอกชุมชน พอแมหรือคนเฒาคนแกในครอบครัวก็จะพามาไหวขอ

พรหรือบนบานตอศาลทั้งสองเพื่อใหประสบความสําเร็จกลับมา  ดังนั้นจะเห็นไดวาบุคคลภายใน

ครอบครัวมีบทบาทสําคัญในการเชื่อมโยงความเชื่อเร่ืองสิ่งเหนือธรรมชาติดังกลาวจากรุนสูรุน 

 
 บทบาทในการเปนแรงกระตุนและจุดยึดเหนี่ยว 
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 จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา  บุคคลในครอบครัวจะมีการติดตอกับ

ลูกหลานของตนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน อยูเสมอ  มีการ

บอกกลาวเมื่อใกลจะถึงวันกําฟา มีการซักถามวาจะกลับมารวมประเพณีหรือไม ทําใหเปนเหมือน

แรงกระตุนที่จะตองเดินทางกลับมาชวยพอแมหรือปูยาตายายของตนทําขาวหลามและเขารวม

ประกอบพิธีกรรม  นอกจากจะเปนแรงกระตุนแลว จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางชาติพันธุลาว

พวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน  พบวาจากการที่กลุมตัวอยาง

ดังกลาวเคยอาศัยอยูในชุมชน เคยรวมกับบุคคลในครอบครัวประกอบพิธีกรรมดังกลาว จึงทําใหมี

ความผูกพัน บุคคลภายในครอบครัวดังกลาวจึงเปนเหมือนจุดยึดเหนี่ยวใหกลุมตัวอยางชาติพันธุ

ลาวพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน เดินทางกลับมาเพื่อ

ประกอบพิธีกรรมรวมกัน  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยางชาติพันธุลาวพวนที่เดินทางไป

ประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน ดังนี้ 

 

“ทํากําฟาทุกป ทําเปน ทํากับพอกับแมมาตั้งแตเด็ก ทํามาดวยกันคลุกคลีมา

ดวยกัน” (ทวิช  สกัญญา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“ไมมาไมไดหรอก ไมมาแลวมันก็เหมือนเปนชอบกล ไมมาแลวใครจะชวย               

ยายจวนทําขาวหลามหละ” (สุดใจ  แตงนอย, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“พอแมบอกวาเฮอเอ็ดสืบทอดประเพณีตอไป เพื่อลูกหลานจะไดรูวาเราเปนคน

ไทยพวนหรือลาวพวนนี่เรามีประเพณีของเราอยู...ก็ถามีโอกาสก็จะมาทุกป สืบตอไวเพื่อ

จะไดไมสูญหาย” (ปราศรัย  ยะบุญวัน, สมัภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

“เขาก็บไดบอกนะ แตวามนัก็เปนประเพณีที่เหน็มาตั้งแตนอยๆ กน็าจิ๊เอ็ดตอไป” 

(แสงเพ็ญ  มาตรวิจิตร, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 
5.1.2.ผูนํากลุมทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปนทางการ ไดแก 

ผูใหญบาน คณะกรรมการวัดและคนบอกศาล มีบทบาทตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกํา

ฟา ดังนี้ 

  

 
5.1.2.1. ผูใหญบานและคณะกรรมการวัด   
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บทบาทในการเผยแพรขอมูลขาวสาร 
 

กอนวันงานประเพณีบุญกําฟาคณะกรรมการวัดรวมกับเจาอาวาสวัดโบสถจะประชุมกัน

เกี่ยวกับการจัดงานประเพณีบุญกําฟาในสวนของการจัดการของวัด เชน การจัดเตรียมสถานที่  

การแบงปนขาวหลามยังหมูบานใกลเคียง  การแจงขาวเกี่ยวกับกิจการของวัดใหชาวบานทราบใน

วันกําฟาและกําหนดวันกําฟาที่แนนอนตามหลักสุริยคติ ทั้งนี้เนื่องจากสวนใหญแลวชาวบานจะ

ทราบกําหนดวันตามหลักจันทรคติ เมื่อไดขอสรุปแลวก็จะใชวิธีการสื่อสารโดยการประกาศที่วัด

เพื่อย้ําวันเดือนปที่ชัดเจนตามหลักสุริยคติเพื่อใหชาวบานเขาใจตรงกันและแจงใหผูใหญบาน

ประกาศผานทางหอกระจายขาวเพื่อใหชาวบานทราบโดยทั่วถึงกัน  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุม

ตัวอยางคณะกรรมการวัด ดังนี้ 

 

“คณะกรรมการก็จะประชุมวายังไงกันแลว ก็จะประกาศทางหอกระจายขาว 

ชี้แจงใหกับชาวบานไดทราบ  แลวก็ประกาศบนวัดตอนชาวบานเขามาทําบุญเลยวา

อยางไร” (ถนอม  ศรีงาม, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553) 

  

 คําสัมภาษณของผูใหญบานหมู 6 และหมู 10 ดังนี้ 

 

“เวลามีอะไรก็จะประกาศทางหอกระจายขาวหรือผูชวยเดินบอก ถาไมใชงาน

ใหญถาเปนงานบุญทอดผาปาจะเดนิตามบาน” (สําลี  ใกลบุปผา, สัมภาษณ,                       

27 มกราคม 2553)   

 

“เร่ืองประกาศทั่วไปก็จะประกาศทางหอกระจายขาว ถามีเอกสารดวยก็จะให

ผูชวยเดนิบอกตามบาน” (นที  โสมะภีร, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 
5.1.2.2.  คนบอกศาล  

 บทบาทในการเชื่อมโยงความเชื่อ 
ดังที่กลาวมาแลวขางตน หมูบานวัดโบสถเปนชุมชนที่อบอวลไปดวยกลิ่นอายของความ

เชื่อเร่ืองสิ่งเหนือธรรมชาติ ภูติผี ทั้งผีบรรพบุรุษ ผีที่สิงสถิตยประจําสถานที่ตางๆ รวมถึงผีทั่วไปที่

อาจใหโทษแกมนุษยได  ประเพณีบุญกําฟาก็เปนอีกประเพณีหนึ่งที่มีความเชื่อเร่ืองดังกลาวอยู 

ไดแก  ความเชื่อเร่ืองผีบรรพบุรุษที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบานใหอยูเปนสุข คือ ศาลวัดและศาล

บาน  เมื่อถึงวันกําฟาหลังจากเสร็จส้ินพิธีกรรมทางศาสนาชาวบานจะนําขาวหลามมาสักการะเซน
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ไหวศาลดังกลาว  ทั้งนี้ผูนําในการเซนไหวคือ คนบอกศาล ซึ่งเปนบุคคลเฉพาะเจาะจง ดังที่ได

กลาวมาแลว  หากไมใชบุคคลนี้ การสักการะเซนไหวดังกลาวก็จะไมสัมฤทธิ์ผล  

 

 “คนบอกศาล” เปนสื่อบุคคลที่ทําหนาที่เชื่อมโยงความเชื่อที่ฝงรากลึกดังกลาวกับ

ชาวบาน จากการที่ผูวิจัยไดเคยอาศัยอยูหมูบานวัดโบสถมาเปนระยะเวลากวา 15 ปและจากการ

สัมภาษณชาวบาน พบวา ไมเคยมีใครฝาฝนไมปฏิบัติตามธรรมเนียมดังกลาว ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณนายบุญชวย แสวงหา คนบอกศาลวัดคนปจจุบัน เมื่อถามถึงการละเวนปฏิบัติตามธรรม

เนียมดังกลาวของชาวบาน ดังนี้ 

 

“บมี เพราะวาอันนี้คือทิ้งบไดเลย” (บุญชวย  แสวงหา, สัมภาษณ,                             

27 มกราคม 2553)  

 

จากการสัมภาษณนายพ ี สกัญญา คนบอกศาลกลุมศาลเจาสินสมุทรและศาล               

เจาพอดาว พบวาตลอดระยะเวลา 25 ปที่ผานมา เมื่อถึงประเพณีกําฟาชาวบานก็นําขาวหลาม

ขาวจี่มาสักการะบูชาตลอดมิเคยงดเวนเชนกัน 

  

 นอกจากนี้จากขอสังเกตประการหนึ่งซึ่งผูวิจัยสังเกตเห็นไดจากการพิจารณา“คนบอก

ศาล” ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน คือ บุคคลที่จะมาทําหนาที่นี้จะตองเปนเพศชายที่มีเชื้อสายชาติ

พันธุพวนและเปนบุคคลที่เกิดและดํารงชีวิตอยูในหมูบานวัดโบสถเทานั้น  คุณสมบัติดังกลาวของ 

“คนบอกศาล” ทําใหความเชื่อดังกลาวมีความเขมขนขึ้นและทําใหชาวลาวพวนรูสึกวาเปนความ

เชื่อที่ยึดเหนี่ยวของคนชาติพันธุเดียวกันอยางแทจริง ดังนั้นจะเห็นไดวา “คนบอกศาล” คืออีก

บทบาทหนึ่งที่สําคัญของสื่อบุคคลที่ทําหนาที่เชื่อมโยงความเชื่อดังกลาวของชาวลาวพวนใหเห็น

เปนรูปธรรมตลอดจนธํารงรักษาความเชื่อดังกลาวไวใหเปนของชาติพันธุตอไป 

 
5.1.3.ชาวบานที่อาศัยอยูภายในชุมชน 

 บทบาทในการเผยแพรขอมูลขาวสาร 
กอนวันงานประเพณีบุญกําฟาคณะกรรมการวัดและผูใหญบานจะใชวิธีการสื่อสารโดย

การประกาศที่วัดและประกาศผานทางหอกระจายขาวเพื่อย้ําวันเดือนปที่ชัดเจนตามหลักสุริยคติ

เพื่อใหชาวบานเขาใจตรงกัน  จากนั้นกลุมชาวบานที่มาทําบุญที่วัดจะสื่อสารตอโดยวิธีการบอกตอ

ปากตอปากจนทั่วถึงกันทั้งหมูบาน  และเมื่อใกลจะถึงกําหนดวันกําฟาผูนําผานทางหอกระจาย

ขาวอีกครั้งหนึ่งเพื่อประชาสัมพันธและย้ําเตือน อยางไรก็ตาม การประกาศดังกลาวเปนเพียงการ
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ย้ําเตือนเทานั้น ทั้งนี้ชาวบานสวนใหญจะรูกําหนดที่แนนอนของวันกําฟาอยูแลวดังที่ไดกลาวไป

ขางตน  ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ไปวัดก็ปาววนัพระ  แลวกบ็อกปากตอปาก” (จาํป  กาวี, สัมภาษณ,                             

6 มกราคม 2553)   

 

“บอกตอๆกันไป เผอไดยินแมนหงัมาก็มาเลาสูกันฟง” (ทองใบ  ธรรมวงษ, 

สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

 จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ในระหวางการเตรียมวัตถุดิบสําหรับทําขาว

หลามขาวจี่ ชาวบานจะมีการสื่อสารระหวางบุคคล พูดคุยสอบถามความคืบหนาเกี่ยวกับการ

จัดหาวัตถุดิบ เชน ไมไผสําหรับทําขาวหลาม ซึ่งตองสั่งซื้อลวงหนาเพราะตองจัดสงมาจากที่แหลง

อ่ืน และบอกตอกันปากตอปากถึงแหลงที่จะไปสั่งซื้อ ตลอดจนใหความชวยเหลือใหหยิบยืม

อุปกรณเครื่องมือตางๆ เชน เครื่องขูดมะพราว เลื่อย ระหวางกัน  การสื่อสารดังกลาวนับวาเปน

การชวยย้ําและกระตุนเตือนประเพณีและกระชับความสัมพันธระหวางชาติพันธุภายในชุมชนอีก

ดวย  
 
5.2. บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 
 
จากการศึกษาการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาในปจจุบัน พบวา  ความเชื่อและ

ความศรัทธาเสื่อมลงจากเดมิ  ชาวบานมาทาํบุญประกอบพิธีกรรมทีว่ัดนอยลง ชาวลาวพวนที่

เดินทางออกไปนอกชุมชนมโีอกาสกลับมาเขารวมประเพณีนอยลง เนื่องจากไมตรงกบัวันหยุดงาน

เด็กและเยาวชนไมทราบความเปนมาของประเพณี  เขารวมพธิีกรรมนอยลงและบางเด็กไมรูจัก

ประเพณีบุญกาํฟา  ความเชือ่เร่ืองขอยึดถือปฏิบัติในวันกําฟาทีทุ่กคนตองพึงกระทาํ คือ การหยุด

งาน (เซาเวีย้ะ) พักผอนอยูบานนั้น ปจจุบนันัน้ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความ

เชื่อนี้กนันอยมาก  มกีารเปลี่ยนวธิีการทําขาวหลามขาวจี่ซึ่งเปนองคประกอบหลักของประเพณี

จากการเผาขาวหลามและยางขาวจี่มาเปนการตมขาวหลามและทอดขาวจี่แทน  บางครอบครัวใช

วิธีการซื้อแทนการทาํเอง  นอกจากนี้ในปพ.ศ. 2553 ยังไดมีการจัดงานประเพณกีําฟาและพบปะ

สังสรรคคืนสูเหยาขึน้ในวันข้ึน 2 ค่ําเดือน 3 หรือวันสุกดิบ มีการเพิ่มเติมกิจกรรมตางๆ เชน การ

แขงขันสาธิตการเผาขาวหลาม การแขงขนักีฬาชักกะเยอ   ส่ือบุคคลเปนอีกสื่อหนึง่ที่มีบทบาทตอ

การเปลี่ยนแปลงดังกลาว ดังนี ้
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5.2.1. ชาวบานที่อาศัยอยูภายในชุมชน 
บทบาทในการเปนแบบอยางในการละเวนการทําขาวหลามขาวจี่ 

 นอกจากวิธีการทําขาวหลามขาวจี่จะเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมแลว ในปจจุบันบางบานที่ไม

มีเวลาทําขาวหลามขาวจี่ดวยตัวเอง ยังเปลี่ยนมาใชวิธีการสั่งซื้อจากบานใกลเคียงเพื่อนํามา

ทําบุญที่วัดในตอนเชาอีกดวย จากสัมภาษณและการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวม จะเห็นไดวา 

ชาวบานเห็นวาการซื้อขาวหลามขาวจี่มาทําบุญนั้นไมไดเสียหายอะไร หากมีเหตุจําเปนจริงๆ  

ขอใหมาทําบุญก็พอ ซึ่งสอดคลองกับการสัมภาษณกลุมตัวอยางชาวบานในชุมชนถึงแนวโนมใน

การทําขาวหลามขาวจี่ตอไป ดังนี้ 

 

“ตอไปนี้  มนัเปนคนทํางาน มันจิ๊มีเวลามาเอ็ดรึบก็ยังบรู  ถาบไดเอ็ด กต็องซื้อ...”                       

(สมจิตร  พนัธุขะวงษ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

  จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางเด็กและเยาวชนรุนหลังพบวา การเปลี่ยนแปลงดังกลาว

เปนตัวอยางหนึ่งที่เด็กและเยาวชนเห็นและคิดวาไมเปนไรหากจะไมปฏิบัติตามประเพณีดั้งเดิม  

ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ไมเขารวมไดคะ เพราะวาหนูก็เห็นนะคะวาประเพณีกาํฟาบางครอบครัวก็ไมทํา”                       

(จิติมา วัฒนชยันนัท, สัมภาษณ, 7 มกราคม 2553)   

 

 บทบาทในการเปนแบบอยางดังกลาว  นับเปนอีกจุดเริ่มตนของการเปลี่ยนแปลงของ

หมูบานในอนาคตที่กําลังกาวเขาสูความทันสมัยและความสะดวกสบายมากขึ้น 

 
5.2.2. กลุมผูนําทั้งทีไ่ดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปนทางการ ไดแก 

ผูใหญบาน คณะกรรมการวัด คณะกรรมการการศึกษาโรงเรียนวัดโบสถ คณะครูโรงเรียน
วัดโบสถ ชาวบานหนุมสาวภายในชุมชน 

บทบาทในการเปนผูนําริเริ่มกิจกรรม 
 ดังที่ไดกลาวไปแลวขางตน ในป 2553 องคการบริหารสวนตําบลไดจัดสรรงบประมาณ

ใหแกทางหมูบานใหจัดงานประเพณีบุญกําฟาเปนปแรก ทั้งนี้ทางคณะกรรมการจัดงานไดเพิ่มเติม

กิจกรรมการประกวดแขงขันการเผาขาวหลามและการแขงขันกีฬาตางๆ ซึ่งจากการสังเกตการณ

อยางไมมีสวนรวม นอกจากผูนําหมูบานแลวคณะกรรมการสวนใหญเปนคนหนุมสาวที่มักจะให

ความชวยเหลือสนใจกิจกรรมตางๆของหมูบานเปนอยางดี มีการประชุมการจัดงานอยางตอเนื่อง 
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และเมื่อสัมภาษณความคิดเห็นของกลุมตัวอยางกลุมผูนําดังกลาว ถึงแนวโนมการจัดกิจกรรมในป

ตอไป พบวา สวนใหญเห็นดวยและมีแนวโนมจะริเร่ิมจัดกิจกรรมดังกลาวขึ้นอีกตอไปทุกป                   

ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ก็มีครับ  อยางปนี้เราจัดงานผิดวนัไปหนอยเพราะจัดตรงกับวนัทีช่าวบานเคาทาํ

ขาวหลาม เรานาจะจัดวนักาํฟาวนัที่เคามาทาํบุญ วนันัน้ชาวบานเคาจะไมทํางานกนั เรา

ก็นาจะจัดงาน มีการละเลนกัน”(นท ีโสมะภีร, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“อาจจะมีตอไปทุกป เปนงานประเพณีของบานเฮา ตองประชุมกัน”                       

(ถนอม  ศรีงาม, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

 เมื่อสัมภาษณความคิดเห็นของกลุมตัวอยางเด็กและเยาวชนรุนใหมถึงความคิดเห็นเรื่อง

การจัดกิจกรรมที่เพิ่มเติมงานประเพณีบุญกําฟาดังกลาว พบวา สวนใหญใหความสนใจและเห็น

วาจะทําใหงานประเพณีบุญกําฟาเปนงานที่นาสนใจมากขึ้น คนรูจักมากขึ้น และอยากใหมีการจัด

งานเชนนี้ข้ึนอีกตอไปทุกป  ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ก็นาจะดี ทําใหเพลิดเพลินทําใหเด็กรูจักประเพณีขาวหลามมากขึน้”                                  

(กาญจนา  ยอดอานนท, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ก็ดีครับ เหมอืนกับวาเราใหความสําคัญกับมันมากขึน้”                                                             

(ธรรมนูญ  ศรีสมบูรณ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดเฮอนาสนใจ มีคนสนใจ ที่ผานมาก็บมีคนสนใจ ผานมาก็ผานมา ปกติแลว

วัยรุนมนับสนใจ บางคนบรู...ถามงีานอยางนี้กเ็อ็ดเฮออยากรูวาเอ็ดเพราะพีเรอ”                                        

(สุบิน กาว,ี สมัภาษณ, 6 มกราคม 2553)   

 

 บทบาทในการริเร่ิมดังกลาวของกลุมผูนํา นับเปนอีกจุดเริ่มตนของการเปลี่ยนแปลง

ประเพณีบุญกําฟาใหมีสีสันและนาสนใจมากยิ่งขึ้น 
 

6.  ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 

 6.1  ปจจัยทีส่งผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณบญุกําฟา 
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 จากการศึกษาวิจัย พบวา ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีสามารถสืบทอดลักษณะ

ประเพณีดั้งเดมิไวมาก  โดยเฉพาะองคประกอบพิธกีรรมดานความเชื่อและขั้นตอนพิธีกรรม  

ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณดังกลาว สามารถอธิบายไดดังนี ้

 

 แมวาจะไมมีการถายทอดถงึมูลเหตุที่แทจริงของการประกอบประเพณบีุญกําฟาแตความ

เชื่อหนึง่ที่ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยงัคงยึดถือ ความเชื่อที่วาเปนการยึดปฏิบัติสืบตอกันมาจาก

บรรพบุรุษและความเชื่อด้ังเดิมเร่ืองภูติ  ผี  ส่ิงเหนือธรรมชาติควบคูไปกับความศรัทธาใน

พระพทุธศาสนา และยังคงปฏิบัติตามขั้นตอนพิธกีรรม กลาวคือ วนัขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวนัสุก

ดิบ ชาวลาวพวนแตละครอบครัวจะลงมือทําขาวหลามขาวจีท่ี่บานของตน และในวันขึ้น 3 ค่ํา 

เดือน 3  ชาวบานจะนาํขาวหลามขาวจีท่ี่เตรียมไวมาทําบุญที่วัด หลังจากเสร็จส้ินพธิีสงฆ จะนาํ

ขาวหลามขาวจี่ไปสักการะบชูาศาลบาน  ศาลวัดและโกศอัฐิบรรพบุรุษของตน กรรมการวัดนําขาว

หลามไปแบงปนยงัหมูบานใกลเคียง  เมื่อกลับถึงบานชาวบานกจ็ะนาํไปสักการะศาลพระภูม-ิเจา

ที่ ประจําบานของตน และนาํขาวหลามไปแบงปนใหแกชาวจนีในชมุชน  ปจจัยที่สงผลตอการคง

อยูของความเชื่อและการปฏิบัติตามขั้นตอนพิธกีรรมดังกลาว  คือ 

 
 อิทธิพลกลุม    
 

การทําตามสมาชิกคนอื่นๆในกลุม หากไมทําจะมีความรูสึกแปลกแยกไมเหมือนคนอื่นๆ 

รูสึกวาไมใชพวกเดียวกัน  จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวม พบวา ชาวลาวพวนมีการตั้งถิ่น

ฐานบานเรือนอยูบริเวณใกลเคียงกัน ไมมีการกั้นร้ัวเพื่อบอกอาณาเขต ใชทางเดินรวมกัน สามารถ

เดินไปมาหาสูกันไดสะดวก หากบานใดทําอะไรบานใกลเคียงก็สามารถรับทราบไดทันที  

นอกจากนี้ชาวบานจะมีการสื่อสารระหวางบุคคล พูดคุยสอบถามความคืบหนาเกี่ยวกับการจัดหา

วัตถุดิบจนกระทั่งการทําขาวหลามขาวจี่กันอยูเสมอ ดังนั้นเมื่อเห็นสมาชิกหมูมากทํา จึงเปนแรง

กระตุนที่ทําใหสมาชิกคนอื่นๆทําตามดวย  ปจจัยดังกลาวจึงเปนปจจัยหลักที่ทําใหประเพณีบุญกํา

ฟาของชาวลาวพวนบานวัดโบสถยังธํารงอยูไดตอไป  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยาง

ปราชญชาวบาน ดังนี้ 

 

“ก็ยังบเขาใจนะ บางคนเขากถ็ามวาเอ็ดเพือ่พีเรอ บางคนก็วาเพิ่นเอ็ดเฮาก็เอ็ด 

ลูกหลานเฮากไ็ดกินคือเขา” (บุญทิน  กุลวงษ, สมัภาษณ, 20 มกราคม 2553) 

“เขาเอ็ดกันทังบาน โตบเอ็ดก็อยากนาํเขารึบ” (ทุมมา  กลุวงษ, สัมภาษณ,                      

18  มกราคม 2553)   
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 ตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยางชาวบานในชมุชน  ดงันี ้

“ก็คงบเปนพีเรอเหลาะ แตกเ็ห็นเอ็ดกันหมดบานหมดเมอืง”                                    

(บุญเรือง  ยะบุญวัน, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“บานเฮาเขาเอ็ดกันทกุบาน ก็นาจะไดหนะ แตเขาเอ็ดกนั”                                                           

(สมจิตร  พนัธุขะวงษ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“เขาเอ็ดกันทกุหลังแดะทุกมื้อนี้ เขาไปทาํบุญกันหมดบานทั้งเมือง มันก็ตองเอ็ด

นํากนัทั้งบาน” (ประพนัธ  สกัญญา, สัมภาษณ, 19 มกราคม 2553)   

 

“เปนประเพณีของหมูบาน ถงึเวลาเฮาตองเอ็ด ถาบเอ็ดมนัก็บคือเขา”                   

(เลี่ยม  มาพันธ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

 จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางเดก็และเยาวชนจํานวน 1 ใน 10 พบวา  อิทธพิลกลุม

ดังกลาวสงผลตอการธํารงอยูของความเชือ่ที่ยึดถือปฏิบตัิมา ดังนี ้

 

“ไมทําก็ได บานอื่นเขาทาํบานเราไมทํามนัก็แปลก” (พรทิพย  เอี่ยมศร,ี     

สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 
การปฏิบัติสืบเนื่องรุนสูรุน  

 

 ประเพณีบุญกําฟา เปนประเพณีที่ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือและปฏิบัติสืบตอกัน

มาตั้งแตคร้ังบรรพบุรุษสืบเนื่องจากรุนสูรุนจนถึงปจจุบัน นับเปนประเพณีประจําหมูบานที่ชาวลาว

พวนทุกคนใหความสําคัญ เปนประเพณีที่ทุกคนในหมูบานรอคอยและตื่นเตนเมื่อถึงชวงเวลา

ดังกลาวและยังถือเปนประเพณีที่ถือเปนเอกลักษณของกลุมชาติพันธุดวย ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณของปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“เมื่อ 2 ค่ํากอนกําฟา เกีย่วขาวอยูทุงนา คอยแววเบิง่บานวาควนัขึ้นรึยัง ควันขึน้ก็

เผาแลว กลับมาก็จิ๊ไดกนิ” (จําปา โสมะภรี, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553) 
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“ไปนา ไปเกี่ยวขาว โรงเรียนปด คอยเบิ่งควันแดะมื้อกาํฟาเพิ่นเผาขาวหลามแลว 

เขาบานเร็ว” (ประพันธ  สกญัญา, สัมภาษณ, 19 มกราคม 2553)  

 

ความตอเนื่องและความพรอมใจในการจัดประเพณีดังกลาวของชาวบานในชุมชนทําใหอัตลักษณ

ทางวัฒนธรรมบุญกําฟามีความเหนียวแนนและธํารงอยูตอไป ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุม

ตัวอยางชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“เพิ่นพาลกูหลานลูกหลานเอด็มาตลอด แลวก็เห็นเอ็ดอยางนี้กนัทกุบาน บเคย

ขาดจักป จะเปนอยางนี้อยูตลอด” (ทองใบ  ธรรมวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดมาตั้งแตพอแมปูยาตายาย พอเฮาเญอแลวเฮาก็เอ็ด เฮาก็เบิ่งเพิ่นเอาเหลาะ 

พอเพิน่ตายไปเฮาก็สืบตอมา” (บุญเรือง  ยะบุญวัน, สัมภาษณ,  18 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดตลอด เอ็ดทุกป พอแมพาเอ็ดมา กเ็อด็มาตลอด เหน็เพิน่เอ็ดก็เอด็มาเลย”                              

(พัน  อดทนดี, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

 จากการสัมภาษณกลุมตัวอยางเดก็และเยาวชนจํานวน  9 ใน 10 เห็นวาปจจัยดานการ

ปฏิบัติสืบเนื่องรุนสูรุน สงผลตอการธํารงอยูของความเชื่อดังกลาว ดงัตัวอยางคําสมัภาษณ ดังนี ้

 

“คิดวามันเปนประเพณีที่สําคัญเพราะวาถาไมสําคัญชาวบานเราจะทาํทุกปๆ

ทําไม” (ธิติกร  สําราญพันธุ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2553)   

 

“เพราะชาวบานทกุคนชวยกนัสืบทอดประเพณีนี้มาตั้งแตมันเคยมมีาจนกระทั่ง

ถึงปจจุบนั ชาวบานทกุคนรวมประเพณีนีม้าทาํประเพณีนี้มาทุกป” (จิติมา  วัฒนชยันนัท, 

สัมภาษณ, 7 มกราคม 2553)   

 

“ไมทําก็ได แตก็ตองทาํเพราะทํากันมาตลอด ที่บานทําทุกปไมมีปไหนที่ไมทํา” 

(มนทริา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

“ถาไมทาํก็ได แตสวนตัวหนคูิดวาทาํจะดกีวา เพราะวาเขาทํากันมาทกุปเราก็

นาจะทาํตอไป” (อภิสรา  แสงพนัธุตา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   
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การมีสํานึกถึงการเปนกลุมชาติพันธุเดียวกัน 
 

 จากการศึกษา พบวา ชาวลาวพวนเปนกลุมชาติพันธุที่อพยพเขามาในประเทศไทยโดยมี

ความสัมพันธทางสังคมในระบบเครือญาติ และมีเอกลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุที่

แตกตางจากคนไทสวนใหญ เชน ภาษาพูด  ความเชื่อ  ประเพณีพิธีกรรม จึงมีความสํานึกถึงการ

เปนกลุมเดียวกัน และมีความพยายามรักษาความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันไว โดยใชวิธีการ

แสดงออกทางวัฒนธรรมซึ่งสามารถปรากฏใหเห็นชัดเจนผานประเพณีบุญกําฟา ซึ่งชาวลาวพวน

เห็นวาเปนประเพณีที่เปนเอกลักษณของตนไมมีในกลุมชาติพันธุอ่ืน  อีกทั้งไดมีการถายทอด

วัฒนธรรมจากคนรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่งเพื่อใหลูกหลานลาวพวนเห็นคุณคาของอัตลักษณทาง

วัฒนธรรมที่ไดรับสืบทอดกันมา  ดังนั้นการมีสํานึกถึงการเปนกลุมชาติพันธุเดียวกัน จึงเปนปจจัย

หนึ่งที่ใหอัตลักษณดังกลาวคงธํารงอยูตอไป  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยางชาวบานใน

ชุมชน ดังนี้ 

 

“มันเปนธรรมเนียม คนพวนเฮาจะตองเอ็ด พอแมพาเอ็ดมา”                                                   

(ทองบนิ กุลวงษ, สมัภาษณ,  18 มกราคม 2553)  

 

“เอ็ดไปเรื่อยๆ ประเพณีบานเฮา” (สมจิตร  พันธุขะวงษ, สัมภาษณ,                          

27 มกราคม 2553)   

 

“เพิ่นก็บไดบอกเหลาะ เฮากเ็อ็ดเองเพราะวาประเพณีบานเมืองของเฮามันเปน

อยางนี้” (บุญเรือง  ยะบุญวนั, สัมภาษณ,  18 มกราคม 2553)   
 
 

การติดตอสัมพันธระหวางกลุมชาติพันธุ 
 

 เมื่อเสร็จส้ินพิธีกรรมทางศาสนาเรียบรอยแลว คณะกรรมการวัดจะรวบรวมนําขาวหลาม

ซึ่งยังไมไดปอกที่ชาวบานนํามาทําบุญไปแจกจายแบงปนยังวัดตามหมูบานตางๆใกลเคียงซึ่งไมใช

เชื้อสายพวนจํานวน 8 วัด เชน วัดวังน้ําเย็น(เชื้อสายลาวโซงหรือไททรงดํา) วัดไผมุง(เชื้อสายลาว

เวียง) เปนตน ในขณะเดียวกันเมื่อถึงประเพณีประจําหมูบานของหมูบานนั้นๆ ก็จะมีการนําของมา

แบงปนแลกเปลี่ยนใหแกหมูบานวัดโบสถเชนกัน  จากการสัมภาษณ พบวา การติดตอสัมพันธ

แลกเปลี่ยนดังกลาวเกิดขึ้นมาตั้งแตสมัยบรรพบุรุษและปฏิบัติสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน 
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 นอกจากนี้ ภายในหมูบานก็มีการติดตอสัมพันธกันระหวางชาวจีนกับชาวลาวพวน ซึ่งจะ

แลกเปลี่ยนอาหารประจําประเพณีหรือเทศกาลตางๆระหวางกัน เชนประเพณีบุญกําฟาชาวลาว

พวนจึงนําขาวหลามขาวจี่ไปแบงปนใหแกชาวจีนและเมื่อถึงเทศกาลตรุษจีนชาวจีนก็จะนําขนม

เทียน ขนมเขงมาแบงปนใหแกชาวลาวพวนเชนกัน  ชาวบานไดยึดถือธรรมเนียมแลกเปลี่ยน

ดังกลาวมาตั้งแตบรรพบุรุษและยังคงยึดถือปฏิบัติตอเนื่องมาถึงปจจุบัน ดังนั้นปจจัยหนึ่งที่ทําให

ชาวบานยังคงตองทําขาวหลามขาวจี่ก็คือการตองยึดถือธรรมเนียมแลกเปลี่ยนระหวางชาติพันธุนี้

เอง  ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“ตองเอาไปแจกเขา อยางรานคานี้ตรุษจีนหรือสารทจนี เขาก็มาแจกเฮา เฮาตอง

แจกเขา” (สุรินทร  โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“ถาบไดเอ็ด กต็องซื้อ เพราะวาบานปาจิตรมีคนจีนที่เขาแลกเปลี่ยนกัน  เวลา

ตรุษจีนเขาก็ของมาเฮอ เวลาบานเฮามีขาวหลาม เฮากเ็อาขาวหลามไปเฮอเขา ถาบเอ็ดก็

บมีเฮอเขา” (สมจิตร  พนัธุขะวงษ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 
6.2 ปจจัยทีส่งผลตอการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบญุกําฟา 

  

 จากการศึกษาวิจัย แมวาประเพณีบุญกาํฟาจะเปนประเพณีสามารถสืบทอดลักษณะ

ประเพณีดั้งเดมิไวมาก  แตเมื่อเจาะลกึรูปแบบในรายละเอียดตางๆก็มบีางสวนเปลีย่นแปลงไป 

โดยมีปจจัยทีส่งผลตอการเปลี่ยนแปลงของอัตลักษณดงักลาว  สามารถแจงรายละเอียดตามแต

ละองคประกอบของพิธีกรรม ไดดังนี ้

 

 6.2.1. ความเชื่อ  เดิมชาวบานอาศยัอยูและประกอบอาชีพภายในชมุชนเมื่อถึงประเพณี

บุญกําฟาจึงพรอมใจกันหยดุงานมาเขารวมประกอบพธิีกรรม  จากการศึกษาวิจัยในครั้งนีพ้บวา 

ในปจจุบนัชาวบานมาทําบญุจํานวนนอยลงจากปที่ผานมา ทัง้นี้ชาวบานสวนใหญที่มาจะเปนคน

เฒาคนแก สวนหนุมสาว เด็กและเยาวชนนอกจากจะมาเขารวมพิธีกรรมนอยแลว ยังไมทราบ

มูลเหตุความเปนมาของการประกอบพิธ ี บางคนก็ยงัไมรูจักประเพณบีุญกําฟา และบางคนก็ยงัไม

เคยเขารวมประเพณี  กลุมตัวอยางชาตพินัธุพวนที่เดนิทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษา

ตอนอกชุมชน  บางสวนไมมโีอกาสไดกลับมาเขารวมพิธ ีเนื่องจากไมตรงกับวนัหยุด นอกจากนี ้ขอ

ปฏิบัติที่ทุกคนตองพงึกระทาํในวนักาํฟา คือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ) หามไปทํานาทําไร  จับ

อุปกรณการเกษตรทุกชนิดนัน้ในปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้กนั
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นอยมาก มีเพยีงบางครัวเรือนซึ่งสวนใหญจะเปนคนเฒาคนแกเทานัน้ที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันอยู  

ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงทางความเชื่อดังกลาวคือ 

 
การเปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพ  
 

 ในปจจุบันนอกจากชาวลาวพวนบานวัดโบสถจะประกอบอาชีพทํานาเปนหลักแลวยังมี

การประกอบอาชีพอื่นๆเพิ่มเขามาตามสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปตามใหวิถีชีวิตเปลี่ยนแปลงไป

จากเดิม  เชน อาชีพเลี้ยงเปด เลี้ยงไก  รับราชการ  รับจางในโรงงาน  ซึ่งตองทํางานทุกวันหรือหยดุ

วันเสาร-อาทิตย  ดังนั้นการเปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพดังกลาวจึงเปนอีกปจจัยหนึ่งที่ทําให

ชาวบานไมสามารถมาเขารวมประเพณีบุญกําฟารวมถึงไมสามารถปฏิบัติตามขอยึดถือที่วาในวัน

กําฟาใหหยุดพักไมใหออกไปทํางานไดอีกเชนเดียวกัน ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยาง

ชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“เปลี่ยนไปเพราะวาสภาพการทํามาหากนิเปลี่ยนไป แตกอนเอ็ดแตนากนั แต

เดี๋ยวนีเ้ลี้ยงเปดเลี้ยงไกกนั กเ็ลยเอ็ดเฮอกําฟานี้บมีความหมาย เมื่อกอนกําฟานี้เขาเฮอ

เซากนั แตเลี้ยงเปดเลี้ยงไกนีม้ันเซาบได ตองไปทุกมื้อ”(จําป  กาวี, สมัภาษณ, 6 มกราคม 

2553)   

 

 นอกจากนี้ ปจจุบันชาวลาวพวนบางสวนตองเดินทางไปประกอบอาชีพหรือศึกษาตออยู

ตางอําเภอหรือตางจังหวัด ซึ่งอาจไมสะดวกในการเดินทางกลับมารวมงานประเพณีบุญกําฟา

ดังกลาว  หากวาไมตรงกับวันหยุดงานหรือวันเสาร-อาทิตย ดังตัวอยางคําสัมภาษณตัวอยางกลุม

ตัวอยางชาติพันธุพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน ดังนี้  

 

“ถาตรงเสารอาทิตยจะมา” (ไพบูลย  มูลละวงษ, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

 

“ถาตรงกับวันหยุดเสารอาทติยก็จะมาทกุป เพราะวาทาํงานราชการ”                                      

(ปราศรัย  ยะบุญวัน, สัมภาษณ, 17 มกราคม 2553)   

“กลับมาเปนบางป ถาหยุดตรงกับกาํฟากม็า” (วรวุธ  วงศพันธุ, สัมภาษณ, 18 

มกราคม 2553)   
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“คนทาํจะนอยลงแลว สวนมากจะทาํไมเปนกนัแลว เพราะวาคนออกนอกพืน้ที่กนั

เยอะ ไปเรียนกันบางไปทาํงานกนับาง สังเกตทุกวันนี้ประเพณีบานเราถาไมตรงเสาร

อาทิตยจะมีแตชาวบานเราจริงๆ ถาตรงกบัเสารอาทิตยก็จะมีลูกหลานกลับมา”                        

(ทวิช  สกัญญา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

อยางไรก็ตาม จากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวม พบวา สวนใหญกลุมตัวอยางชาติ

พันธุพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชนที่เดินทางกลับมารวมงาน

ประเพณีบุญกําฟานั้นจะเปนบุคคลที่ออกไปตั้งรกรากหรือศึกษาตอในอําเภอใกลเคียงและ

กรุงเทพมหานคร สวนบุคคลที่ออกไปรกรากหรือศึกษาตอที่จังหวัดที่อยูหางไกล เชน สุโขทัย 

เชียงใหม นั้น จะกลับปละครั้งในชวงวันสงกรานตหรือปใหม  ทั้งนี้กลุมตัวอยางที่เดินทางกลับ

มารวมพิธีนั้น ถาเปนผูหญิงจะกลับมาชวยครอบครัวทําขาวหลามขาวจี่ แตถาหากเปนผูชายจะพา

ครอบครัวของตนกลับมาบานเสมือนกลับมาเยี่ยมญาติพี่นองพรอมกับนําขาวหลามขาวจี่กลับไป

รับประทานยังบานของตน โดยสวนใหญจะไมเขารวมประเพณีตอนชวงเชาในวันกําฟา  

 

 นอกจากนี้การเปลี่ยนจากการทํานาปมาเปนการทํานาปรังก็สงผลทําใหวิถีชีวิตของ

ชาวบานเปลี่ยนไปดวยเชนกัน จากเดิมในชวงเวลาประเพณีกําฟาจะตรงกับชวงฤดูเก็บเกี่ยวขาว 

นาป แตในปจจุบันจะตรงกับชวงฤดูหวานขาวนาปรัง   ดังนั้นจึงทําใหชาวบานไมสามารถมาเขา

รวมประเพณีบุญกําฟารวมถึงไมสามารถปฏิบัติตามขอยึดถือที่วาในกําฟาใหหยุดพักไมใหออกไป

ทํางานได เนื่องจากตองออกไปดูแลขาวที่หวานไว ดูแลคอยสูบน้ําเขาสูบน้ําออก ไมเชนนั้นหาก

ปลอยทิ้งไวจะทําใหขาวที่เติบโต เนาและไมไดผลผลิต  ดังตัวอยางคําสัมภาษณกลุมตัวอยาง

ชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“...เดี๋ยวนี้เอ็ดนามนัเปลีย่นไป เมื่อกอนตอนนี้เกี่ยวขาวป แตตอนนี้ชวงนี้กําลังจะ

หวาน...ขาวปบตองฟาวคือขาวปรัง ขาวปรังถาถงึเวลาบเอ็ด มันบได”                                                       

(บุญชวย  แสวงหา, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“เอ็ดขาวปรัง พอหวานแลวก็ตองไปเบิ่งนกบพีเรอ คือวามันบไดกาํแท แตก็เอ็ด

อยางเดมิ แตวาบไดกําคือคนแกแตเกา” (สุรินทร  โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 

2553)   

 

  “หนาฤดูกาลเอ็ดนาปรัง มนัจะยาก...เขากาํลังขุบนา” (บญุทิน  กุลวงษ,  
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สัมภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 
เนื้อหาหลักสูตรการสอนและเวลาเรียน 
 

 ในปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถไดใหความสําคัญกับการศึกษาเปนอยางมาก จะเห็น

ไดจากการนิยมสงเสียบุตรหลานเรียนตอจนจบระดับมัธยมศึกษาหรือระดับมหาวิทยาลัย บาง

ครอบครัวก็สงบุตรหลานไปเรียนในตัวจังหวัดสุพรรณบุรีและบางครอบครัวก็ยังนิยมใหบุตรหลาน

เรียนพิเศษในวันหยุดเสาร-อาทิตยดวย  เด็กและเยาวชนจึงตองเดินทางออกจากหมูบานเพื่อไป

เรียนหนังสือทําใหมีโอกาสไดเห็นหรือชวยพอแมทําขาวหลามขาวจี่นอยลง ซึ่งแตเดิมชาวบานมัก

อาศัยและดําเนินชีวิตอยูภายในหมูบานและเวลาเรียนเองก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่เปนอุปสรรคทําให

นักเรียนไมสามารถไปรวมประเพณีบุญกําฟาไดเนื่องจากในบางปวันกําฟาตรงกับวันที่จะตองไป

เรียนหนังสือ  ดังตัวอยางคําสัมภาษณเด็กและเยาวชนภายในหมูบาน ดังนี้ 

 

“ปนี้ไมไดไปครับ เพราะวามนัตรงกับวันที่ไปเรียน”                                                          

(ธรรมนูญ  ศรีสมบูรณ, สัมภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ก็ทําบางเปนบางปอะคะ เพราะวาตองไปโรงเรียน”                                                                     

(อัสสนา  เอี่ยมศรี, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553)   

 

“ปนี้ไมไดไปคะ ตอนกลางวนัมีเรียน” (อภิสรา  แสงพนัธุตา, สัมภาษณ, 27 

มกราคม 2553)   

 

 นอกจากนี้ จากการสังเกตการณอยางมีสวนรวมซึ่งผูวิจัยไดมีโอกาสเขาไปเปนอาจารย

พิเศษสอนวิชาประวัติศาสตรใหแกนักเรียนโรงเรียนวัดโบสถทุกระดับชั้น เปนระยะเวลา 60 ชั่วโมง 

และจากการสัมภาษณพบวา นักเรียนสวนใหญไมรูจักประเพณีในทองถิ่นของตนเอง รวมถึงไมรูจัก

รากเหงาประวัติความเปนมาของบรรพบุรุษของตนอีกดวย ทั้งนี้เนื่องจากทางโรงเรียนตองสอน

ตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการซึ่งนักเรียนตองมีการวัดผลประเมินผลตามเนื้อหาดังกลาว 

ทําใหไมไดสอนเนื้อหาเกี่ยวกับชุมชนดังกลาว อยางไรก็ตามในการเขาไปเปนอาจารยพิเศษใหแก

โรงเรียนวัดโบสถในครั้งนี้ ผูวิจัยไดมีโอกาสพานักเรียนออกไปศึกษาประวัติความเปนมาของชุมชน

ตลอดจนประเพณีที่สําคัญ เชน ประเพณีบุญกําฟา ประเพณีสารทเดือนสิบ กับปราชญชาวบาน

ภายในชุมชน ซึ่งนักเรียนใหความสนใจและกระตือรือรนที่จะศึกษาเปนอยางมาก มีการซักถามขอ
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สงสัยกับผูใหความรูเมื่อไมเขาใจและเมื่อกลับบานก็มีการสอบถามพูดคุยเรื่องที่ตนเองไดทราบมา

เกี่ยวกับชุมชนกับพอแมผูปกครองหรือปูยาตายาย และนํามาบอกเลาใหคุณครูไดฟงในชั่วโมง

ถัดไปสม่ําเสมอ ทั้งนี้ปราชญชาวบานผูใหความรูก็ใหความรวมมือเปนอยางดีและยินดีเปนอยาง

ยิ่งที่ไดมีโอกาสเลาประสบการณใหแกนักเรียนฟง 

 

 ดังนั้นจะเห็นไดวาเนื้อหาหลักสูตรการสอนก็เปนอีกปจจัยสําคัญที่ทําใหเด็กและเยาวชน

รุนใหมมีโอกาสนอยลงที่จะรูจัก เห็นและเขารวมประเพณีที่สําคัญประจําทองถิ่นของตน 

 

6.2.2.  วัสดุสิง่ของหรือเครื่องสักการะ  เครื่องสักการะที่สําคัญของประเพณีบุญกาํฟา

คือ ขาวหลามขาวจี่ ซึง่ชาวบานยงัคงยึดถือทํากันมาจนปจจุบนั  อยางไรก็ตาม จากการศึกษาวิจยั 

พบวา  วิธกีารทําขาวหลามขาวจีน่ั้นมีการเปลี่ยนแปลงไป ดังนัน้ จากเดิมวัตถุดิบเชน ขาวเหนียว 

มะพราว ไมไผ สําหรับทําขาวหลาม ชาวบานจะปลูกไวกนิเองและใชวธิีการเผา  แตปจจุบัน

วัตถุดิบแตละอยางชาวบานจะใชวิธกีารซือ้หามาจากรานคาหรือตลาด โดยเฉพาะไมไผซึ่งตองสั่ง

จองลวงหนาและใชวิธีการตมแทนการเผาเชนอดีต  สวนขาวจี่แตเดิมชาวบานจะนาํขาวเหนยีวที่นึง่

สุกแลวมาปนเปนกอนแบนๆประกบกันสองกอนหรืออาจสอดไสดวยถั่วกวนตรงกลาง จากนัน้

นําไปเสียบไม ชุบไขแลวนําไปยางไฟออน พลิกไปพลกิมาจนเหลอืงสกุไดที่  แตในปจจุบันชาวบาน

ใชวิธีการนําแปงขาวเหนียวตมแลวนวดใหเนยีนเปนเนือ้เดียวกนั ใสใสหวานขางในทําดวยถัว่เขียว

กะเทาะเปลือกกวนกับน้ําตาล ปนเปนกอนกลม นาํไปชบุไข จากนั้นนาํไปทอดในน้ํามันพอสกุ  

ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงทางดานวัสดุส่ิงของหรือเครื่องสักการะดังกลาวคือ 

 

 

 
ความเจริญทางดานชลประทาน 
 

  จากการศึกษา พบวา สาเหตุที่ชาวลาวพวนบานวัดโบสถเปลี่ยนวิธีการทําขาวหลามจาก

วิธีการเผาดวยฟางมาเปนวิธีการตมใสปบนั้น มาจากการเปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพทํานา 

จากทํานาปมาเปนการทํานาปรัง ซึ่งสามารถทําได 2 คร้ังขึ้นไปตอไป จากการสัมภาษณปราชญ

ชาวบาน พบวา สาเหตุที่ชาวบานเปลี่ยนมาทํานาปนั้นสวนหนึ่งเนื่องมาจากนโยบายของรัฐใน

ขณะนั้นที่ตองการจะเพิ่มการสงออกขาวจึงแนะนําวิธีการทํานาปตามแบบอยางประเทศจีน  ดัง

ตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 
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“เถื่อแรก เอ็ดนาป  มาเปลี่ยนเมื่อผูใหญสรวงเปนผูใหญบานวาเมืองจนีเนีย๊ะเขา

เอ็ดนา 2 คร้ัง วาขาวไมพอสงนอก นโยบายของรัฐบาลกเ็ฮอเปลี่ยนเอ็ดนาปรัง”                                         

(บุญทิน  กุลวงษ, สมัภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 

 ประกอบกับความเจริญทางดานการชลประทานที่จัดใหมีการขุดคลองขึ้นภายในหมูบาน

ทําใหการชลประทานในการทํานาสะดวกขึ้นและสามารถทํานาปรังไดในที่สุด ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณชาวบานในชุมชน ดังนี้ 

 

“เอ็ดที่แรก เกดิมาเอ็ดป เดีย๋วนีเ้อ็ดนาปรงั ...เพราะวามีคลอง น้ําสะดวก”                                     

(ทองบนิ  กุลวงษ, สมัภาษณ,  18 มกราคม 2553)   

 

การเปลี่ยนมาทํานาปรัง ชาวบานเปลี่ยนวิธีการทํานา จากเดิมเมื่อถึงฤดูเก็บเกี่ยวจะเกี่ยว

ขาวพรอมกับเกี่ยวฟางมาไวใชสุมไฟหรือทําประโยชนอ่ืนๆก็เปลี่ยนมาใชวิธีการเผาตอขาวเพื่อ

เตรียมทํานาครั้งใหม ทําใหไมมีฟางสําหรับใชเผาขาวหลามจึงตองเปลี่ยนมาใชวิธีการตมแทนซึ่ง

นอกจากจะสุกและกระบอกสวยแลวยังเปนวิธีการที่งายกวาอีกดวย  นอกจากนี้จากเดิมที่ชาวบาน

เคยปลูกขาวเหนียวแซมกับขาวเจา ก็เลิกปลูกพรอมกับการเลิกทํานาปดวยเชนกัน  ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณปราชญชาวบานและชาวบานในชุมชน  ดังนี้ 

 

“เอ็ดนาขาวป เขาก็เอาเฟองมาเผา แลวทีน่ี้เดี๋ยวนี้เอ็ดนาขาวปรงั เขาก็เผาตอ

หมดแลว แลวจิ๊ไปเอากะเรอมาเผาหละ” (สุรินทร  โสมะภีร, สัมภาษณ, 18 มกราคม 

2553)   

 

“บไดเอ็ดนาป เฟองฟางก็บม”ี (เพง็  แสงพนัตา, สมัภาษณ, 27 มกราคม 2553) 

 

“คร้ังสมัยเอ็ดนาป พอน้ําแหง ผูเรอเกี่ยวกอน ก็ไปเกี่ยวเฟอง แตกอนใชซังขาวเผา 

ฟนบม ีเกีย่วเอามามัดเปนกอน ขาวเหนยีวปลูกเอง...เปลี่ยนมาตม เมื่อสมัยนาปรงั”                                  

(บุญทิน  กุลวงษ, สมัภาษณ, 20 มกราคม 2553)   

 
อิทธิพลกลุม 
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 นอกจากปจจัยความเจริญทางดานชลประทานจะทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงวธิกีารทาํขาว

หลามจากวิธีการเผาดวยฟางมาเปนวิธีการตมใสปบแลว จากสัมภาษณปราชญชาวบานและคน

เฒาคนแกในหมูบาน พบวา หากชาวบานคนใดริเร่ิมเปลี่ยนแปลงทําอะไรแลวเกิดผลดีชาวบานคน

อ่ืนๆก็จะทําตามกันทั้งหมูบาน ยกตัวอยางเชน การประกอบอาชีพเลี้ยงไก ซึ่งครั้งหนึ่งเคยนิยม

เลี้ยงกันแทบทุกครัวเรือน ตอมาเกิดวิกฤตเศรษฐกิจประกอบกับโรคที่เกิดกับสัตวทําใหชาวบานเลกิ

และหันกลับมาประกอบอาชีพทํานาเหมือนเดิม  ดังนั้น อิทธิพลกลุมดังกลาวก็สงผลตอวิธีการทํา

ขาวหลามเชนกัน เมื่อชาวบานไมมีฟางและเห็นวาเปลี่ยนมาเปนวิธีการตมแลวเกิดผลดี จึงใช

วิธีการตมกันทั้งหมูบาน ดังตัวอยางคําสัมภาษณ ดังนี้ 

 

“แตกอนขาวหลามนี้เพิน่เผาเอา พอเหน็ผูนั้นเอ็ดผูนี้เอ็ด ตมกัน เฮาก็เอ็ดตาม พอ

เห็นวาตมดีแลวก็ตมกนัไป” (บุญเรือง  ยะบญุวัน, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“เขาตมเฮาก็ตม เขาเอ็ดเฮาก็เอ็ดแหละ” (เลี่ยม  มาพนัธ, สัมภาษณ,                                           

27 มกราคม 2553)   

 

“ตอนยายเอ็ดเปนนี่ตมแลว พอตมก็ตมหมดบานเลย แตวาแตกอนเผาก็เผาหมด

บานเลย” (จาํปา  โสมะภีร, สัมภาษณ, 5 มกราคม 2553)   

 

 6.2.3. ขั้นตอนพิธีกรรม ในปพ.ศ. 2553 มีการจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะสงัสรรค

คืนสูเหยาขึ้นเพิ่มเติม ในชวงกลางวนัจัดใหมีการแขงขันประกวดสาธิตวิธีการเผาขาวหลาม แขงขัน

กีฬาชกักะเยอ กีฬาเปตอง และการแขงขันกินขาวหลาม ในสวนเยน็มีงานเลีย้งคนืสูเหยาศษิยเกา

โรงเรียนวัดโบสถ การจัดงานดังกลาวไดจดัขึ้นในวนัขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 ซึ่งแตเดิมชาวบานจะลงมือ

ทําขาวหลามขาวจี่กนัที่บานของตนและนาํมาทําบุญในวันรุงขึน้ ปจจัยที่สงผลใหการจัดงาน

ดังกลาวขึ้นเพิม่เตมิดังกลาว คือ 

 
งบประมาณจากภาครัฐ 
 

 ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน ป 2553 เปนปแรกที่หนวยงานของภาครัฐ คือ องคการบริหาร

สวนตําบลมะขามลมไดจัดสรรงบประมาณสนับสนุนการจัดประเพณีกําฟา ประกอบกับความ

ตองการการสนับสนุนทุนทรัพยซอมแซมอาคารเรียนของโรงเรียนวัดโบสถ จึงทําใหทางคณะกรรรม

การหมูบาน คณะกรรมการการศึกษาขึ้นพื้นฐานและคณะครูโรงเรียนวัดโบสถรวมกันจัดงาน 
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“ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา” ข้ึน  จากสัมภาษณชาวลาวพวน  พบวา สวนใหญ

เห็นดวยกับการเขามาของหนวยงานรัฐดังกลาว ไมกระทบกับประเพณีดั้งเดิมของตนและมี

แนวโนมวาจะจัดขึ้นอีกเปนประจําทุกป  การเริ่มตนเขามาสนับสนุนจากภาครัฐจึงนับเปนอีกปจจัย

หนึ่งที่ทําใหบางอยางในประเพณีบุญกําฟาของชาวลาวพวนมีการเปลี่ยนแปลงไป ดังตัวอยางคํา

สัมภาษณ ดังนี้ 

 

“อันนี้บเปลีย่นเหลาะ คือวาบอกบุญเอาเฮอเขามาซอย แฮงเฮาผูเดียวเอ็ดบไหว

สรางบไหว บเปนหงัเหลาะเนี๊ยะ” (ทุมมา  กุลวงษ, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   

 

“ปหนาจิ๊มาเอด็เฮออีก ก็เอา ก็ดี อันผูหนุมๆเขาก็จิ๊เอ็ดกนั” (สุรินทร  โสมะภีร, 

สัมภาษณ, 18 มกราคม 2553)   
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 ตารางที่ 2 แสดงการเปลี่ยนแปลงและปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 

 

องคประกอบ
พิธีกรรม 

อดีต การเปลี่ยนแปลงใน
ปจจุบัน 

ปจจัยทีส่งผลตอ
การเปลี่ยนแปลง 

ความเชื่อ 

 

ชาวบานตางพรอมใจ

กันมาทาํบุญ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ขอปฏิบัติที่ทุกคนตอง

พึงกระทาํในวนักําฟา 

คือ การหยุดงาน  หาม

ไปทํานาทําไร  จับ

อุปกรณการเกษตรทุก

ชนิด 

 

 

ชาวบานมาทาํบุญจํานวน

นอยลง สวนใหญที่มาจะเปน

คนเฒาคนแก สวนหนุมสาว  

 

กลุมตัวอยางชาติพนัธุพวนที่

เดินทางไปประกอบอาชพี ตัง้

รกรากหรือศึกษาตอนอก

ชุมชน  บางสวนไมมโีอกาส

ไดกลับมาเขารวมพิธ ี

เนื่องจากไมตรงกับวนัหยุด 

 

เด็กและเยาวชนนอกจากจะ

มาเขารวมพิธกีรรมนอยแลว 

ยังไมทราบมูลเหตุความ

เปนมาของการประกอบพิธี  

บางคนก็ยงัไมรูจักประเพณี

บุญกําฟา และบางคนก็ยงัไม

เคยเขารวมประเพณี   

 

ในปจจุบนัชาวลาวพวนบาน

วัดโบสถยึดถอืปฏิบตัิตาม

ความเชื่อนี้กนันอยมาก มี

เพียงบางครัวเรือนซึ่งสวน

ใหญจะเปนคนเฒาคนแก

เทานั้นที่ยงัคงยึดถือปฏิบัติ

กันอยู   

การเปลี่ยนแปลงการ

ประกอบอาชีพ  

 

 

การเปลี่ยนแปลงการ

ประกอบอาชีพ  

 

 

 

 

 

เนื้อหาหลักสูตรการ

สอนและเวลาเรียน 

 

 

 

 

 

 

การเปลี่ยนแปลงการ

ประกอบอาชีพ  
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องคประกอบ
พิธีกรรม 

อดีต การเปลี่ยนแปลงใน
ปจจุบัน 

ปจจัยทีส่งผลตอการ
เปลี่ยนแปลง 

วัสดุส่ิงของ

หรือเครื่อง

สักการะ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ข้ันตอน

พิธีกรรม   

 

 

 

 

ขาวหลาม 

    -  วัตถุดิบเชน ขาว

เหนยีว มะพราว ไมไผ

สําหรับทําขาวหลาม 

ชาวบานจะปลูกไวกินเอง 
 

    - วิธีการทาํขาวหลามใช

วิธีการเผา 
 

ขาวจี ่

    -  วิธกีารทาํ  นําขาว

เหนยีวที่นึง่สุกแลวมาปน

เปนกอนแบนๆประกบกัน

สองกอนหรืออาจสอดไส

ดวยถั่วกวนตรงกลาง 

จากนั้นนําไปเสียบไม ชุบ

ไขแลวนําไปยางไฟออน 

พลิกไปพลกิมาจนเหลือง

สุกไดที่ 
 

วันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือ

วันสุกดิบ ชาวลาวพวนแต

ละครอบครัวจะลงมือทํา

ขาวหลามขาวจี่ที่บานของ

ตน 

 

ขาวหลาม 

    -  วัตถุดิบแตละอยาง

ชาวบานจะใชวิธีการซื้อเพื่อ

ทําขาวหลามขาวจี ่ 
 

    

-  วธิีการทําขาวหลามใช

วิธีการตม 
  
ขาวจี ่

    -  วิธกีารทาํ นําแปงขาว

เหนยีวตมแลวนวดใหเนียน

เปนเนื้อเดียวกัน ใสใสหวาน

ขางในทําดวยถั่วเขียว

กะเทาะเปลือกกวนกับ

น้ําตาล ปนเปนกอนกลม 

นําไปชุบไข จากนัน้นําไป

ทอดในน้าํมนัพอสุก      

 
 

มีการจัดงานประเพณีกําฟา

และพบปะสงัสรรคคืนสูเหยา

ข้ึนเพิ่มเตมิ ในชวงกลางวัน

จัดใหมีการแขงขันประกวด

สาธิตวิธกีารเผาขาวหลาม  

แขงขันกีฬาชกักะเยอ  

กีฬาเปตอง และการแขงขัน

กินขาวหลาม   

ความเจริญทางดาน

ชลประทานและอิทธิพล

กลุม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

งบประมาณจากภาครัฐ 

 



บทที่ 5 
 

สรุปผลการวิจัย  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 
สรุปผลการวิจัย 
 
 การวิจัยเรื่อง “การสื่อสารภายในชุมชนลาวพวนในการธํารงรักษาอัตลักษณประเพณีบุญ

กําฟา” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึงกระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณ

บุญกําฟา บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา

อยางไร ตลอดจนศึกษาถึงปจจัยใดบางที่สงผลตอการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกํา

ฟาดังกลาวดวย 

 

 เนื่องจากการสื่อสารเพื่อธํารงรักษาอัตลักษณประเพณีบุญกําฟา มีความเกี่ยวเนื่องและ

สัมพันธกับสวนอื่นๆในสังคม ดังนั้นเพื่อใหไดขอมูลที่หลากหลายและคลอบคลุมทุกสวน ผูวิจัยจึง

ใชวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ ( Qualilative Research) เปนวิธีการศึกษาโดยใชวิธีการสัมภาษณแบบ

เจาะลึก (Indepth Interview)เปนหลัก ประกอบกับการสังเกตการณอยางมีสวนรวม (Participant 

Observation) และอยางไมมีสวนรวม (Nonparticipant Observation) โดยเขาไปศึกษาอยูใน

ชุมชนและนําขอมูลมาวิเคราะหเปรียบเทียบและประเมินผล   

 

 ผูวิจัยไดใชระยะเวลาเก็บรวบรวมขอมูลต้ังแตวันที่ 3 มกราคม 2553 ถึงวันที่ 28 

กุมภาพันธ 2553 โดยรายงานการวิจัยประกอบดวยประเด็นหลัก 4 ประเด็น คือ 

 

1. การธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวนในปจจุบัน 

2. กระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา 

3. บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ               
บุญกําฟา 

4. ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 
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การธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาของลาวพวนในปจจุบัน 

 

 จาการศึกษาวิจัยพบวา ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีที่ยังคงรักษาอัตลักษณดั้งเดิมไว

มากแตอยางไรก็ตามก็มีรายละเอียดบางประการที่เปลี่ยนแปลงไปจากอดีต ซึ่งสามารถอธิบาย

ตามแตะองคประกอบไดดังนี้ 

 
1.  ความเชื่อ   
 

จากเดิมแมวาสวนใหญแลวไมมีการถายทอดบอกสอนกันภายในชุมชนวา มูลเหตุ

ประเพณีบุญกําฟาทําขึ้นเพื่ออะไรและหากไมทําประเพณีบุญกําฟาแลวจะเกิดอาเพศอะไรขึ้น 

หากแตชาวบานสวนใหญตางก็พรอมใจกันมาทําบุญโดยยึดถือประเพณีนี้มาตั้งแตเมื่อคร้ัง

บรรพบุรุษ และปฏิบัติสืบเนื่องตอกันมาจากรุนสูรุน  นอกจากความเชื่อดังกลาวแลวยังมีอีกความ

เชื่อที่ฝงรากลึกอยูในภายสังคมชุมชนคือ ความเชื่อดั้งเดิมเร่ืองภูติ  ผี  ส่ิงเหนือธรรมชาติและความ

เชื่อถือธรรมชาติควบคูไปกับความศรัทธาในพระพุทธศาสนา สะทอนใหเห็นไดจากการที่ชาวบาน

ทุกครัวเรือนนําขาวหลามมาทําบุญถวายพระที่วัด  พรอมกับนําไปบูชาสักการะศาลวัด  ศาลบาน    

โกศบรรจุอัฐิของบรรพบุรุษและศาลพระภูมิเจาที่ ที่บานของตนเอง  นอกจากความเชื่อเกี่ยวกับ

มูลเหตุในการประกอบประเพณีบุญกําฟาแลว  ชาวลาวพวนยังมีความเชื่อเกี่ยวกับการประพฤติ

ปฏิบัติตนในวันกําฟา กลาวคือ ในวันขึ้น3 เดือน 3 ถือวาเปนวันกําฟา ชาวพวนจะมีขอปฏิบัติที่ทุก

คนตองพึงกระทําคือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ) หามไปทํานาทําไร  จับอุปกรณการเกษตรทุกชนิด 

หามใชวัวควายหามใชแรงงานและหามทะเลาะเบาะแวงกัน ใหพักผอนอยูบานหรือออกไปเลน

การละเลน 

 

ในปจจุบันชาวบานมาทําบุญจํานวนนอยลงจากปที่ผานมา ทั้งนี้ชาวบานสวนใหญที่มาจะ

เปนคนเฒาคนแก สวนหนุมสาว เด็กและเยาวชนนอกจากจะมาเขารวมพิธีกรรมนอยแลว ยังไม

ทราบมูลเหตุความเปนมาของการประกอบพิธี  บางคนก็ยังไมรูจักประเพณีบุญกําฟา และบางคน

ก็ยังไมเคยเขารวมประเพณี  กลุมตัวอยางชาติพันธุพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือ

ศึกษาตอนอกชุมชน  บางสวนไมมีโอกาสไดกลับมาเขารวมพิธี เนื่องจากไมตรงกับวันหยุด 

นอกจากนี้ ขอปฏิบัติที่ทุกคนตองพึงกระทําในวันกําฟา คือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ) ในปจจุบันชาว

ลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้กันนอยมาก มีเพียงบางครัวเรือนซึ่งสวนใหญ

จะเปนคนเฒาคนแกเทานั้นที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันอยู   
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2.  วัสดุสิ่งของหรือเครื่องสักการะ 
 
 เครื่องสักการะบูชาที่เปนองคประกอบสําคัญในประเพณีบุญกําฟา คือ ขาวหลามและ

ขาวจี่ ซึ่งชาวบานยังคงยึดถือทํากันมาจนปจจุบัน  จากเดิมวัตถุดิบเชน ขาวเหนียว มะพราว ไมไผ 

สําหรับทําขาวหลาม ชาวบานจะปลูกไวกินเองและใชวิธีการเผา  สวนขาวจี่แตเดิมชาวบานจะนํา

ขาวเหนียวที่นึ่งสุกแลวมาปนเปนกอนแบนๆประกบกันสองกอนหรืออาจสอดไสดวยถั่วกวนตรง

กลาง จากนั้นนําไปเสียบไม ชุบไขแลวนําไปยางไฟออน พลิกไปพลิกมาจนเหลืองสุกไดที่ 
 
 แตปจจุบันวัตถุดิบแตละอยางชาวบานจะใชวิธีการซื้อหามาจากรานคาหรือตลาด 

โดยเฉพาะไมไผซึ่งตองสั่งจองลวงหนาและใชวิธีการตมแทนการเผาเชนอดีต  นอกจากนี้บาง

ครอบครัวใชวิธีการสั่งซื้อจากบานใกลเคียงเนื่องจากไมมีเวลาลงมือทําเอง  สวนขาวจี่ แตใน

ปจจุบันชาวบานใชวิธีการนําแปงขาวเหนียวตมแลวนวดใหเนียนเปนเนื้อเดียวกัน ใสใสหวาน            

ขางในทําดวยถั่วเขียวกะเทาะเปลือกกวนกับน้ําตาล ปนเปนกอนกลม นําไปชุบไข จากนั้นนําไป

ทอดในน้ํามันพอสุก   

 
3.  ขั้นตอนพิธีกรรม 
 

 จากเดิม  วันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบ ชาวลาวพวนแตละครอบครัวจะลงมือทําขาว

หลามขาวจี่ที่บานของตน  เพื่อเตรียมนํามาทําบุญในวันรุงขึ้น คือ  วันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 หรือวันกํา

ฟา  เมื่อเสร็จส้ินพิธีทางศาสนาแลวก็จะนําขาวหลามขาวจี่ดังกลาวไปสักการะเซนไหวศาลบาน

และศาลวัด ตลอดจนนําไปเซนไหวยังโกศอัฐิของบรรพบุรุษของตน  ขาวหลามสวนหนึ่ง

คณะกรรมการวัดจะนําไปแจกจายแบงปนใหกับหมูบานใกลเคียงที่ไมใชชาติพันธุพวน  เมื่อกลับ

ถึงบานชาวบานก็จะนําขาวหลามขาวจี่ไปสักการะเซนไหวศาลพระภูมิ-เจาที่ หรือส่ิงศักสิทธิ์ประจํา

บานของตน และนําไปแจกจายแบงปนใหกับชาวจีนในหมูบาน 

 

 ปจจุบัน  วันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 หรือวันสุกดิบ ไดมีการจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะ

สังสรรคคืนสูเหยา  เนื่องจากไดรับการสนับสนุนงบประมาณจากองคการบริหารสวนทองถิ่น 

ในชวงกลางวันไดจัดใหมีการแขงขันประกวดทําขาวหลามของแตละหมูบานลาวพวนใกลเคียง 

สาธิตวิธีการเผาขาวหลาม  การแขงขันกีฬาชักกะเยอ การแขงขันกีฬาเปตอง และการแขงขันกิน
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ขาวหลาม  ในชวงเย็นมีการจัดเลี้ยงสังสรรคศิษยเกาโรงเรียนวัดโบสถ  สวนในวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 

หรือวันกําฟานั้น ไมมีการเปลี่ยนแปลงขั้นตอนพิธีกรรม 
4.  ผูประกอบพิธีกรรม 
  

 ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันไมมีการเปลี่ยนแปลงรายละเอียดดานผูประกอบพิธีกรรม 

พิธีกรรมทางศาสนาผูประกอบพิธีกรรม คือ ผูนําศาสนพิธีหรือมัคทายกประจําวัด  ซึ่งจะทําหนาที่

จนกระทั่งเสียชีวิตหรือไมสามารถทําหนาที่ไดจึงเปลี่ยนใหผูที่สนใจสืบทอดทําหนาที่แทนตอไป  ใน

สวนของการสักการะเซนไหวศาลบานหรือศาลเจาพอใหญ ประจําหมูบานนั้น ผูประกอบพิธีกรรม

จะเปน คนทรงหรือเจาจ้ําประจําตัวของเจาพอใหญ ซึ่งจะทําหนาที่จนกระทั่งเสียชีวิตและจะใช

วิธีการเขาทรงเพื่อใหเจาพอบอกตอไปวาตองการใหใครเปนคนทรงหรือเจาจ้ําแทนคนเกา  การ

สักการะศาลวัดนั้น ผูประกอบพิธีกรรมจะตองเปนบุคคลเฉพาะเจาะจงหรือที่ชาวบานเรียกกันวา              

คนบอกศาล  ซึ่งแบงออกเปนคนบอกศาลวัดและคนบอกศาลเจาสินสมุทรและศาลเจาพอดาว   

คนบอกศาลวัดมาจากการเขาทรงของเจาพอใหญวา ศาลวัดนั้นตองการใครมาทําหนาที่ดังกลาว 

ซึ่งจะทําหนาที่จนกระทั่งเสียชีวิต  และหรือหากไมสามารถมาทําหนาที่ไดก็จะใหบุคคลสํารองมา

ทําหนาที่แทน เมื่อเสียชีวิตจึงจะเปลี่ยนเปนคนใหม  อยางไรก็ตามเมื่อพิจารณาคนบอกศาลวัด

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันพบวา คุณลักษณะรวมกันของคนบอกศาลวัด  คือ  จะตองเปนเพศชายที่

มีเชื้อสายชาติพันธุพวนและเปนบุคคลที่เกิดและดํารงชีวิตอยูในหมูบานวัดโบสถเทานั้น 

 
5.  เวลาและสถานที่ 
 

 ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันไมมีการเปลี่ยนแปลงรายละเอียดดานเวลาและสถานที่  โดยชาว

ลาวพวนจะเริ่มเตรียมจัดซื้อหาวัตถุดิบในการทําขาวหลามขาวจี่ตั้งแตประมาณกลางเดือนยี่  โดย

จะลงมือทําในวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3  หรือวันสุกดิบ ที่บานของตน หรือบางครัวเรือนที่อยูในละแวก

เดียวกันก็รวมตัวกันทํารวมกันที่บานใดบานหนึ่ง  และนําขาวหลามขาวจี่พรอมอาหารคาวหวาน

มาประกอบพิธีในวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 หรือวันกําฟา ที่วัดโบสถ  และนําขาวหลามขาวจี่ไปบูชา

สักการะศาลบานซึ่งตั้งอยูที่กลางหมูบาน 

 
2.  กระบวนการสื่อสารภายในชุมชนในการธํารงรักษาอัตลักษณบุญกําฟา 
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 การสื่อสารภายในชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถในงานประเพณีบุญกําฟาจะเริ่มตั้งแตชวง

เตรียมงานวันกําฟา คือ ชวงที่ชาวบานเตรียมวัตถุดิบไวสําหรับทําขาวหลามขาวจี่ วันสุกดิบกอน

วันกําฟา 1 วันจนถึงวันขึ้น 3 ค่ํา เดือน 3 คือวันกําฟา ชาวบานจะนําขาวหลามขาวจี่มาทําบุญที่วัด   

 

กา รสื่ อ ส า ร ใ นป ร ะ เพณี กํ า ฟ า นั้ น  มี ทิ ศ ท า งก า รสื่ อ ส า ร สอ งทา ง ( Two-way 

communication) สมาชิกกลุมผูนําคือ คณะกรรมการวัด จะประชุมกันกอนวันกําฟา โดยมีเจา

อาวาสเปนประธาน เพื่อหารือเกี่ยวกับการจัดงานตางๆ หากคณะกรรมการทานใดมีความคิดเห็น

อยางไรสามารถเสนอและซักถามไดทันที เมื่อไดขอยุติแลวจึงประกาศใหชาวบานทราบอีกครั้งหนึ่ง 

อีกทั้งในปนี้ไดมีการจัดงาน “ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา”  คณะกรรมการจัดงาน

ไดจัดใหมีการประชุมชาวบานหลายฝาย ทั้งผูนําหมูบาน คณะกรรมการหมูบาน คณะกรรมการ

การศึกษา และชาวบาน โดยมีผูอํานวยการโรงเรียนวัดโบสถ เปนประธาน เพื่อรวมกันปรึกษา

แลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดงานดังกลาว   นอกจากนี้ยังมีส่ือสารระหวางสมาชิกกลุม

ชาวบาน จะเปนการสื่อสารในชวงการทําขาวหลามขาวจี่ในวันสุกดิบ สมาชิกแตละคนในครอบครวั

จะชวยกันทํา  หากลูกหลานหรือคนรุนหลังเห็นแลวมีขอสงสัยอะไรก็สามารถถามพอแมหรือคน

เฒาคนแกไดทันทีเชนกัน 

 

การสื่อสารในประเพณีกําฟานั้นมี  2 ลักษณะ คือ การสื่อสารที่เปนทางการ (Formal 

Communication )  คือ  การประชุมของคณะกรรมการวัด  ซึ่ งจะออกหนังสือเชิญประชุม

คณะกรรมการวัดทุกคน  และการสื่อสารที่ไมเปนทางการ (Informal Communication ) คือ การ

ส่ือสารระหวางกลุมชาวบาน เชน การประกาศโดยผูนําผานทางหอกระจายขาว  การประกาศที่วัด  

การบอกกันไปปากตอปาก และสวนใหญชาวบานจะรูโดยธรรมชาติอยูแลววางานประเพณีจะ

เกิดขึ้นชวงใด  ทั้งนี้ชาวลาวพวนบานวัดโบสถจะใชลักษณะการสื่อสารที่ไมเปนทางการเปน

สวนมากในการติดตอส่ือสารกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งการสื่อสารโดยวิธีการบอกตอกันปากตอปาก 

และการเดินบอกตามบานตางๆ  

 

 การสื่อสารในชวงกอนวันกําฟา จะมีทิศทางการไหลของสารจากบนลงลาง (Top-down 

Communication) โดยจะเปนการสื่อสารของคณะกรรมการวัดที่จะประกาศย้ําเตือนวันที่ของวันกํา

ฟาที่แนนอนตามหลักสุริยคติ  การสื่อสารตามแนวราบ(Horizontal Communication) คือ สมาชิก

จะมีการบอกตอกันไปตลอดจนสอบถามเกี่ยวกับความคืบหนาในการเตรียมวัตถุดิบในการทําของ

แตบาน หากบานไหนยังขาดอะไรก็มีการใหคําปรึกษาหรือในการหยิบยืมชวยเหลือระหวางกัน 

นอกจากนี้ในการจัดงาน “ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา” ชาวบานมีการประชุม



 

 

123 

โตแยงแสดงความคิดเห็นอยางหลากหลายในเรื่องกิจกรรมที่จะจัดขึ้น ผูนําซึ่งเขารวมประชุมอยู

ดวยก็จะไดทราบมติที่เปนไปตามความตองการของสมาชิกซึ่งนั่นก็คือการสื่อสารจากลางขึ้นบน

(Bottom-up Communication) 

 

 การสื่อสารในประเพณีบุญกําฟา มีการสื่อสารโดยใชวัจนภาษา(Verbal Communication)

และอวัจนภาษา (Nonverbal Communication) ทั้งนี้จะมีการใชวัจนภาษา(Verbal 

Communication)คอนขางมากในการสื่อสารระหวางกลุมผูนําทั้งกลุมคณะกรรมการวัดและกลุม

คณะกรรมการจัดงาน“ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยา”  สวนในการสื่อสารระหวาง

กลุมชาวบานในชวงกอนวันกําฟานั้นจะมีสัดสวนในทั้งในเชิงวัจนภาษา(Verbal Communication)

และอวัจนภาษา(Nonverbal Communication) เทาๆกัน เนื่องจากการสื่อสารในชวงดังกลาวจะ

เปนชวงที่มีการทําขาวหลามขาวจี่ โดยคนเฒาคนแกจะถายทอดโดยจะเปนผูสาธิต ลูกหลานจะ

คอยเปนผูชวยและทําตาม หากเมื่อลูกหลานไมเขาใจหรือสงสัยก็สามารถถามไดทันที    

 
3.  บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 
 

ส่ือบุคคลมีบทบาทสําคัญในการธํารงรักษาอัตลักษณดังกลาว ในขณะเดียวกันก็มีบทบาท

ตอการเปลี่ยนแปลงที่ปรากฏในปจจุบันดวย  ดังนี้ 

 
3.1  บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกําฟา 
 
 3.1.1.  บุคคลภายในครอบครัว  ไดแก  คนเฒาคนแก  ปูยาตายายหรือพอแม   
 

บทบาทในการใหความรู  โดยการบอกสอนวิธีการทําขาวหลามขาวจี่และสาธิต

ประกอบการพูดสื่อสารดวยภาษาพวนใหแกคนรุนหลังดูและปฏิบัติตาม ทั้งนี้เพื่อถายทอดความรู

และสรางการมีสวนรวมในการรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมดังกลาวไว  วิธีการดังกลาวชาวลาว

พวนไดถือปฏิบัติและใชสืบตอกันมารุนสูรุน   

 

บทบาทในการแบบเปนอยางในการปฏิบัติ  ชาวลาวพวนยังใชวิธีการประพฤติตนเปน

แบบอยางในการทําขาวหลามขาวจี่ ใหลูกหลานหรือคนรุนหลังเห็นและปฏิบัติตามหรือที่ชาวลาว

พวนเรียกวา “พาเอ็ด” กระตุนใหลูกหลานสนใจและปฏิบัติตามนอกจากการถายทอดดวย                  

วัจนภาษา นอกจากนี้ยังเปนแบบอยางในการปฏิบัติตามขอยึดถือหยุดงานในวันกําฟา หรือ “พา
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กํา” แมวาในปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้กันนอยมาก เนื่องจาก

ขอปฏิบัติดังกลาวก็ไมไดรับการถายทอดทางวัจนภาษาใหแกลูกหลาน ทําใหขอปฏิบัติดังกลาว

นับวันยิ่งจะเลือนหายไปจากประเพณีกําฟาของลาวพวนบานวัดโบสถ 

 

บทบาทในการเชื่อมโยงความเชื่อ  สําหรับชาวลาวพวนบานวัดโบสถความเชื่อทางดาน

บรรพบุรุษ ส่ิงเรนลับ การเคารพนับถือธรรมชาติเปนพันธะผูกพันและคงอยูรวมกันอยางเหนียว

แนนในสังคมพวน มีการสั่งสอนใหลูกหลานเชื่อในส่ิงเรนลับเหนือธรรมชาติและใชความเชื่อ

ดังกลาวเปนที่พึ่ง โดยเฉพาะความเชื่อเร่ืองผีที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบานใหอยูเปนสุข คือ ศาล

วัดและศาลบาน   

 

บทบาทในการเปนแรงกระตุนและจุดยึดเหนี่ยว  บุคคลในครอบครัวจะมีการติดตอกับ

ลูกหลานของตนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน อยูเสมอ  มีการ

บอกกลาวเมื่อใกลจะถึงวันกําฟา มีการซักถามวาจะกลับมารวมประเพณีหรือไม ทําใหเปนเหมือน

แรงกระตุนที่จะตองเดินทางกลับมาชวยพอแมหรือปูยาตายายของตนทําขาวหลามและเขารวม

ประกอบพิธีกรรม นอกจากจากการที่เคยรวมกับบุคคลในครอบครัวประกอบพิธีกรรมดังกลาว จึง

ทําใหมีความผูกพัน บุคคลภายในครอบครัวดังกลาวจึงเปนเหมือนจุดยึดเหนี่ยวใหกลุมตัวอยาง

ชาติพันธุลาวพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน เดินทางกลับมา

เพื่อประกอบพิธีกรรมรวมกัน 

 
 3.1.2.  ผูนํากลุมทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปนทางการ  ไดแก  
ผูใหญบาน  คณะกรรมการวัดและคนบอกศาล   
 
  3.1.2.1.  ผูใหญบานและคณะกรรมการวัด   
  
 บทบาทในการเผยแพรขอมูลขาวสาร  โดยคณะกรรมการวัดจะใชวิธีการสื่อสารโดยการ

ประกาศที่วัดเพื่อย้ําวันเดือนปที่ชัดเจนตามหลักสุริยคติเพื่อใหชาวบานเขาใจตรงกันและแจงให

ผูใหญบานประกาศผานทางหอกระจายขาวเพื่อใหชาวบานทราบโดยทั่วถึงกัน 
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  3.1.2.2.  คนบอกศาล 
 

บทบาทในการเชื่อมโยงความเชื่อ  “คนบอกศาล” เปนสื่อบุคคลที่ทําหนาที่เชื่อมโยงความ

เชื่อที่ชาวบานตางยึดถือและเชื่อมั่นศรัทธาที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบานใหอยูเปนสุข คือ ศาลวัด

และศาลบาน  คนบอกศาล เปนบุคคลเฉพาะเจาะจง หากไมใชบุคคลนี้ การสักการะเซนไหว

ดังกลาวก็จะไมสัมฤทธิ์ผล คุณสมบัติของคนบอกศาลวัดที่จะตองเปนเพศชายที่มีเชื้อสายชาติพันธุ

พวนและเปนบุคคลที่เกิดและดํารงชีวิตอยูในหมูบานวัดโบสถเทานั้น  คุณสมบัติดังกลาวของ “คน

บอกศาล” ทําใหความเชื่อดังกลาวมีความเขมขนขึ้นและทําใหชาวลาวพวนรูสึกวาเปนความเชื่อที่

ยึดเหนี่ยวของคนชาติพันธุเดียวกันอยางแทจริง 

 
 3.1.3.  ชาวบานที่อาศัยอยูภายในชุมชน   
 

บทบาทในการเผยแพรขอมูลขาวสาร  เมื่อกลุมผูนําประกาศที่วัดและหรือประกาศผาน

ทางหอกระจายขาวแลว  จากนั้นกลุมชาวบานที่มาทําบุญที่วัดจะสื่อสารตอโดยวิธีการบอกตอปาก

ตอปากจนทั่วถึงกันทั้งหมูบาน  และเมื่อใกลจะถึงกําหนดวันกําฟาผูนําผานทางหอกระจายขาวอีก

คร้ังหนึ่ง นอกจากนี้ในระหวางการเตรียมวัตถุดิบสําหรับทําขาวหลามขาวจี่ ชาวบานจะมีการ

ส่ือสารระหวางบุคคล พูดคุยสอบถามความคืบหนาเกี่ยวกับการจัดหาวัตถุดิบ ตลอดจนใหความ

ชวยเหลือใหหยิบยืมอุปกรณเครื่องมือตางๆที่ใชในการทําขาวหลามขาวจี่ นับวาเปนการชวยย้ํา

และกระตุนเตือนประเพณีและกระชับความสัมพันธระหวางชาติพันธุภายในชุมชน  แสดงใหเห็นถึง

มิตรภาพ การถอยทีถอยอาศัยในการอยูรวมกันของชุมชนลาวพวนบานวัดโบสถไดอยางชัดเจน  

 
3.2. บทบาทของสื่อบุคคลที่มีผลตอการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 

 
3.2.1.  ชาวบานที่อาศัยอยูภายในชุมชน 
 
บทบาทในการเปนแบบอยางในการละเวนการทําขาวหลามขาวจี่   ในปจจุบันบางบานที่

ไมมีเวลาทําขาวหลามขาวจี่ดวยตัวเอง ยังเปลี่ยนมาใชวิธีการสั่งซื้อจากบานใกลเคียงเพื่อนํามา

ทําบุญที่วัด ซึ่งชาวบานสวนหนึ่งเห็นวาการซื้อขาวหลามขาวจี่มาทําบุญนั้นไมไดเสียหายอะไรหาก

มีเหตุจําเปนจริงๆ  ขอใหมาทําบุญก็พอ การเปลี่ยนแปลงดังกลาวเปนตัวอยางหนึ่งที่เด็กและ

เยาวชนเห็นและคิดวาไมเปนไรหากจะไมปฏิบัติตามประเพณีดั้งเดิม เนื่องจากมีคนเปนผูนําไม
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ปฏิบัติมากอนแลว  จึงนับเปนอีกจุดเริ่มตนของการเปลี่ยนแปลงของหมูบานในอนาคตที่กําลังกาว

เขาสูความทันสมัยและความสะดวกสบายมากขึ้น 

 
3.2.2.  กลุมผูนําทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการและไมเปนทางการ ไดแก  

ผูใหญบาน  คณะกรรมการวัด  คณะกรรมการการศึกษาโรงเรียนวัดโบสถ  คณะครู
โรงเรียนวัดโบสถ  ชาวบานหนุมสาวภายในชุมชน 

 
บทบาทในการเปนผูนําริเร่ิมกิจกรรม  องคการบริหารสวนตําบลไดจัดสรรงบประมาณ

ใหแกทางหมูบานใหจัดงานประเพณีบุญกําฟาเปนปแรก คณะกรรมการสวนใหญเปนคนหนุมสาว

ที่มักจะใหความชวยเหลือสนใจกิจกรรมตางๆของหมูบานเปนอยางดี มีการประชุมการจัดงาน

อยางตอเนื่อง ไดเพิ่มเติมกิจกรรมการประกวดแขงขันการเผาขาวหลามและการแขงขันกีฬาตางๆ 

ซึ่งชาวบานสวนใหญเห็นดวยและมีแนวโนมจะริเ ร่ิมจัดกิจกรรมดังกลาวขึ้นอีกตอไปทุกป 

นอกจากนี้เด็กและเยาวชนรุนใหมสวนใหญใหความสนใจและเห็นวาจะทําใหงานประเพณีบุญกํา

ฟาเปนงานที่นาสนใจมากขึ้น คนรูจักมากขึ้น และอยากใหมีการจัดงานเชนนี้ข้ึนอีกตอไปทุกปดวย

เชนกัน 

 
4.  ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 
 

ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีที่ยังคงรักษาอัตลักษณดั้งเดิมไวมากแตอยางไรก็ตามก็มี

รายละเอียดบางประการที่เปลี่ยนแปลงไปจากอดีต โดยปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูและ

เปลี่ยนแปลง  สามารถอธิบายตามแตะองคประกอบไดดังนี้ 

 
4.1.  ปจจัยที่สงผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณบุญกําฟา 
 

ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีสามารถสืบทอดลักษณะประเพณีดั้งเดิมไวมาก  

โดยเฉพาะองคประกอบพิธีกรรมดานความเชื่อและขั้นตอนพิธีกรรม  ปจจัยที่สงผลตอการธํารง

อยูของอัตลักษณดังกลาว คือ 

  
การปฏิบัติสืบเนื่องรุนสูรุน 
ประเพณีบุญกําฟา เปนประเพณีที่ชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือและปฏิบัติสืบตอกัน

มาตั้งแตคร้ังบรรพบุรุษสืบเนื่องจากรุนสูรุนจนถึงปจจุบัน  เปนประเพณีที่ทุกคนในหมูบานรอคอย
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และตื่นเตน   ความตอเนื่องและความพรอมใจในการจัดประเพณีดังกลาวของชาวบานในชุมชนทํา

ใหอัตลักษณทางวัฒนธรรมบุญกําฟามีความเหนียวแนนและธํารงอยูตอไป 

 

 
อิทธิพลกลุม 

 อิทธิพลกลุม เปนปจจัยหลักที่สงผลตอการธํารงอยูของประเพณี  การทําตามสมาชิกคน

อ่ืนๆในกลุม หากไมทําจะมีความรูสึกแปลกแยกไมเหมือนคนอื่นๆ รูสึกวาไมใชพวกเดียวกัน 

ประกอบกับชาวลาวพวนมีการตั้งถิ่นฐานบานเรือนอยูบริเวณใกลเคียงกัน ไมมีการกั้นร้ัวเพื่อบอก

อาณาเขต ใชทางเดินรวมกัน สามารถเดินไปมาหาสูกันไดสะดวก หากบานใดทําอะไรบาน

ใกลเคียงก็สามารถรับทราบไดทันที  นอกจากนี้ชาวบานจะมีการสื่อสารระหวางบุคคล พูดคุย

สอบถามความคืบหนาเกี่ยวกับการจัดหาวัตถุดิบจนกระทั่งการทําขาวหลามขาวจี่กันอยูเสมอ 

ดังนั้นเมื่อเห็นสมาชิกหมูมากทํา จึงเปนแรงกระตุนที่ทําใหสมาชิกคนอื่นๆทําตามดวย   

 
 การมีสํานึกถึงการเปนกลุมชาติพันธุเดียวกัน 

ชาวลาวพวนเปนกลุมชาติพันธุที่อพยพเขามาในประเทศไทยโดยมีความสัมพันธทาง

สังคมในระบบเครือญาติ และมีเอกลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุที่แตกตางจากคนไท

สวนใหญ  จึงมีความสํานึกถึงการเปนกลุมเดียวกัน และมีความพยายามรักษาความเปนอันหนึ่ง

อันเดียวกันไว โดยใชวิธีการแสดงออกทางวัฒนธรรม 

 
 การติดตอสัมพันธระหวางกลุมชาติพันธุ 

ปจจัยหนึ่งที่ทําใหชาวบานยังคงตองทําขาวหลามขาวจี่ก็คือการตองยึดถือธรรมเนียมการ

แลกเปลี่ยนระหวางชาติพันธุ  โดยคณะกรรมการวัดจะนําขาวหลามไปแจกจายแบงปนยังวัดตาม

หมูบานตางๆใกลเคียงที่ไมใชเชื้อสายพวนซึ่งมีการแลกเปลี่ยนอาหารตามเทศกาลประจําทองถิ่น

กันอยูเสมอมาตั้งแตอดีต  ภายในหมูบานก็มีการติดตอสัมพันธกันระหวางชาวจีนกับชาวลาวพวน 

ซึ่งจะแลกเปลี่ยนอาหารประจําประเพณีหรือเทศกาลตางๆระหวางกันดวยเชนกัน 
 
4.2.  ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟา 
 

 แมวาประเพณีบุญกําฟาจะเปนประเพณีสามารถสืบทอดลักษณะประเพณีดั้งเดิมไวมาก  

แตเมื่อเจาะลึกรูปแบบในรายละเอียดตางๆก็มีบางสวนเปลี่ยนแปลงไป โดยมีปจจัยที่สงผลตอการ
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เปลี่ยนแปลงของอัตลักษณดังกลาว  สามารถแจงรายละเอียดตามแตละองคประกอบของพิธีกรรม 

ไดดังนี้ 

 

 4.2.1. ความเชื่อ  ในปจจุบันชาวบานเขารวมประเพณีนอยลง คนหนุมสาว เด็กและ

เยาวชนนอกจากจะมาเขารวมพิธีกรรมนอยแลว ยังไมทราบมูลเหตุความเปนมาของการประกอบ

พิธี  บางคนก็ยังไมรูจักประเพณีบุญกําฟา และบางคนก็ยังไมเคยเขารวมประเพณี  กลุมตัวอยาง

ชาติพันธุพวนที่เดินทางไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน  บางสวนไมมีโอกาส

ไดกลับมาเขารวมพิธี เนื่องจากไมตรงกับวันหยุด นอกจากนี้ ขอปฏิบัติที่ทุกคนตองพึงกระทําในวัน

กําฟา คือ การหยุดงาน (เซาเวี้ยะ) ปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถยึดถือปฏิบัติตามความเชื่อนี้

กันนอยมาก   ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงทางความเชื่อดังกลาว คือ 

 
 การเปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพ   
 การเปลี่ยนมาทํานาปรังก็สงผลทําใหวิถีชีวิตของชาวบานเปลี่ยนไป จากเดิมในชวงเวลา

ประเพณีกําฟาจะตรงกับชวงฤดูเก็บเกี่ยวขาวนาป แตในปจจุบันจะตรงกับชวงฤดูหวานขาว 

ชาวบานตองออกไปดูแลขาวที่หวานไว ดูแลคอยสูบน้ําเขาสูบน้ําออก ไมเชนนั้นหากปลอยทิ้งไวจะ

ทําใหขาวที่เติบโต เนาและไมไดผลผลิต  ทําใหชาวบานไมสามารถมาเขารวมประเพณีบุญกําฟา

รวมถึงไมสามารถปฏิบัติตามขอยึดถือที่วาในกําฟาใหหยุดพักไมใหออกไปทํางานได  นอกจากนี้

ปจจุบันมีอาชีพอื่นๆเพิ่มเขามา เชน การเลี้ยงเปดเลี้ยงไก  รับราชการ  รับจางในโรงงาน ซึ่งตอง

ทํางานทุกวันหรือหยุดวันเสาร-อาทิตย  ชาวบานบางสวนตองเดินทางไปประกอบอาชีพหรือศึกษา

ตออยูตางอําเภอหรือตางจังหวัด ซึ่งอาจไมสะดวกในการเดินทางกลับมารวมงานประเพณีบุญกํา

ฟาดังกลาวหากวาไมตรงกับวันหยุดงานหรือวันเสาร-อาทิตย ทําใหไมสามารถมาเขารวมประเพณี 

 
 เนื้อหาหลักสูตรการสอนและเวลาเรียน 

ปจจุบันชาวลาวพวนบานวัดโบสถไดใหความสําคัญกับการศึกษาเปนอยางมาก จะเห็นได

จากการนิยมสงเสียบุตรหลานเรียนตอจนจบระดับมัธยมศึกษาหรือระดับมหาวิทยาลัย บาง

ครอบครัวก็สงบุตรหลานไปเรียนในตัวจังหวัดสุพรรณบุรีและบางครอบครัวก็ยังนิยมใหบุตรหลาน

เรียนพิเศษในวันหยุดเสาร-อาทิตยดวย  เด็กและเยาวชนจึงตองเดินทางออกจากหมูบานเพื่อไป

เรียนหนังสือทําใหมีโอกาสไดเห็นหรือชวยพอแมทําขาวหลามขาวจี่นอยลง  เวลาเรียนเองก็เปนอีก

ปจจัยหนึ่งที่เปนอุปสรรคทําใหนักเรียนไมสามารถไปรวมประเพณีบุญกําฟาได  เนื่องจากในบางป

วันกําฟาตรงกับวันที่จะตองไปโรงเรียน อีกทั้งตามหลักสูตรการศึกษาก็มิไดเนนเนื้อหาเกี่ยวกับ

ประวัติความเปนมาและประเพณีทองถิ่น ทําใหนักเรียนสวนใหญไมรูจักทองถิ่นของตน   
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4.2.2. วัสดุสิ่งของหรือเครื่องสักการะ  วิธีการทําขาวหลามขาวจี่นั้นมีการเปลี่ยนแปลง

ไป ดังนั้น จากเดิมวัตถุดิบ ชาวบานจะปลูกไวกินเองและใชวิธีการเผา  แตปจจุบันวัตถุดิบแตละ

อยางชาวบานจะใชวิธีการซื้อหามาจากรานคาหรือตลาดและใชวิธีการตมแทนการเผาเชนอดีต  

สวนขาวจี่แตเดิมชาวบานจะนําขาวเหนียวที่นึ่งสุกแลวมาปนเปนกอนแบนๆประกบกันสองกอน

หรืออาจสอดไสดวยถั่วกวนตรงกลาง จากนั้นนําไปเสียบไม ชุบไขแลวนําไปยางไฟออน พลิกไป

พลิกมาจนเหลืองสุกไดที่  แตในปจจุบันชาวบานใชวิธีการนําแปงขาวเหนียวตมแลวนวดใหเนียน

เปนเนื้อเดียวกัน ใสใสหวานขางในทําดวยถั่วเขียวกะเทาะเปลือกกวนกับน้ําตาล ปนเปนกอนกลม 

นําไปชุบไข จากนั้นนําไปทอดในน้ํามันพอสุก  ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงดานวัสดุส่ิงของ

หรือเครื่องสักการะดังกลาว คือ 

 
 ความเจริญทางดานชลประทาน 

เนื่องมาจากนโยบายของรัฐในขณะนั้นที่ตองการจะเพิ่มการสงออกขาวจึงแนะนําวิธีการ

ทํานาปตามแบบอยางประเทศจีน จึงมีการสนับสนุนใหเปลี่ยนจากทํานาปมาเปนการทํานาปรัง 

คือ ทํานาปละ 2-3 คร้ัง และจัดใหมีการขุดคลองขึ้นภายในหมูบานทําใหการชลประทานในการทํา

นาสะดวกขึ้นและสามารถทํานาปรังไดในที่สุด  การเปลี่ยนแปลงดังกลาวทําใหชาวบานไมมีฟาง

ขาวที่เหลือจากการทํานาปมาใชเปนเชื้อเพลิงในการเผาขาวหลามจึงเปลี่ยนมาใชวิธีการตมแทน 

ซึ่งนอกจากจะสุกและกระบอกสวยกวาแลวยังเปนวิธีการที่งายกวาอีกดวย 

 
 อิทธิพลกลุม 

ความใกลชิดสนิทสนมและความสัมพันธฉันเครือญาติ  ทําใหหากชาวบานคนใดริเร่ิม

เปลี่ยนแปลงทําอะไรแลวเกิดผลดีชาวบานคนอื่นๆก็จะทําตามกันทั้งหมูบาน  ดังนั้นเมื่อชาวบาน

ไมมีฟางขาวใชเผาขาวหลามและเห็นวาเปลี่ยนมาเปนวิธีการตมแลวเกิดผลดี จึงใชวิธีการตมตาม

กันทั้งหมูบาน 

 

4.2.3.  ขั้นตอนพิธีกรรม  เดิมในวันขึ้น 2 ค่ํา เดือน 3 ซึ่งแตเดิมชาวบานจะลงมือทําขาว

หลามขาวจี่กันที่บานของตนและนํามาทําบุญในวันรุงขึ้น  แตในปพ.ศ. 2553 มีการจัดงาน

ประเพณีกําฟาและพบปะสังสรรคคืนสูเหยาขึ้นเพิ่มเติม ในชวงกลางวันจัดใหมีการแขงขันประกวด

สาธิตวิธีการเผาขาวหลาม  แขงขันกีฬาชักกะเยอ  กีฬาเปตอง และการแขงขันกินขาวหลาม ใน

สวนเย็นมีงานเลี้ยงคืนสูเหยาศิษยเกาโรงเรียนวัดโบสถ  ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงขั้นตอน

พิธีกรรมดังกลาว คือ 
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 งบประมาณจากภาครัฐ 
หนวยงานของภาครัฐ คือ องคการบริหารสวนตําบลมะขามลมไดจัดสรรงบประมาณ

สนับสนุนการจัดประเพณีกําฟา มีการเพิ่มเติมกิจกรรมการประกวดแขงขันการเผาขาวหลามและ

การแขงขันกีฬาตางๆ ซึ่งชาวบานสวนใหญเห็นดวยกับการเขามาของหนวยงานรัฐดังกลาว และ

เห็นวาไมกระทบกับประเพณีดั้งเดิมของตนและมีแนวโนมวาจะจัดขึ้นอีกเปนประจําทุกป 
 อภิปรายผลการวิจัย 
 

ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีที่ชาวลาวพวนยังใหความสําคัญและยึดถือปฏิบัติจนถึง

ปจจุบันนี้ ทั้งนี้เปนเพราะวาประเพณีนี้ยอมมีบทบาทหนาที่สําคัญตอสังคมลาวพวน  บทบาท

หนาที่ที่เห็นไดเดนชัดคือ หนาที่ในการสืบทอดความเชื่อ  บุญกําฟาเปนประเพณีที่แฝงไวดวยความ

เชื่อทางดานพุทธศาสนาควบคูไปกับความเชื่อเร่ืองผีบรรพบุรุษที่มีอํานาจปกปองคุมครองหมูบาน 

เปนความเชื่อที่สืบทอดกันเร่ือยมาจากรุนสูรุนโดยไมมีการเปลี่ยนแปลงมาจนถึงปจจุบัน  การ

สักการะเซนไหวตามประเพณีสรางความอบอุนและความมั่นคงทางจิตใจใหกับชาวบานภายใน

ชุมชนวาจะไมเกิดเหตุการณรายแรงใดๆและสามารถดํารงชีวิตอยูไดอยางสงบรมเย็น และยังเปน

ทําหนาที่เปนคลังเก็บความรู อันเปนภูมิปญญาทองถิ่นของชุมชน ตั้งแตองคประกอบดานความ

เชื่อ  เครื่องสักการะบูชา วิธีการทําขาวหลามขาวจี่  ผูประกอบพิธีกรรม เวลาและสถานที่  ลวนเปน

องคความรูเฉพาะทองถิ่นที่อยูจัดเก็บไวในตัวประเพณีบุญกําฟาเพื่อเปนมรดกของชาติพันธุไวให

ลูกหลานลาวพวนสืบตอไป  นอกจากนี้บุญกําฟายังเปนประเพณีที่ทําหนาที่สรางอัตลักษณใหกับ

ชาวลาวพวน เนื่องจากเปนประเพณีที่ไมพบในกลุมชาติพันธุอ่ืน จากการที่ผูวิจัยอาศัยอยูในชุมชน

มาเปนระยะเวลากวา 15 ป เห็นไดชัดวาชาวบานในชุมชนตางมีความภาคภูมิใจในประเพณีที่มี

เฉพาะในทองถิ่นของตน  และสารานุกรมกลุมชาติพันธุพวนยังไดระบุไววา บุญกาํฟา เปนประเพณี

ซึ่งทําหนาที่เครื่องมือในการจําแนกลาวพวนใหตางจากชาวผูไทซึ่งมีภาษาคลายกับภาษาพวนมาก  

จากบทบาทหนาที่ดังกลาวที่มีตอสังคมลาวพวนจึงทําใหประเพณีบุญกําฟาสามารถธํารงอยูไดใน

ปจจุบัน 

 

ส่ือบุคคลที่สําคัญที่สุดที่สงผลตอการธํารงอยูของประเพณีบุญกําฟา คือ บุคคลภายใน

ครอบครัว  ไดแก  ปูยาตายายหรือพอแม  มีถายทอดความเชื่อและเนื้อหาความรูตางๆของ

ประเพณีทั้งทางวัจนภาษา การสื่อสารดวยภาษาพวนประกอบการปฏิบัติจริงและการปฏิบัติตน

เปนแบบอยางใหแกลูกหลานไดเห็นและปฏิบัติตาม  นอกจากนี้จากการที่ประกอบกิจกรรมรวมกัน

ภายในครอบครัวดังกลาว กอใหเกิดความรักและความผูกพันภายในครอบครัว ทําใหเปนเสมือน

จุดยึดเหนี่ยวเปนสายใยที่เชื่อมตอใหลูกหลานที่เดินทางออกไปประกอบอาชีพ ตั้งรกรากหรือศึกษา
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ตอนอกชุมชน เดินทางกลับมาทองถิ่นเดิมเมื่อถึงกําหนดเวลาประเพณีดังกลาว  ซึ่งสอดคลองกับ

แนวคิดของวัลลภ  มณีเชษฐา (2537) ที่กลาววา  กระบวนการถายทอดวัฒนธรรมเปนคํารวมที่กิน

ความถึงแบบแหงการประพฤติทั้งปวงของมนุษย ไดมาเนื่องจากอยูรวมกันในสังคม ซึ่งสามารถ

ถายทอดใหแกกันและกันไดโดยใชเคร่ืองหมาย (Symbols) เชน ภาษาพูด ภาษาเขียน หรือการ

แสดงกิริยาอาการตางๆ อันเปนที่เขาใจกัน เปนลักษณะการเรียนรูที่เกิดจากมีปฏิสัมพันธทาง

สังคมของมนุษยไดแก การถายทอดแนวคิด การเรียนรู การเลียนแบบ การเชื่อฟง การเขารวม

ประชุมรวมปฏิบัติงาน รวมประเมินผล เปนตน  และยังสอดคลองกับแนวคิดของมารกาเร็ต มี้ด ที่

กลาวถึงวิธีการถายทอดความรูในชุมชนวา ใชวิธีการบอกเลาตอกันมาในสังคมดั้งเดิมของชนกลุม

หนึ่งๆ การถายทอดโดยการบอกเลาจากผูสูงอายุกวาไปสูสมาชิกของกลุม เชน บรรพบุรุษเลาสู

ลูกหลาน และอาจเกิดจากการเรียนรู หรือการไดรับการถายทอดจากคนรุนราวคราวเดียวกัน เปน

เพื่อนกันอาจเรียนรูมาพอๆกันตลอดจนการที่คนรุนใหมที่มีความรูความสามารถดีกวาเปนผู

ถายทอดให ซึ่งผูใหญอาจเรียนรูจากลูกหลาน ซึ่งเปนคนรุนใหมที่มีความรูความสามารถสอนให   

 

ชาวบานภายในชุมชนก็เปนอีกสื่อบุคคลสําคัญที่สงผลตอการธํารงอยูของประเพณี

ดังกลาว โดยมีบทบาทในการเผยแพรขอมูลขาวสาร  นอกจากจะใชวิธีการบอกตอปากตอปากจน

ทั่วถึงกันทั้งหมูบานแลว  ชาวบานจะมีการสื่อสารระหวางบุคคล พูดคุยสอบถามความคืบหนา

เกี่ยวกับการจัดหาวัตถุดิบ  บอกตอกันปากตอปากถึงแหลงที่จะไปส่ังซื้อ ตลอดจนใหความ

ชวยเหลือใหหยิบยืมอุปกรณเครื่องมือตางๆ การสื่อสารดังกลาวนับวาเปนการชวยย้ําและกระตุน

เตือนประเพณีและกระชับความสัมพันธระหวางชาติพันธุภายในชุมชนอีกดวย   Rogers (1983) 

ไดกลาวถึงชองทางการสื่อสารที่เปนสื่อบุคคลวาขอเดน คือ สามารถทําใหเกิดการแลกเปลี่ยน

ขาวสารแบบสองทาง กลาวคือ ถาผูรับสารไมเขาใจสารก็จะสามารถไตถามหรือขอขาวสารเพิม่เตมิ

จากแหลงสารไดในเวลาอันรวดเร็ว สวนผูสงสารสามารถปรับปรุงแกไขสารที่สงออกไปใหเขากับ

ความตองการและความเขาใจของผูรับสารไดในเวลาอันรวดเร็วเชนเดียวกัน นอกจากนี้ส่ือบุคคล

ยังสามารถจูงใจบุคคลใหเปลี่ยนแปลงทัศนคติที่ฝงรากลึกได เพราะการติดตอส่ือสารระหวาง

บุคคลดําเนินไปอยางไมเปนทางการ งายๆสบายๆ คูส่ือสารมีความใกลชิดกันและผูรับสารก็มี

แนวโนมที่จะเชื่อถือและยอมรับความคิดเห็นหรือทัศนะของบุคคลที่รูจักคุนเคยมากกวาคนที่ไม

รูจัก 

 

การสื่อสารโดยวิธีการบอกตอปากตอปากเปนการเผยแพรขาวสารภายในชุมชนซึ่ง

สามารถทําใหอยางรวดเร็วและถูกตอง  อนุช อาภาภิรม (2545) ไดกลาวถึงผลดีของการสื่อสาร

ปากตอปากไวดังนี้ 1. เปนการสื่อสารที่สมบูรณ เนื่องจากเปนการถายทอดขาวสารจากคนหนึ่งไป
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อีกคนหนึ่งไมคอยผิด คอนขางตรง ไมบิดเบือนเนื่องจากบิดเบือนก็จับไดงาย เรียกวาเปนการสง

ขาวสารจากใจถึงใจหรือดูตารูใจ และยังเปนการสื่อสารที่เปนผลประโยชนรวมของหมูชนทั้งหมด 

เชน ความเปนปกแผน การเขาใจกัน การทํากิจกรรมรวมกัน  2. เปนการสื่อสารที่มีลักษณะ

กลั่นกรอง ทําใหสารนั้นมีความเขมและลึกขึ้นเรื่อยๆ  ทั้งนั้นก็เนื่องมาจากผูสงสารและผูรับสารตาง

รูจักกันดี อยูในสภาพแวดลอมเดียวกัน มีประวัติความเปนมาคลายกัน รูสึกเปนพวกเดียวกัน และ

ยังมีผลประโยชนรวมกัน ซึ่งเปนลักษณะทั่วไปของชุมชน  

 

“คนบอกศาล” เปนอีกหนึ่งสื่อบุคคลที่มีบทบาทในการเชื่อมโยงชาวลาวพวนกับความเชื่อ

เร่ืองเหนือธรรมชาติ ซึ่งเปนความเชื่อด้ังเดิมที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันมาถึงปจจุบัน กลิ่นไอของความ

เชื่อเร่ืองเหนือธรรมชาติและภูติผียังคงมีอิทธิพลตอวิถีชีวิตของชาวลาวพวนทุกครัวเรือน  อาจกลาว

ไดวา “คนบอกศาล” เปนเสมือนผูนําเปนสื่อกลางในการติดตอส่ือสารกับความเชื่อของชาวบาน 

แมวาจะไมมีอิทธิพลในการเมืองการปกครองของผูบานก็ตาม  แตหากไมส่ือสารผาน “คนบอก

ศาล” แลวนั้น ภารกิจตางๆที่ชาวบานจะกระทําก็จะไมสัมฤทธิ์ตามความตั้งใจและอาจกอใหเกิด

ผลรายแกตนเองและครอบครัว 
 

 ดังที่ไดกลาวมา จะเห็นไดวาบุคคลภายในครอบครัว ทําหนาที่เสมือนครูปลูกฝงประเพณี

ความเชื่อและกลมเกลาใหสมาชิกรุนหลังคอยๆซึมซับจากการมองเห็นดวยตาและสัมผัสจากการ

กระทํารวมกัน กอใหเกิดความผูกพันที่รอยรัดประเพณีไวกับบุคคล  โดยมีอีกแรงกระตุนคอย

สอบถาม  ย้ําเตือน คือ ชาวบานภายในชุมชนเดียวกัน และคนบอกศาลเปนสื่อกลางเชื่อมโยง              

ชาวลาวพวนกับความเชื่อหลักที่ยังคงฝงรากลึกอยูภายในชุมชน 

 

นอกจากบทบาทหนาที่ของส่ือบุคคลที่มีผลตอการธํารงอยูของประเพณีบุญกําฟาแลว  

ปจจัยที่สําคัญที่สุดที่สงผลตอการธํารงอยูของอัตลักษณดังกลาว คือ การปฏิบัติสืบเนื่องรุนสูรุน 

การยึดถือปฏิบัติประเพณีตามบรรพบุรุษสืบเนื่องตอกันมาไปไดขาด  นักสังคมวิทยาชาวฝรั่งเศส

Charles F. Keyes (1982) ไดเสนอไววา การที่จะวินิจฉัยวาบุคคลเปนสมาชิกของกลุมชาติพันธุใด

นั้น บุคคลนั้นตองมีความรูสึกวาตนเองเปนสวนหนึ่งของบรรพบุรุษและตองการสืบทอดความรูสึก

ที่ดีนั้นตอไปในอนาคต คือ มีความรูสึกวาตนเองสืบสายโลหิตมาจากบรรพบุรุษของกลุมรวมกัน

นั้นเอง  จากแนวความคิดของ Keyes นั้นจะเห็นไดวา การที่ชาวลาวพวนจะสามารถธํารง                  

อัตลักษณทางวัฒนธรรมไวไดนั้น ชาวลาวพวนจะตองรักษาสิ่งที่บรรพบุรุษของตนไดถายทอดสืบ

ตอกันมา ซึ่งในที่นี้ หมายถึง ประเพณีบุญกําฟา นั่นเอง เพราะวาการสืบทอดวัฒนธรรมของกลุม 

นอกจากจะเปนการรักษามรดกทางวัฒนธรรมใหคงอยูแลวยังเปนการสรางความเปนปกแผน สราง
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ความเปนหมูพวก กอใหเกิดความสมัครสมานสามัคคีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในกลุมชาติ

พันธุอีกดวย สอดคลองกับแนวคิดของปฐม  หงษสุวรรณ (2547) ที่กลาววา การประกอบพิธีกรรม

เปนกระบวนการสืบทอด ในสังคมที่นับถือบรรพบุรุษ เปนการเนนย้ําและสืบทอดความคิดในกลุมรู

วาเราเปนคนไทพวน ซึ่งจะตองทําอยูเสมอๆเพราะหากพิธีกรรมหมดความสําคัญหรือไมถือปฏิบัติ

สืบทอดตอกันมา นั่นยอมหมายความวา ความเชื่อในรากเหงาของตนเองไดเลือนหายไป

เชนเดียวกัน   

 

นอกจากการปฏิบัติสืบเนื่องมาจากบรรพบุรุษแลว ดังที่กลาวไปแลวขางตนวา ชาวบาน

ภายในชุมชนมีการติดตอส่ือสารกันอยูตลอดเวลา และมีการตั้งถิ่นฐานบานเรือนอยูภายในละแวก

เดียวกันสามารถมองเห็นกิจวัตรของกันและกันได  ดังนั้นปจจัยทางดานอิทธิพลกลุมจึงเปนอีก

ปจจัยที่กระตุนใหชาวบานปฏิบัติตามประเพณีเชนเดียวกันกับผูใดสวนใหญในชุมชนเพื่อใหไมรูสึก

แปลกแยก  สนิท  สมัครการ(2538)  ไดกลาววาพฤติกรรมทางสังคมจะเกิดขึ้นได เมื่อมีการกระตุน

อีกฝายหนึ่งใหปฏิบัติการอยางใดอยางหนึ่ง เปนการตอบสนองอีกฝายหนึ่งได การแสดงปฏิกิริยา

โตตอบในกลุมนี้อาจมีไดทั้งลักษณะการติดตอทางตรงหรือทางออม สมาชิกของกลุมแตละคนมี

สิทธิและความรับผิดชอบหนาที่ จะสามารถแยกผูที่เปนสมาชิกออกจากผูที่มิไดเปนสมาชิกและ

สามารถใชเปนแนวทางใหสมาชิกของกลุมคาดหวังทาที บทบาทของสมาชิกแตละคนๆได 

ตลอดจนอาจทําใหเกิดการบังคับโดยตรงหรือทางออม ที่จะทําใหสมาชิกแตละคนยอมรับและ

ประพฤติตนตามสิทธิและหนาที่ของตนอีกดวย  

 

ศรีศักร  วัลลิโภดม (2538) ศึกษาเรื่องลาวในเมืองไทย ไดกลาววา ลาวเปนชนชาติที่มี

ความสามารถในการสรางเครือขายทางสังคมไดดีชาติหนึ่ง นั่นก็คือ แมจะแยกไปจากชุมชนเดิมไป

อยูในที่หางไกลก็ตาม ก็ยังรักษาความสัมพันธกับชุมชนเดิมไวไดอยางสม่ําเสมอ และใน

ขณะเดียวกันก็ขยายความสัมพันธไปยังชุมชนลาวอื่นๆที่อยูในละแวกใกลเคียงดวย ชาวลาวพวนห

บานวัดโบสถ ก็เชนกันแมวาจะแยกตัวออกมาจากหมูบานบานสูตร (แมน้ํา) มาเปนระยะเวลา

หลายรอยปแลว แตก็ยังคงมีการติดตอไปมาหาสูกับญาติพี่นองของตนอยูเสมอ นอกจากนี้ยังมี

การติดตอกับชาติพันธุลาวอื่นๆและคนไท ในชุมชนใกลเคียง มีการแลกเปลี่ยนอาหารประจํา

ประเพณีหรือเทศกาลระหวางซึ่งและกัน  แมวาการติดตอกันระหวางชาติพันธุจะทําใหเกิดการ

แลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมขึ้นได แตอยางไรก็ตามเนื่องมาจากชุมชนบานวัดโบสถเปนชุมชนที่

ตั้งอยูโดยแวดลอมดวยกลุมชาติพันธุพวนทั้งสิ้น ชุมชนชาติพันธุลาวอื่นๆหรือคนไทนั้นอยูหาง

ออกไป  และการติดตอนั้นก็เปนเพียงการติดตอเปนครั้งคราวตามประเพณีและเทศกาล การ

แลกเปลี่ยนและการรับเอาวัฒนธรรมของชาติพันธุเหลานั้นจึงยังไมปรากฏในประเพณีบุญกําฟา 
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อยางไรก็ตามการติดตอระหวางกลุมชาติพันธุดังกลาวก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่สงผลชวยเสริมให

ประเพณีบุญกําฟายังธํารงอยู เนื่องจากเปรียบเสมือนสัญญาใจที่ตองแลกเปลี่ยนติดตอกัน 

 

แมวาประเพณีบุญกําฟาจะยังคงอัตลักษณดั้งเดิมไวมาก  แตทุกสิ่งทุกอยางยอมมีการ

เปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา  ปจจุบันชาวบานในชุมชนจะเขารวมประเพณีนอยลง ทั้งเนื่องมาจาก

ปจจัยดานการเปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพ บางสวนเลี้ยงสัตว เชน ไก เปด ตองคอยเฝาคอยให

อาหาร หรือบางสวนตองคอยดูแลไรนาซึ่งชวงกําฟานั้นจะชวงกับชวงฤดูหวานไถ  บางสวนเดนิทาง

ออกไปประกอบอาชีพ  ตั้งรกรากหรือศึกษาตอนอกชุมชน  ทําใหไมอาจมาเขารวมประเพณีและไม

สามารถปฏิบัติตามขอยึดถือของวันกําฟาที่ตองหยุดงาน พักผอนอยูกับบานได  อยางไรก็ตาม แม

จะไมเขารวมประเพณีในวันกําฟาแตจากการสังเกตการณอยางไมมีสวนรวมพบวา ชาวบานใน

ชุมชนตางรวมกันทําขาวหลามขาวจี่ ซึ่งสวนมากจะลงมือทําใหชวงบายจนถึงเย็นของวันขึ้น 2 ค่ํา 

และใหเปนหนาที่ของคนเฒาคนแกในครอบครัวซึ่งไมตองออกไปทํางานมาทําบุญที่วัดในตอนเชา  

ชาวบานในชุมชนทุกคนรูจักประเพณีบุญกําฟา  สวนใหญสามารถทําขาวหลามขาวจี่ได  เกือบทุก

ครัวเรือนในหมูบานวัดโบสถลงมือทําขาวหลามขาวจี่เอง มีเพียงบางครัวเรือนเทานั้นที่อาจไมมี

เวลาและใชวิธีการซื้อจากบานใกลเคียง   

 

อยางไรก็ตาม  บทบาทการเปนแบบอยางการไมทําขาวหลามขาวจี่ของชาวบานบาง

ครัวเรือนนั้นก็สงผลตอความคิดของชาวบานคนอื่นในชุมชนที่เห็นวาหากตนไมสามารถจะทําได

แลวก็จะใชวิธีการซื้อแทน  นอกจากนี้ยังสงผลตอความคิดเห็นของเด็กและเยาวชนบางสวนที่เห็น

วา ไมเปนอะไรหากจะไมปฏิบัติตามประเพณีดั้งเดิม  ทั้งนี้จากการสัมภาษณและประสบการณอยู

ภายในชุมชนเปนระยะเวลากวา 15 ปของผูวิจัย จะเห็นไดวา ชาวบานในชุมชนเห็นวาการไมทํา

ขาวหลามขาวจี่นั้นเปนการกระทําผิดประเพณีแตอยางใด ส่ิงสําคัญคือขอใหมีเครื่องสักการะ

ดังกลาวไปทําบุญในตอนเชา  บทบาทในการเปนแบบอยางดังกลาว  นับเปนอีกจุดเริ่มตนของการ

เปลี่ยนแปลงของหมูบานในอนาคตที่กําลังกาวเขาสูความทันสมัยและความสะดวกสบายมากขึ้น 

 

เด็กและเยาวชนในชุมชน  เปนอนาคตสําคัญที่จะตองทําหนาที่ในการสืบทอดอัตลักษณ

ประจําทองถิ่นใหคงอยูสืบไป ในปจจุบันเด็กและเยาวชนเขารวมประเพณีนอยลง ทั้งนี้เนื่องมาจาก

ปจจัยทางดานเนื้อหาหลักสูตรการสอนในโรงเรียนและเวลาเรียน  กลาวคือ ในบางปชวงเวลา             

กําฟาไมตรงกับวันหยุดเสาร-อาทิตย ทําใหเด็กและเยาวชนไมสามารถเขารวมประเพณีได อีกทั้ง

เนื้อหาหลักสูตรการสอนในโรงเรียนก็ไมไดบรรจุเนื้อหาประเพณีประจําทองถิ่นไว ทําใหเด็กและ

เยาวชนบางคนไมรูจักประเพณีบุญกําฟาและไมทราบมูลเหตุความเปนมาของประเพณี  อยางไรก็
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ตามสวนใหญรูจักวาเปนประเพณีเฉพาะของคนพวนและเปนประเพณีที่ทําขาวหลามขาวจี่กัน  

และเห็นวาการที่ประเพณียังคงอยูมาทุกวันนี้ก็เนื่องมาจากการปฏิบัติที่สืบเนื่องกันมาจากรุนพอ

แมสูลูก แมวาจะไมไดเขารวมประเพณีแตเด็กและเยาวชนเหลานี้ก็รูจักและซึมซับไดจากบุคคล

ภายในครอบครัว อาจมีโอกาสที่จะลงมือชวยทําขาวหลามขาวจี่นอยลงเนื่องจากปจจัยดังที่ได

กลาวมา  แตก็ไดเห็นผลที่สําเร็จ  ไดรูจักประเพณีจากบุคคลภายในครอบครัว ดังนั้นบุคคลภายใน

ครอบครัวจึงมีบทบาทสําคัญอยางยิ่งในการถายทอดอัตลักษณบุญกําฟาจากรุนสูรุน 

 

การเปลี่ยนแปลงวิธีการทําขาวหลามก็เปนอีกการเปลี่ยนแปลงหนึ่งในรายละเอียด

ประเพณีบุญกําฟา  จากวัตถุดิบตางๆ ที่ชาวบานปลูกไวกินเอง และใชวิธีการเผา  มาเปนการ

วัตถุดิบจากรานคาหรือตลาดและใชวิธีการตมแทน  มาจากการปจจัยการเปลี่ยนแปลงดานความ

เจริญทางดานชลประทาน  นโยบายของรัฐในขณะนั้นที่ตองการเพิ่มปริมาณการสงออกขาวทําให

กระจายความเจริญทางดานชลประทานขุดคลองสงน้ําเพื่อใหชาวบานทํานาไดสะดวกและมี

ปริมาณน้ําเพียงพอที่จะทํานาปละ 2 คร้ังหรือการทํานาปรัง  การเปลี่ยนแปลงดังกลาวทําให

ชาวบานตองเผาฟางจากการเกี่ยวขาว ซึ่งเปนเชื้อเพลิงสําคัญสําหรับเผาขาวหลาม เพื่อที่จะปลอย

น้ําเขานาเตรียมที่จะทํานารอบที่ 2 จากการเผาจึงตองเปลี่ยนมาเปนการตมแทน ทั้งนี้นอกจากจะ

งายกวาแลวขาวหลามยังสวยและสุกเสมอกันทั้งกระบอกอีกดวย  เชนเดียวกันจากอิทธิพลกลุม

เมื่อใครทําอะไรแลวไดผลดียอมสงผลใหสมาชิกคนอื่นทําตามกันดวย ชาวลาวพวนบานวัดโบสถ

จึงเปลี่ยนวิธีการจากการเผามาเปนการตมขาวหลามกันทั้งหมูบาน   

 

การเปลี่ยนแปลงไดชัดเจนที่สุดในในปจจุบันคือ  การจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะ

สังสรรคคืนสูเหยาขึ้น ในวันขึ้น 2 ค่ําเดือน 3 หรือวันสุกดิบ มีการเพิ่มเติมกิจกรรมตางๆ  เชน  การ

แขงขันสาธิตการเผาขาวหลาม การแขงขันกีฬาชักกะเยอ  โดยมีปจจัยงบประมาณสนับสนุนจาก

หนวยงานของภาครัฐ องคการบริหารสวนตําบล  จากการศึกษาพบวาชาวบานในชุมชนสวนใหญ

เห็นวาการจัดงานดังกลาวไมสงผลกระทบตอประเพณีดั้งเดิมเปนเพียงการเพิ่มเติมกิจกรรม

บางอยางเพื่อใหเกิดความนาสนใจและมีความสนุกสนานสรางความสามัคคีในหมูคณะและเห็น

ดวยที่จะใหจัดงานดังกลาวอยางตอเนื่องเพราะจะทําใหคนรุนหลังไดเห็นไดรูจักประเพณีบุญกําฟา

มากข้ึน  กลุมบุคคลที่มีบทบาทในการจัดงานในครั้งนี้ คือ กลุมผูนําทั้งที่ไดรับมอบหมายอยางเปน

ทางการและไมเปนทางการ ไดแก  ผูใหญบาน  คณะกรรมการวัด  คณะกรรมการการศึกษา

โรงเรียนวัดโบสถ  คณะครูโรงเรียนวัดโบสถ  ชาวบานหนุมสาวภายในชุมชน  ซึ่งมีบทบาทในการ

ริเร่ิมกิจกรรมดังกลาว และผลจากการจัดงานดังกลาวก็สรางความสนใจใหแกกลุมเด็กและเยาวชน

ไดอยางเห็นไดชัด  ผลการศึกษาพบวา กลุมเด็กและเยาวชนเห็นดวยกับการจัดงานดังกลาวและ
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เห็นดวยที่จะใหจัดงานอยางตอเนื่องทุกปดังนั้นแมวาจะเปนการเปลี่ยนแปลงแตก็เปนการ

เปลี่ยนแปลงที่จะเปนจุดเริ่มตนอันดีที่จะชวยเสริมใหประเพณีบุญกําฟายังคงธํารงอยูตอไป 

 

ปจจัยที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงดังที่ไดกลาวมาขางตนนั้นเกิดขึ้นกับหลายวัฒนธรรม           

ดัง  จะเห็นไดจากงานวิจัยทางดานการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมที่ผานมา  ตัวอยางเชน  งานวิจัย

ของเชาววัย  ศุภรตรีทิเพศ (2542) ที่ศึกษาเรื่องการรับนวัตกรรมและพิธีกรรมทางศาสนาของ           

ชาวไทยพวน : กรณีศึกษาชุมชนไทยพวนในจังหวัดลพบุรี พบวา การรับนวัตกรรมทางวัตถุ อวัตถุ            

การเปนอุตสาหกรรม  การเปนเมือง  การพัฒนาโดยหนวยงานของรัฐ การพัฒนาระบบชลประทาน

และการพัฒนาระบบคมนาคม มีผลกระทบตอระบบพิธีกรรมทางศาสนาของชาวบานเปลี่ยนแปลง

ไป   สอดคลองกับงานวิจัยของยุรี  ใบตระกูล (2536) ที่ศึกษาเรื่องพิธีบุญกําฟาของลาวพวน : 

กรณีศึกษาหมูบานพวน ตําบลบางน้ําเชี่ยว อําเภอพรหมบุรี จังหวัดสิงหบุรี พบวา ปจจัยที่ทําให

เกิดการเปลี่ยนแปลงพิธีบุญกําฟา  ไดแก ปจจัยทางดานผูนํา เชน บทบาทของการทองเที่ยวแหง

ประเทศไทย ที่เขามาพัฒนาฟนฟูเพื่อเผยแพรวัฒนธรรมของชนกลุมนอยทําใหมีการเพิ่มข้ันตอน

ของประเพณี บทบาทของพระสงฆในชุมชนที่นํารูปแบบการเผาขาวหลามจากลาวพวนจังหวัดอื่น

เขามา ทําใหการทําขาวจี่ตามแบบเดิมไป  นอกจากนี้ความเชื่อความศรัทธายังเสื่อมลงจากเดิม 

ทั้งนี้เนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงทางดานอาชีพ การเขามาของเทคโนโลยี และระบบชลประทานที่

ทันสมัย  จะเห็นไดจากบางขั้นตอนของพิธีกรรมที่เลิกไป เชน  การปฏิบัติตามขอยึดถือปฏิบัติในวัน

กําฟาที่ใหหยุดงาน พักผอนอยูกับบาน การทําพิธีเสียแลง เปนตน  

 

จะเห็นไดวาจากตัวอยางงานวิจัยขางตน การเขามาของหนวยงานของรัฐสงผลใหเกิดการ

เปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมประจําทองถิ่น  มีการดัดแปลงและเพิ่มเติมรายละเอียดตามสมัยนิยมลงใน

ตัวประเพณี เพื่อดึงดูดใหเปนที่นาสนใจมากขึ้น  อยางไรก็ตาม การจัดงานประเพณีกําฟาและ

พบปะสังสรรคคืนสูเหยา ของชาวลาวพวนบานวัดโบสถ โดยการสนับสนุนงบประมาณของ

หนวยงานของรัฐนั้น เบื้องตนยังไมสงผลกระทบตอประเพณีบุญกําฟาแตอยางไร ทั้งนี้เนื่องมาจาก

การธํารงอยูของประเพณีบุญกําฟานั้นจะขึ้นอยูกับบุคคลภายในชุมชนเปนหลัก โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งบทบาทของสื่อบุคคลภายในครอบครัวที่มีบทบาทสําคัญที่สุดในการถายทอดอัตลักษณดงักลาว

ใหกับคนรุนหลัง  การเขามาเพิ่มเติมโดยการจัดงานดังกลาวจึงเปนเพียงการกระตุนใหเด็กเยาวชน

และประชาสัมพันธประเพณีใหบุคคลภายนอกรูจักมากขึ้นเทานั้น และตราบใดที่บุคคลภายใน

ครอบครัวยังคงทําหนาที่ของตนอยางเขมแข็ง อัตลักษณบุญกําฟาก็จะยังคงธํารงอยูสืบตอไป 
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นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยของเกศริน  ธรรมขันแข็ง (2546) ที่ศึกษาเรื่อง การเปลี่ยนแปลง

ทางสังคมที่มีผลกระทบตอประเพณีความเชื่อของชาวลานนา : กรณีศึกษาผีปูยา พบวา ปจจัย

ดานอาชีพเปนปจจัยหนึ่งที่ทําใหจากเดิมชาวลานนาประกอบอาชีพสืบตอจากบรรพบุรุษ ยังมี

ความเชื่อในส่ิงที่อยูเหนือธรรมชาติ และมีเวลาวางหลังจากการทํางานอันเนื่องมาจากการประกอบ

อาชีพตามฤดูกาล แตอาชีพสมัยใหม มีพื้นฐานทางวิทยาศาสตรทําใหความเชื่อและบทบาทของผี

ปูยาเปนสิ่งที่จับตองไมได และการประกอบอาชีพยังจํากัดดวยเวลาและตองเดินทางไปประกอบ

อาชีพตางถิ่นทําใหโอกาสในการมีสวนรวมในพิธีกรรมลดลงหรือไมมีโอกาสเขารวม และงานวิจัย

ของนิติธร  ทองธีรกุล (2550) ที่ศึกษาเรื่อง กระบวนการสื่อสารของชุมชนในการสืบทอดประเพณีผี

ปูยา ตําบลวอแกว อําเภอหางฉัตร จังหวัดลําปาง พบวา การศึกษาและโรงเรียนเปนปจจัยหนึ่งที่

ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในการสืบทอดประเพณีผีปูยา เนื่องจากการศึกษาในระบบโรงเรียนที่มี

การเรียนการสอนอางอิงตามหลักสูตรสวนกลาง มุงเนนเนื้อที่เกี่ยวกับสังคมโลกภายนอก ความ

เปนวิทยาศาสตรที่สามารถพิสูจนได มากกวาการเรียนรูเร่ืองชุมชนและทองถิ่นของตัวเอง ทําให

เด็ก เยาวชนและคนรุนลูกรุนหลานจํานวนไมนอยที่ไมเห็นคุณคาและความสําคัญของประเพณีผี

ปูยา อีกทั้งโรงเรียนเองก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่เปนอุปสรรคทําใหนักเรียนไมสามารถไปรวมประเพณี

การเลี้ยงผีปูยารวมกับญาติพี่นองของตนได เนื่องจากวันทําพิธีตรงกับวันที่จะตองไปโรงเรียน  ซึ่ง

สอดคลองกับปจจัยดานการประกอบอาชีพและเนื้อหาหลักสูตรการสอนและเวลาเรียน ที่ไดกลาว

ไปขางตน   
 

จากผลการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ จะเห็นไดวา ประเพณีบุญกําฟาเปนประเพณีของชาวลาว

พวนที่ยังคงธํารงอัตลักษณดั้งเดิมเอาไวไดอยางเขมแข็ง  แมวา จะมีปจจัยทั้งทางดานการ

เปลี่ยนแปลงการประกอบอาชีพในชีวิตประจําวัน  ความเจริญทางดานชลประทาน  เนื้อหา

หลักสูตรการสอนและเวลาเรียน  และงบประมาณสนับสนุนจากภาครัฐเขามาทําใหเกิดการ

เปลี่ยนแปลง  ชาวลาวพวนรุนใหมไมรูจักมูลเหตุความเปนมาของประเพณีและขอยึดถือปฏิบัติให

หยุดงาน  มีการเปลี่ยนแปลงวิธีการทําขาวหลามขาวจี่ซึ่งเปนเครื่องสักการะสําคัญ  แตการ

เปลี่ยนแปลงดังกลาวก็เปนเพียงการเปลี่ยนพื้นผิวของประเพณีเทานั้น  อยางไรก็ตาม ความเชื่อ

หลักที่ยังคงธํารงอยูอยางเหนียวแนน คือ ความเชื่อเร่ืองผีที่ปกปกรักษาคุมครองหมูบานใหอยูเปน

สุข คือ ศาลวัดและศาลบาน เกือบทุกครัวเรือนในชุมชนยังคงลงมือทําเครื่องสักการะประจํา

ประเพณีและนํามาทําบุญที่วัด ธรรมเนียมจากแจกจายแบงบันเชื่อมความสัมพันธระหวางชาติ

พันธุยังคงยึดถือมาถึงปจจุบันไมมีการเปลี่ยนแปลง  โดยมีบุคคลภายในครอบครัว  ปูยาตายาย

หรือพอแม เปนสื่อที่เขมแข็งและสําคัญยิ่งในการถายทอดและกลมเกลาใหสมาชิกรุนหลังไดเห็น

และซึมซับอัตลักษณดังกลาว  ผูประกอบพิธีกรรม ผูทําหนาที่เชื่อมโยงชาวบานกับความเชื่อหลัก
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นั้นยังคงทําหนาที่ของตนอยางแข็งขัน  คุณลักษณะของผูประกอบพิธีกรรมเนนย้ําใหเห็นถึง

ความสัมพันธระหวางความเชื่อกับความเปนลาวพวนใหมีความเขมขนยิ่งขึ้น  ทําใหประเพณีบุญ

กําฟาเปนประเพณีที่เปนอัตลักษณของชาวลาวพวนอยางแทจริง  
 

 
ขอเสนอแนะ 
 
ขอเสนอแนะทั่วไป 

 

 การจัดงานประเพณีกําฟาสวนใหญชาวบานจะสื่อสารกันระหวางครอบครัวในละแวก

ใกลเคียงกัน และในสวนของผูนํา คณะกรรมการวัดก็จัดประชุมเฉพาะในสวนของการจัดการของ

วัด ควรจัดประชุมโดยใหชาวบานโดยเฉพาะอยางยิ่งเด็กและเยาวชน เขามามีสวนรวมในการแสดง

ความคิดเห็นเปนแนวทางในการพัฒนาประเพณีบุญกําฟา การที่สมาชิกในชุมชนมีสวนรวมในการ

ส่ือสาร จะทําใหสมาชิกรูสึกวาตนมีสวนรวมในกิจกรรมและสงผลตอการเขารวมกิจกรรม ตลอดจน

เกิดความรักและหวงแหนวัฒนธรรมของตนยิ่งขึ้น 

 

 โรงเรียนในทองถิ่นควรจัดหลักสูตรการเรียนการสอนที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติความ

เปนมาในทองถิ่นและประเพณีทองถิ่นลาวพวน ทั้งนี้เพื่อใหนักเรียนสวนใหญซึ่งเปนเชื้อสายลาว

พวนรูจักความเปนมาของชาติพันธุตลอดจนประเพณีทองถิ่นอันเปนเอกลักษณเฉพาะชุมชน 

กอใหเกิดความสํานึกรักในชาติพันธุ ภาคภูมิใจในอัตลักษณของตนและเปนกําลังสําคัญในการ

พัฒนาชุมชนและอนุรักษธํารงอัตลักษณทางวัฒนธรรมของตนตอไป นอกจากนี้ยังเปนการเผยแพร

ใหนักเรียนเชื้อสายชาติพันธุอ่ืนไดรูจักและเผยแพรวัฒนธรรมดังกลาวตอไปในทองถิ่นของตนอีก

ดวย 

 

 การจัดงานประเพณีกําฟาและพบปะคืนสูเหยาในป 2553 โดยการสนับสนุนขององคการ

บริหารสวนทองถิ่นดังกลาว จัดขึ้นในวันสุกดิบซ่ึงเปนวันที่ชาวบานทําขาวหลามขาวจี่ที่บานของตน 

ทําใหไมมีเวลามาเขารวมกิจกรรมในชวงวันดังกลาว แตอยางไรก็ตามจะเห็นไดวาเมื่อขอความ

รวมมือบริจาคขาวหลามเพื่อนําไปเปนของที่ระลึกนั้น ชาวบานทุกครัวเรือนใหความรวมมือเปน

อยางดี แสดงใหเห็นวามีความสนใจในกิจกรรมดังกลาว ดังนั้นในปตอไปหากจะจัดงานดังกลาวอกี 

ควรเปลี่ยนวันจัดมาเปนวันกําฟา เนื่องจากเปนวันที่ชาวบานไมยุงกับการทําขาวหลามขาวจี่ที่บาน
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ของตน อีกทั้งเปนวันที่ชาวบานสวนใหญมารวมตัวกันที่วัด การจัดกิจกรรมดังกลาวจะชวยกระชับ

ความสัมพันธและความสามัคคีแกหมูคณะอีกดวย 

 

ขอเสนอแนะในการทําวิจัยตอไป 

 

การศึกษาในครั้งนี้เปนการศึกษาที่คอนขางเนนแตปจจัยภายนอกตางๆที่เห็นไดเปน

รูปธรรมตอการธํารงอยูของประเพณีกําฟา ในการศึกษาครั้งตอไปจึงควรศึกษาปจจัยภายใน ทั้ง

ทางดานความรูความเขาใจและทัศนคติ ของแตละกลุมตัวอยาง เพื่อใหไดขอมูลเชิงลึก สามารถ

นําไปวิเคราะหทิศทางในการธํารงอยูและเปลี่ยนแปลงอัตลักษณบุญกําฟาตอไป 

 

จากการศึกษาพบวา ภายในชุมชนมีการสื่อสารกันหลายระดับ ดังนั้นในการศึกษาครั้ง

ตอไปควรแบงเปนการศึกษาการสื่อสารทั้งระดับการสื่อสารภายในครอบครัว  การสื่อสารกลุมยอย

และการสื่อสารระหวางชุมชนกับภาครัฐ  ทั้งนี้เพื่อใหไดขอมูลที่หลากหลายและชัดเจนมากขึ้น 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาวปรียาณี  ทูไพเราะ เกิดวันที่ 23 กันยายน พ.ศ. 2528 สําเร็จการศึกษาปริญญาตรี

อักษรศาสตรบัณฑิต เกยีรตินิยมอนัดับสอง คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั                   

ในปการศึกษา 2550 และเขาศึกษาตอในหลักสูตรปริญญานิเทศศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา                

วาทวทิยา ภาควิชา วาทวทิยาและสื่อสารการแสดง คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 

ในปการศึกษา 2551 
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